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Egr. Cliente,

Le presentiamo il nuovo catalogollistino prezzi di IVR S.p.A.

Nelle pagine di apertura trovera I'indice della nostra produzione e I'elenco delle novita.

Abbiamo affiancato a molti nostri prodotti il QR CODE per scaricare la relativa scheda tecnica.

La nostra offerta € stata raggruppata, per una consultazione piu veloce del catalogo, in 5 linee di prodotto (PRODOTTI PER
IL RISCALDAMENTO, SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZATE, VALVOLE A SFERA PER ACQUA, VALVOLE
PER GAS, PRODOTTI PER L’INDUSTRIA). Nella parte finale del catalogol/listino prezzi sono stati raggruppati i ricambi.

A pag. 297 trovera la sezione del risparmio energetico.

Dear Customer,

we are glad to introduce You our new IVR S.p.A. Catalogue/Price List.

On the first pages you can find the index of our product series. We have highlighted our new items.

Next to many of our products there are the QR codes to download the technical data sheets.

For a better understanding we have divided our range into 5 product lines (PRODUCTS FOR HEATING, ACTUATORS AND
VALVES FOR ACTUATORS, WATER BALL VALVES, GAS BALL VALVES AND INDUSTRIAL VALVES). In the final section
you find the list of our spare parts.

On page 297 we focus on energy saving.

Sehr geehrter Kunde,

wir freuen uns, lhnen unser Katalog/Preisliste vorzustellen.

Die ersten Seiten enthalten ein Verzeichnis von unseren Produktfamilien. Wir haben die neuen Produkte markiert.
Neben vielen Artikeln finden Sie das QR Code, damit Sie das technische Datenblatt entladen kdnnen.

Zum einfacherem Verstandnis haben wir unsere Produktpalette in 5 Familien aufgeteilt (HEIZUNGSPRODUKTE,
SERVOSTEUERUNGEN UND KUGELHAHNE FUR SERVOSTEUERUNGEN, KUGELHAHNE FUR WASSER,
KUGELHAHNE FUR GAS UND KUGELVENTILE FUR INDUSTRIE). Das letzte Kapitel betrifft die Ersatzteile.
Auf der Seite 297 konzentrieren wir uns auf Energiesparung.

Cher Client,

nous sommes heureux de Vous présenter notre nouveau Catalogue/Liste de Prix IVR S.p.A.

Aux premieres pages Vous trouverez le sommaire de notre gamme de produits et la liste des produits nouveaux.

A cbté de beaucoup de nos produits nous avons indiqué le CODE QR pour décharger les fiches téchniques.

Pour une meilleure compréhension nous avons partagé notre gamme de produits en 5 lignes de produits (PRODUITS PUR
LE CHAUFFAGE, ACTIONNEURS ET VANNES POUR ACTIONNEURS, VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR
L'EAU, VANNE A BOISSEAU SPHERIQUE POUR LE GAZ ET VANNES POUR L'INDUSTRIE). Aux dernieres pages nous
avons groupé les pieces de rechange.

Ala page 297 il y a le chapitre concernant I'économie d’énergie.

YBaxaeMmblin NokynaTensb,

MNpencraensem Bawemy BHUMaHuio Haww HoBbin KaTtanor/Mpanc-nuct IVR S.p.A.

Ha nepBbix cTpaHuuax Bel HaigeTe cogepxaHue a Takke nepeyeHb HOBbIX BULOB NMPOLYKLIMM.

K MHorum apTukynam mbl go6asunv QR-kog anst yaobHOro npocMoTpa COOTBETCTBYHOLLMX TEXHUYECKMX OaHHbIX.

[lnst KOMOOPTHOrO 03HAKOMIEHMS kaTanor pasaeneH Ha naTb Yacten (OBOPYOOBAHNME OJ1A OTOMUTENbHbLIX
CUCTEM, MP1BObI, SBAMTOPHAA APMATYPA OJ1A BOLbI, TA3A N UHOYCTPUATIbHAA 3ANOPHAA APMATYPA).
B sakntounTensHomn yactu Katanora /MNpaiic-nucTta crpynnMpoBaHbl BCE 3anacHble KOMMOHEHTbI.

Ha ctpanuue 297 Bel HaligeTe pa3aen aHeprochepexeHus.
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/ CERTIFICAZIONI

( CERTIFICATIONS

& y ZERTIFIZIERUNGEN
— R CERTIFICATIONS

Innovation Value Rescarch CEPTUOUKATHI

Il nostro Sistema Qualita Aziendale & certificato secondo UNI EN ISO 9001:2015

Our Quality System has been certified according to UNI EN ISO 9001:2015

Unser unternehmensinternes Qualitatssystem ist nach Norm UNI EN ISO 9001:2015 zertifiziert

Notre systéme de qualité d’entreprise est certifié selon UNI EN ISO 9001:2015

Cuctema kavecTBa Hawlen npogykumm nogreepxaeHa ceptudpukatom UNI EN ISO 9001:2015
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OMOLOGAZIONI INTERNAZIONALI
INTERNATIONAL APPROVALS »
INTERNATIONALE ZULASSUNGEN \ y
=

CERTIFICATIONS INTERNATIONALES R
MEXOYHAPO[HBIE PASPELWUTENBHBIE JOKYMEHTHI Innovation Value Rescarch

| nostri prodotti sono omologati ed approvati dai principali Enti di Certificazione Internazionali

Our products have been approved by the following international standards

Unsere Produkte wurden von den wichtigsten internationalen Zertifizierungsstellen zugelassen und
genehmigt

Nos produits sont certifiées et approuvées par les principaux Organismes de certification internationaux

Halwwa npoaykuust npoBepeHa 1 ogobpeHa BeayLMMM cepTUdUKaLMOHHBIMU OpraHU3aLmsaMm
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IVR 802 KIT B

Collettore di mandata con misuratori di
portata, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/
scarico acqua e valvola a sfera. Collettore

di ritorno con valvole termostatizzabili,
cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria,
rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a
sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio e
termometro a contatto

Inlet manifold with flow meters, air vent, fill &
drain valve and ball valve. Return manifold
with thermostatic valves, operating plastic
caps, air vent, fill & drain valve and ball
valve; plugs, mounting brackets and contact
thermometer included

IVR 60

Valvola a sfera a passaggio totale con
bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa

Full bore ball valve with tail piece - M/F,
conical seat, red handle

IVR 60 LB

Valvola a sfera a passaggio totale con
bocchettone - M/F, sede conica, leva blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F,
conical seat, blue handle

IVR 61

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa

Ball valve with standard bore and tail piece —
M/F, conical seat, red handle

IVR 61 LB

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - M/F, sede conica, maniglia blu

Ball valve with standard bore and tail piece —
M/F, conical seat, blue handle

IVR 61/A

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa

Standard bore ball valve with tail piece - M/F,
conical seat, red butterfly handle
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IVR 61/B

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu

Standard bore ball valve with tail piece - M/F,
conical seat, blue butterfly handle

IVR 984/A

Valvola a sfera a passaggio totale con
bocchettone porta termometro e termometro,
attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e
farfalla rossa

Full bore ball valve with thermometer-holder
and thermometer, M/F, conical seat, auto-
seal tailpiece and red butterfly handle

IVR 984/B

Valvola a sfera a passaggio totale con
bocchettone porta termometro e termometro-
attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e
farfalla blu

Full bore ball valve with thermometer holder
and themometer, M/F, conical seat, auto-seal
tailpiece and blue butterfly handle

IVR 986/A

Valvola a sfera a passaggio standard a
squadra, attacco termometro, bocchettone
autotenuta, nichelata. Maniglia farfalla rossa.
Sede conica

Angle ball valve with standard bore,
thermometer connection, auto-seal tail piece,
nickel-plated. Red butterfly handle. Conical
seat

IVR 986/B

Valvola a sfera a passaggio standard a
squadra, attacco termometro, bocchettone
autotenuta, nichelata. Maniglia farfalla blu.
Sede conica.

Angle ball valve with standard bore,
thermometer connection, auto-seal tail piece,
nickel-plated. Blue butterfly handle. Conical
seat.

IVR 985

Bocchettone portatermometro orientabile con
termometro

Rotating thermometer-holder tail piece with
thermometer

IVR 825 D

Termostato ambiente a parete digitale 230 V
Digital wall-mounted room thermostat 230V
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IVR 327

Valvola di controllo indipendente dalla
pressione PICV in ottone DZR. Filettata MM
per bocchettone (1S0228/1)

Pressure independent control valve in DZR
brass PICV. MM for tail piece (1IS0228/1)

IVR 335

Valvola di controllo indipendente dalla
pressione PICV in ottone DZR filettata FF
(ISO 7/1 Rp)

DZR brass pressure independent control
valve (PICV), threaded F/F (ISO 7/1 Rp)

IVR 348

Attuatori elettrici
Electrical actuators

IVR 319

Valvola di controllo indipendente dalla
pressione PICV in ghisa flangiata PN 16

Pressure independent control valve in cast
iron PICV with flanges PN 16

IVR 991

Strumento elettronico per la misura della
pressione differenziale e per il calcolo della
portata nei sistemi di bilanciamento

Digital manometer for measuring differential

pressure and calculating the flow of
balancing systems

IVR 909

Defangatore magnetico completo di tappo,
bocchettoni e rubinetto di scarico

Dirt separator with magnet, cap, fittings and
drain cock with hose connection

IVR 234 + IVR 215

IVR 234 Compact Motor, valvola di zona a

3 vie deviatrice, attacchi F/F/F + IVR 215
Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a
2 punti, 1 micro supplementare

IVR 234 Compact Motor 3-way diverting
zone valve, threaded ends F/F/F + IVR 215
uni-/bidirectional Motorhead 230 V with relay,
2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch
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IVR 234

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie
deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/F

3-way diverting full bore ball valve for
actuators, threaded ends F/F/F

Innovation Value Research

IVR 956 LD

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi
F/F con maniglia lucchettabile - Nota:
Disponibile anche con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with
lockable handle - Note: Available with blue
handle

IVR 992

Valvola a sfera filettata FF con filtro ad Y
incorporato. Leva a farfalla rossa

Ball valve FF with built-in Y strainer. Red
butterfly handle

IVR 962

Rubinetto a sfera attacco idrante con
portagomma, farfalla rossa

Ball valve with hydrant and pipe connection,
red buttefly handle

IVR 298

Rubinetto a sfera sottolavabo con filtro e
snodo, provvisto di filtro inox e rosone -
finitura cromata lucida

Under-sink ball valve with filter and ball joint,
equipped with filter in stainless steel and
rosette - chrome-plated

IVR 307

Raccordo gomito femmina con flangia
nichelato

Elbow connection F with flange, nickel-plated

IVR 308

Raccordo a T maschio nichelato
T-Union, M, nickel-plated
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IVR 357

Raccordo a T femmina nichelato
T-Union, F, nickel-plated

IVR 403

Raccordo diritto maschio nichelato
Straight connector, M, nickel-plated

IVR 420

Raccordo diritto intermedio maschio
nichelato

Straight connector, M, nickel-plated

IVR 426

Raccordo diritto femmina nichelato
Staight connection, F, nickel-plated

IVR 427

Raccordo gomito maschio nichelato
Elbow connection, M, nickel-plated

IVR 662

Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio
inox AISI 316 - attacchi F/F - Flangia ISO
5211

Full bore ball valve in stainless steel AISI 316
- F/F - Flange ISO 5211

IVR 663

Valvola a sfera a passaggio totale in tre
pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F -
flangia ISO 5211

Three-piece full bore ball valve in stainless
steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange

p.242 '
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IVR 664

Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox
AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia 1ISO 5211

Two-piece ball valve in stainless steel AISI
316 - flanged connections - ISO 5211 flange

IVR 667

Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox
AISI 316 - attacchi flangiati

Three-piece ball valve in stainless steeel AISI
316 - flanged connections

IVR 668

Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox
AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia 1ISO 5211

Three-piece ball valve in stainless steel AISI
316 - flanged connections - flange 1ISO 5211

IVR 662 + IVR 272 M

IVR 662 - Valvola a in acciaio inox - attacchi
F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH -
attuatore elettrico a 1/4 di giro - 230 V - 50
Hz - monofase c.a.

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F
- flange 1SO 5211 + IVR 272 - Electrical
quarter-turn actuator - 230V - 50 Hz - 1-
phase a.c.

IVR 663 + IVR 272 M

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in
acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211
+IVR 272 - MH - attuatore elettrico a 1/4 di
giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve
in stainless steel AISI 316 - F/F - 1ISO 5211
flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuator - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 664 + IVR 272 M

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in
acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz -
monofase c.a.

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - ISO
5211 flange + IVR 272 - MH - electrical
quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz -
1-phase a.c.

IVR 668 + IVR 272 M

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio
inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO
5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4
di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - flange
ISO 5211 + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.
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IVR 662 + IVR 272 T

IVR 662 - Valvola a sfera acciaio inox -
attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272

- MH - attuatore elettrico a 1/4 di giro - 400
V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 662 - Full bore ball valve in stainless
steel AISI 316 - F/F - Flange ISO 5211 + IVR
272 - MH - electrical quarter-turn actuator -
400V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 663 + IVR 272 T

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in
acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211
+IVR 272 - MH - attuatore elettrico a 1/4 di
giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve
in stainless steel AISI 316 - F/F - 1ISO 5211
flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuator - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 664 + IVR 272 T

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in
acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase
ca.

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - ISO
5211 flange + IVR 272 - MH - electrical
quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz -
3-phase a.c.

IVR 668 + IVR 272 T

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio
inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO
5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4
di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - flange
ISO 5211 + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 662 + IVR 270

IVR 662 - Valvola a sfera in acciaio inox -
attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270
- Attuatore pneumatice rotante - DOPPIO
EFFETTO

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F
- flange I1SO 5211 + IVR 270 - Pneumatic
rotary actuator - DOUBLE ACTING

IVR 663 + IVR 270

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in
acciaio inox - attacchi F/F- flangia 1ISO 5211
+IVR 270 - Attuatore pneumatico rotante -
DOPPIO EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve
in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211

flange + IVR 270 - Pneumatic rotary actuator
- DOUBLE ACTING
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IVR 664 + IVR 270

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in

acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati
- flangia ISO 5211 + IVR 270 MHP - DA
- Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO
EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections -
ISO 5211 flange + IVR 270 MHP - DA

- Pneumatic rotary actuators - DOUBLE
ACTING

Innovation Value Research

IVR 668 + IVR 270

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio
inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia

ISO 5211 + IVR 270 MHP - DA - Attuatori
Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - flange
ISO 5211 + IVR 270 MHP - DA - Pneumatic
rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 662 + IVR 271

IVR 662 - Valvola a sferain acciaio inox -
attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271

- Attuatore pneumatico rotante - SEMPLICE
EFFETTO

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F
- flange 1SO 5211 + IVR 271 - Pneumatic
rotary actuator - SPRING RETURN

IVR 663 + IVR 271

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in
acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211
+IVR 271 - Attuatore pneumatico rotante -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve

in stainless steel AISI 316 - F/F - 1ISO 5211
flange + IVR 271 - Pneumatic rotary actuator
- SPRING RETURN

IVR 664 + IVR 271

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in
acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati

- flangia 1ISO 5211 + IVR 271 MHP - SR -
Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE
EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections -
ISO 5211 flange + IVR 271 MHP - SR

- Pneumatic rotary actuators - SPRING
RETURN

IVR 668 + IVR 271

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio
inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia

I1SO 5211 + IVR 271 MHP - SR - Attuatori
Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless
steel AISI 316 - flanged connections - flange
ISO 5211 + IVR 271 MHP - SR - Pneumatic
rotary actuators - SPRING RETURN
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CODE PAG. CODE PAG. CODE PAG.
20 187 77+272T 257 144 L+272T 261
20/A 187 77 245 144 L 241
25 187 78 + 180 246 145T + 218 265
25/A 187 78 + 270 271 145 T + 270 269
42 191 78 + 271 277 145 T + 271 275
43 191 78 +272 M 251 145 T + 272 M 255
45 GAS 224 78+272T 257 145 T +272 T 261
45 1B 152 78 245 145T 241
45 LD GAS 224 80 246 149 123
451D 158 81 246 150 123
45N 152 82 + 180 233 151 226
45 NPT 186 82 233 151/A 226
45 PLUS 151 83 + 180 234 152 226
45 152 83 233 152/A 226
45/AFB 153 86/A 31 157 GW 4MS 180
45/AFN 153 86/B 31 161 231
45/A GAS 224 2 204 162 231
45/ANPT 186 97 216 170 247
45/A 153 97/F 250 172 247
46 LB 154 97/G 250 174 248
46 LD 158 98 204 175 + 270 272
46 LN 154 100 DIN 219 175 + 271 277
46 PLUS 151 100 GW 4MS KIWA 182 175+ 272 M 252
46 154 100 GW 4MS 179 175+272 T 257
46/AFB 155 100 LD 221 175 248
46/AFN 155 100 220 176 + 270 272
46/A 155 100/A DIN 219 176 + 271 278
47 LB 156 100/A GW 4MS 179 176 + 272 M 252
47 LN 156 100/A 220 176 +272 T 258
47 PLUS 151 101 GW 4MS KIWA 182 176 248
47 156 101 GW 4MS 179 177 234
47/AFB 157 101 LD 221 178 235
47/AFN 157 101 220 179 250
47/A 157 101/A GW 4MS 179 180 250
48 TOP 149 101/A 220 182 221
48/ATOP 149 103 122 183 221
49 TOP 149 105 122 190 222
49/ATOP 149 108 197 190/A 222
58 168 109 197 191 222
58/A 168 110 229 191/A 222
60 LB [EM 28 111 229 193 231
60 [El 28 112 229 194 231
60/A 28 113 230 200 189
60/B 28 114 230 205/A 27
61 LB [El 29 116 230 205/B 27
61 [El 29 17 230 206/A 26
61/A OEl 29 118 229 206/B 26
61/B = 29 120 GW 4MS 181 208 GW 4MS KIWA 182
62 123 121 GW 4MS 181 208 GW 4MS 180
63 194 129 200 208/A GW 4MS 180
64 123 130 P 216 212 228
68 190 130 202 212/A 228
68/A 190 134 202 215B 138
69 190 135 202 215D 146
69/A 190 136 201 215 DIV EASY 145
70 193 136/A 201 215 MIX EASY 144
71 193 137 GW 4MS 180 215 UB 138
72 193 137 192 217 3P 138
73 194 140 206 218 3P 266
77 + 180 245 144 L+ 218 264 218 DIV 143
77 + 270 271 144 L + 270 269 218 MIX 142
77 + 271 276 144 L + 271 275 218 UNI DIV 143
774272 M 251 144 L+ 272 M 255 218 UNIMIX 142
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GODE PAG.
220 + 215 130
220 135
221+ 215 130
221 135
222 + 215 131
222 135
223 + 215 131
223 136
230 + 217 130
230 135
234 + 215 =M 132
234 [EM 136
235 + 215 131
235 136
236 + 215 132
236 136
237 + 215 132
237 136
238 + 215 133
238 137
240 + 215 133
240 137
241 + 215 133
241 137
242 + 215 134
242 137
243 + 215 134
243 137
245 MIX EASY + 215 MIX EASY 144
245 MIX EASY 144
246 + 218 MIX 140
246 141
247 + 218 MIX 140
247 141
248 + 218 DIV 142
248 143
249 DIV EASY + 215 DIV EASY 145
249 DIV EASY 145
270 278
271 278
272 M 265
2727 266
273 B 232
273 C 232
273 232
274 P 236
274 232
276 CF8M + 270 271
276 CF8M + 271 277
276 CF8M + 272 M 252
276 CF8M +272 T 258
276 CF8M 248
277 CF8M 234
278 CF8M 235
297 201
298 =1 201
300 209
302 208
303 209
304 208
305 208
306 209
307 [EM 214

CODE PAG.
308 [Em 214
310C 212
310 CN 212
310P 211
310 PN 211
311 41
312P 211
312 PN 211
315C 213
315CN 213
315P 212
315PN 212
316 41
319 = 117
320 213
321 213
325 125
327 [EM 116
330 81
330/C 81
331 36
334 113
335 CONVERT 50
335 [NEw TS
336 113
340 114
341 114
342 114
344 C 115
344 115
346 116
347 120
348 =1 116
350 119
351 119
352L 121
352 121
353 L 121
353 121
354 120
355 118
356 119
357 =1 214
358 113
359 216
360 24
361 24
364 25
367 25
369 120
380 197
381 197
382 198
395C 216
395 198
396 198
398 210
399 210
403 =1 214
404 37
405 41
406 40
407 41

Q)
INDICE I V R

INDEX Innovation Value Research

CODE PAG.
408 41
408/1 K 37
40812 K 38
408/3 K 38
408/4 K 38
408/5 K 38
408/6 K 38
408/7 K 39
411 40
412 42
414 42
415 42
416 40
417 40
420 =l 214
426 [El 215
427 [EW 215
435 109
436 109
437 109
438 109
440 183
440/A 183
441 183
441/A 183
442 185
443 185
457 125
459 125
462 21
463 21
496 50
497 MODEM 50
530 AD 97
530 97
530/2 97
534 102
534/2 102
535 105
535/2 105
536 102
536/2 102
537 105
537/2 105
538 104
538/2 104
539 107
539/2 107
540 104
540/2 104
541 107
541/2 107
546 103
546/2 103
547 106
547/2 106
548 103
548/2 103
549 106
549/2 106
551 CHR 84
551 98
551/2 98

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it IX



Q)
I v R INDICE

Innovation Value Research INDEX

CODE PAG. CODE PAG. CODE PAG.
551/C 39 581 CHR 85 696 249
553 CHR 84 581 110 697 249
553 98 591 86 711 80
553/2 98 595 125 712 80
555 CHR 83 597 CHR 82 713 80
555 99 597 86 714 81
555/2 99 599 86 714/R 81
557 CHR 82 600 207 718 118
557 99 605 206 718/C 118
557/2 99 620 207 748 112
560 CHR 84 650 198 749 112
560 90 653 249 750 112
560/2 90 654 244 753 108
560/3 90 655 243 754 108
560/4 90 656 243 755 108
561 CHR 84 657 244 756 108
561 87 660 239 758 108
561/2 87 662 + 270 =1 267 759 185
561/3 87 662 + 271 [El 272 760 185
561/4 87 662 + 272 M =1 253 773 CHR 84
562 CHR 83 662 + 272 T =M 259 774 CHR 83
562 95 662 [E1 239 776 CHR 83
562/2 95 663 + 270 [=1 268 777 CHR 82
562/3 95 663 + 271 [El 273 795 279
562/4 95 663 + 272 M =M 253 796 279
563 CHR 82 663 +272 T =1 260 797 279
563 92 663 =1 240 798 F 280
563/2 92 664 + 270 =M 270 798'S 280
563/3 92 664 + 271 =M 276 800 5
563/4 92 664 + 272 M =1 256 801 6
566 KIT 100 664 +272 T [El 262 802 KIT A 3
566 91 664 [El 242 802 KIT B 4
566/2 91 665 + 218 263 802 6
566/3 91 665 + 270 267 803 KIT A 4
566/4 91 665 + 271 273 803 7
566/C 40 665 + 272 M 253 804 7
567 KIT 100 665+ 272 T 259 804/R 8
567 88 665 240 805 8
567/2 88 667 [E 242 805/R 9
567/3 88 668 + 270 =1 270 806 9
567/4 88 668 + 271 =M 276 807 10
568 KIT 101 668 + 272 M =1 256 809/A 35
568 96 668 + 272 T [El 262 809/B 35
568/2 96 668 [ET 243 813 10
568/3 96 670 + 218 263 814 KITA 5
568/4 96 670 + 270 268 814 11
569 KIT 100 670 + 271 274 816 24
569 93 670 + 272 M 254 820 33
569/2 93 670 +272T 260 821 43
569/3 93 670 240 822 45
569/4 93 672 + 218 264 823 36
570 KIT 101 672 + 270 269 824 36
570 89 672 + 271 274 825D 37
570/2 89 672 + 272 M 254 825 37
570/3 89 672 +272T 261 827/A 31
570/4 89 672 241 827/B 31
571 KIT 101 685 + 218 265 830 45
571 94 685 + 270 270 831 45
571/2 94 685 + 271 275 832 24
571/3 94 685 + 272 M 256 833 25
571/4 94 685+ 272 T 262 836/1 39
580 CHR 85 685 242 836/P 39
580 110 687 244 837 25
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CODE PAG. CODE PAG. CODE PAG.
838 25 936 LN 177 MK 509/B 79
840 43 936 PLUS 174 MK 511 3V 75
844 43 936 177 MK 511 CV 76
847 A 44 936/A FB 178 MK 511 SC 77
847 C 44 936/AFN 178 MK 512 3V 72
847 | 44 936/A 178 MK 512 CV 73
847 M GUSCIO 50 944 AS 34 MK 512 SC 74
858 23 944/2 AS 34 MK 513 3V 69
867 18 954 LB 161 MK 513 CV 70
868 17 954 LD 167 MK 513 SC 71
869 18 954 LN 161 MK 514 3V 66
871 17 954 PLUS 160 MK 514 CV 67
872 22 954 S 34 MK 514 SC 68
873 22 954 161 MK 515 3V 63
874 22 954/AFB 162 MK 515 CV 64
875CS 11 954/A FN 162 MK 515 SC 65
875 12 954/A 162 MK 516 3V 60
877 CS 12 954/P 167 MK 516 CV 61
877 13 956 LB 163 MK 516 SC 62
877/IR 13 956 LD =1 167 MK 521 3V 57
878 CS 14 956 LN 163 MK 521 CV 58
878 14 956 PLUS 160 MK 521 SC 59
878IR 15 956 163 MK 523 3V 54
879 CS 15 956/A FB 164 MK 523 CV 55
879 16 956/A FN 164 MK 523 SC 56
879/IR 16 956/A 164 MK 525 3V 51
882 19 957 LB 165 MK 525 CV 52
883 19 957 LN 165 MK 525 SC 53
884 20 957 PLUS 160 MK M71 48
893 20 957 165 MK M72 47
896 42 957/AFB 166 MK M73 46
897 39 957/A FN 166 MK M81 48
904 122 957/A 166 MK M82 47
905 122 961/A 30 MK M83 46
909 [E1 124 961/B 30 SET 4A0 50
918 LB 169 962 =1 199 RICAMBI / SPARE PARTS 283
918 LN 169 966 199 RISPARMIO ENERGETICO 297
918 169 966/A 199
918/AFB 170 979/A 35
918/AFN 170 979/B 35
918/A 170 980/A 27
919 LB 171 980/B 27
919 LN 171 981/A 30
919 171 981/B 30
919/AFB 172 982/A 26
919/AFN 172 982/B 26
919/A 171 984/A =l 32
920 172 984/B El 32
920/A 172 985 = 33
923 205 986/A = 32
924 206 986/B =l 32
925 200 990 146
926 200 991 = 117
927 200 992 [l 191
928 200 993 TG 203
935 LB 175 993 TM 203
935 LN 175 994 203
935 PLUS 174 995 L 204
935 175 999 H 205
935/AFB 176 999 L 205
935/A FN 176 MK 400 49
935/A 176 MK 409 49
936 LB 177 MK 509/A 78
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Innovation Value Rescarch OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

COLLETTORI INOX - AVANT FLOOR
INOX MANIFOLDS - AVANT FLOOR

COLLETTORI INDUSTRIALI - INOX
INDUSTRIAL MANIFOLDS - INOX

COLLETTORI IN OTTONE - SUNNY FLOOR
BRASS MANIFOLDS - SUNNY FLOOR

VALVOLE SFOGO ARIA
AIR-VENT VALVES

VALVOLE BOCCHETTONE PER COLLETTORI
VALVES WITH TAIL PIECE FOR MANIFOLDS

VALVOLE PORTASONDA PER COLLETTORI
VALVE WITH SENSOR CONNECTION
FOR MANIFOLDS

TESTA TERMOELETTRICA THERMO SUNNY
THERMOELECTRIC ACTUATOR THERMO SUNNY

ACCESSORI PER COLLETTORI
ACCESSORIES FOR MANIFOLDS

IVR MULTIKLIMA - CONTABILIZZAZIONE
IVR MULTIKLIMA - METERING

IVR MULTIKLIMA - DISTRIBUZIONE
IVR MULTIKLIMA - DISTRIBUTION

IVR MULTIKLIMA - MISCELAZIONE
IVR MULTIKLIMA - MIXING UNIT

VALVOLE TERMOSTATICHE - THERMOCHROME
THERMOSTATIC VALVES - THERMOCHROME

ADATTATORI THERMOCHROME
THERMOCHROME ADAPTERS

TESTE TERMOSTATICHE
THERMOSTATIC HEADS

VALVOLE TERMOSTATICHE - ATTACCO FERRO
THERMOSTATIC VALVES - IRON CONNECTION

VALVOLE TERMOSTATICHE

ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX
THERMOSTATIC VALVES
PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

VALVOLE TERMOSTATICHE COASSIALI
THERMOSTATIC COAXIAL VALVES
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51

80

82

85
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92

97

DETENTORI - ATTACCO FERRO
LOCKSHIELDS - IRON CONNECTION

DETENTORI

ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX
LOCKSHIELDS
PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

KIT TERMOSTATICI
THERMOSTATIC KITS

VALVOLE MANUALI - ATTACCO FERRO
MANUAL VALVES - IRON CONNECTION

VALVOLE MANUALI

ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX
MANUAL VALVES
PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

DETENTORI MANUALI - ATTACCO FERRO
MANUAL LOCKSHIELD - IRON CONNECTION

DETENTORI MANUALI

ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX
MANUAL LOCKSHIELD
PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

VALVOLEAD H
H VALVES

KIT PER RADIATORI
KIT FOR RADIATORS

ADATTATORI
ADAPTERS

VALVOLE FAN-COIL
FAN-COIL VALVES

GRUPPO ALIMENTAZIONE
AUTOMATIC FILLING UNIT

VALVOLE DI BILANCIAMENTO
BALANCING VALVES

VALVOLE DI SICUREZZA E SCARICO CALDAIA
SAFETY VALVES

DEFANGATORE MAGNETICO
MAGNETIC DIRT SEPARATOR

ACCESSORI PER VALVOLE TERMOSTATICHE
ACCESSORIES FOR THERMOSTATIC VALVES

RICAMBI
SPARE PARTS

]
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COLLETTORI INOX - AVANT FLOOR

INOX MANIFOLDS - AVANT FLOOR

IVR 802 KIT A

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a
sfera. Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili, cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di
carico/scarico acqua e valvola a sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio

Inlet manifold with flow meters, air vent, fill & drain valve and ball valve. Return manifold with thermostatic valves,
operating plastic caps, air vent, fill & drain valve and ball valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Entliiftungsventil und Ein-/Ablassventil, Ein-/Ablassventil und Kugelhahn.
Rucklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen, Einstellkappen, EntlGftungsventil, Ein/-Ablassventil und
Kugelhahn, Stopfen und Befestigungsklammern inklusive

Collecteur d’'alimentation avec mésureurs de débit, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement
et vanne a boisseau sphérique. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables, chapeaux de réglage, vanne
de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement et vanne a boisseau sphérique, bouchons et plaques
d’ancrage inclus

BxoaHow konnekTop ¢ pacxogoMepamu, BO3yXO0TBOAYMKOM, KpaHOM BMYCK-BbIMYCK, LLAPOBLIM KpaHOM.

y OBpaTHbIN KONNEKTOP C TEPMOCTATUYECKUMI KITanaHammy 1 perynvpyroLLmmy Konnadkamu, BO3ayX00TBOAUMKOM,
i KpaHOM BMyCK-BbIMyCK 1 LLIAPOBbLIM kpaHOM. KomnnekTyeTca ¢ 3arnyLukamu Ans KONnekTopa 1 KpoHLITeAHamMm.
’ < ’ - Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
0 0 1802A22502 1 2 295 200 34" EK 1
1802A22503 1 3 345 200 3/4" EK 1
e B 1802A22504 1 4 395 200 3/4" EK 1
1802A22505 1 5 445 200 34" EK 1
z 1802A22506 1 6 495 200  34EK 1
1802A22507 1 7 545 200 3/4" EK 1
1802A22508 1 8 595 200 3/4" EK 1
1802A22509 1 9 645 200 3/4" EK 1
1802A22510 1 10 695 200 34" EK 1
1802A22511 1 1 745 200 3/4" EK 1
1802A22512 1 12 795 200 3/4" EK 1
1802A32506 1"1/4 6 495 200 3/4" EK 1
1802A32507 1"1/4 7 545 200 3/4" EK 1
1802A32508  1"1/4 8 595 200 34" EK 1
1802A32509 1"1/4 9 645 200 3/4" EK 1
1802A32510 1"1/4 10 695 200 3/4" EK 1
1802A32511  1"1/4 11 745 200 34" EK 1
1802A32512 1"1/4 12 795 200 3/4" EK 1
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IVR 802 KIT B

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a
sfera. Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili, cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di
carico/scarico acqua e valvola a sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio e termometro a contatto

Inlet manifold with flow meters, air vent, fill & drain valve and ball valve. Return manifold with thermostatic
valves, operating plastic caps, air vent, fill & drain valve and ball valve; plugs, mounting brackets and contact
thermometer included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Entliiftungsventi und Ein-/Ablassventil, Ein-/Ablassventil und
Kugelhahn. Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen, Einstellkappen und Kugelhahn; Stopfen,
Befestigungsklammern und Kontaktthermometer inklusive

Collecteur d'alimentation avec mésureurs de débit, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement
et vanne a boisseau sphérique. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables, chapeaux de réglage,
robinet de chargement/déchargement et vanne a boisseau sphérique; bouchons, plaques d’ancrage et
thermomeétre a contact inclus

BxopHoii KonnekTop ¢ pacxogoMepamu, BO3AyXOOTBOAYMKOM, KPaHOM ByCK-BbIMYCK, LLIAPOBbIM KpaHOM.
OBpaTHbIN KONNEKTOP C TEPMOCTATUYECKUMIA KITanaHammy 1 perynvpyroLLMy Konnadkamu, BO3ayXO0TBOAUMKOM,
KpaHOM BryCK-BbIMyCK ¥ LUAPOBbLIM KpaHOM. KOMMNEKTYeTCs ¢ 3arnyLikamm Anst KONMNeKkTopa, KPoHLITEHaMU 1

m KOHTaKTHbIMU TEPMOMETPaMM.
T Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. |:|/EE|
0] 1802B22602 1’ 2 205 200 34 EK

345 200 3/4" EK
395 200 3/4" EK

1802B22603 1
J° 1802B22604 1"

1
3 1

2 1

il 1802822605 1’ 5 45 200 34 EK 1
1802822606 1" 6 495 200 SWEK 1

1802822607 1 7 545 200 3 EK 1

1802822608 1" 8 595 200 3 EK 1

1802822609 1" 0 645 200 3 EK 1

1802822610 1" 10 695 200 3 EK 1

1802822611 1 1 745 200 34 EK 1

1802822612 1" 12 795 200 34 EK 1

1802832606 114 6 495 200 W EK 1

1802832607 114 7 545 200 W EK 1

1802832608 114 8 505 200 34 EK 1

1802832609 114 9 645 200 34 EK 1

1802832610 714 10 695 200 34 EK 1

1802832611 114 11 745 200 3WEK 1

1802832612 114 12 795 200 3WEK 1

IVR 803 KIT A

Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua, valvola a
sfera. Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili e cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di
carico/scarico acqua e valvola a sfera. Tappi e zanche di fissaggio incluse.

Inlet manifolds with micrometric lockshields, air vent, fill & drain valve, ball valve. Return manifold with
thermostatic valves and operating caps, air vent, fill & drain valve and ball valve. Caps and brackets included.

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Riicklaufverschraubungen, Luftablassventil, Ein-/Ablassventil.
Ricklaufverteiler mit Thermostatventilen und Einstellkappen, Luftablassventil, Ein-/Ablassventil und Kugelhahn.
Deckeln und Befestigungsklammern inclusive.

Collecteur d’alimentation avec coudes de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de
chargement/déchargement, vanne a boisseau sphérique. Collecteur de retour avec vannes thermostatiques
coudes de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement, vanne a
boisseau sphérique. Bouchons et plaques d’ancrages inclus.

BxogHow KONMeKTop ¢ MMKPOMETPUHECKNMW OTCEKAKLLMMWN BEHTUNAMU, BO34YXO0TBOAYMKOM, KpAaHOM BIYCK-
BbIMyCK 1 LLApPOBbIM KpaHOM. OGpaTHbIﬁ KONMEeKTop C TepMOCTaTU4YECKUMI KnanaHamn 1 perynnpyrolnmm

1 o] T 0
* pEm—— 5 Kornnavkamu, BO34yX0OTBOAYMKOM M APEHaXHBLIM KanaHoMm. KoMnnekTyeTcs ¢ 3arnyLukamu Ans konnekropa v
0 o 0 KPOHLLTENHaMM.
T Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
0 0 1803A22502 1 2 295 200 34 EK 1
: P ! ‘ 5 1803A22503 1" 3 345 200 3/4" EK 1
1ok £ 1803A22504 1 4 445 200 3/4" EK 1
P 1803A22505 1" 5 445 200 3/4” EK 1
L 1803A22506 1 6 495 200 3/4" EK 1
1803A22507 1" 7 545 200 3/4" EK 1
1803A22508 1" 8 595 200 3/4" EK 1
1803A22509 1 9 645 200 3/4" EK 1
1803A22510 1" 10 695 200 3/4” EK 1
1803A22511 1" 1 745 200 3/4" EK 1
1803A22512 1" 12 795 200 3/4" EK 1
1803A32506 1"1/4 6 495 200 3/4” EK 1
1803A32507  1"1/4 7 545 200 314" EK 1
1803A32508 1"1/4 8 595 200 3/4" EK 1
1803A32509 1"1/4 9 645 200 3/4" EK 1
1803A32510 1"1/4 10 695 200 3/4" EK 1
1803A32511 1"/ 11 745 200 3/4" EK 1
1803A32512  1"1/4 12 795 200 3/4" EK 1
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IVR 814 KIT A

Collettore di mandata con valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a sfera. Collettore di
ritorno con valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a sfera, tappi inclusi, con zanche di
fissaggio

Inlet manifold with air vent, fill & drain valve and ball valve. Return manifold with air vent, fill & drain valve and ball
valve, plugs included, with mounting brackets

Vorlaufverteiler mit Luftablassventil, Ein-/Ablassventil und Kugelhahn. Riicklaufverteiler mit Luftablassventil, Ein-/
Ablassventil und Kugelhahn - Stopfen inklusive, mit Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement et vanne a boisseau
sphérique. Collecteur de retour avec vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement, vanne a
boisseau sphérique, bouchons inclus et plaques d’ancrage

BxopHoit KonneKkTop ¢ BO3AYXOOTBOAYMKOM, KPaHOM BMYCK-BbIMYCK U LLApOBbIM kpaHoM. O6paTHbIi KonnekTop ¢
BO34YXOOTBOAMMKOM, KPAaHOM BYCK-BbIMYCK, LLIAPOBbLIM kKpaHoM. KOoMNnekTyeTcs ¢ 3arnyLukamu s Kornnektopa
1 KPOHLLTENHAMMU.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
1814A22502 1" 2 295 200 3/4" EK 1
1814A22503 1 3 345 200 3/4" EK 1
1814A22504 1 4 395 200 3/4" EK 1
1814A22505 1 5 445 200 3/4" EK 1
1814A22506 1 6 495 200 3/4" EK 1
1814A22507 1 7 545 200 3/4" EK 1
1814A22508 1 8 595 200 3/4" EK 1
1814A22509 1 9 645 200 3/4" EK 1
1814A22510 1 10 695 200 3/4" EK 1
1814A22511 1 1" 745 200 3/4" EK 1
1814A22512  1” 12 795 200 3/4" EK 1
1814A32506  171/4 6 495 200 3/4" EK 1
1814A32507  1"1/4 7 545 200 3/4" EK 1
1814A32508  1"1/4 8 595 200 3/4" EK 1
1814A32509  1"1/4 9 645 200 3/4" EK 1
1814A32510  1"1/4 10 695 200 3/4" EK 1
1814A32511 1"1/4 1 745 200 3/4” EK 1
1814A32512  1"1/4 12 795 200 3/4” EK 1

IVR 800

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore di
ritorno con valvole manuali con volantino, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua, tappi € zanche di
fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters, air vent and fill & drain valve. Return manifold with manual valves with handles, air
vent and fill & drain valve, plugs and mounting brackets inclusive

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Entliftungsventil und Fill - und Entleerungshahn. Ricklaufverteiler mit
Ventilen mit Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec mésureurs de débits, vanne de purge de l'air et robinets de chargement/
déchargement. Collecteur de retour avec vannes manuelles avec volant, vanne de purge de I'air, bouchons et
plagues d’ancrage inclus

BxopHoit KonnekTop ¢ pacxogomMepamu, BO3AyXOOTBOAYMKOM U KpaHOM Bryck-Bbinyck. OBpaTHbIA KOnnekTop ¢
PYYHBIMU PETYNVPYHOLLIMMU KranaHamu, BO3OYXOOTBOAUMKOM, KpaHOM ByCK-BbIMYCK U 3arnyLukamu. B komnnekTe
C KpOHLUTEHaMu

of o] Cod./Code Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) Att/Conn. o/FH
i i 180022502 1" 2 180 200  3/4"EK 1
G 180022503 1" 3 230 200 3M4EK 1
® 0 0 180022504 1" 4 280 200  34°EK 1
180022505 1" 5 330 200  34"EK 1
ot “f‘n 180022506 1" 6 380 200 34 EK 1
‘ 180022507 1" 7 430 200  34"EK 1
S0 . 180022508 1" 8 480 200 3/4" EK 1
180022509 1" 9 530 200  34"EK 1
180022510 1" 10 580 200  3M4"EK 1
180022511 1" 1 630 200 34 EK 1
180022512 1" 12 680 200 34 EK 1
180032506 1"1/4 6 380 200 34 EK 1
180032507 1"1/4 7 430 200  3M4EK 1
180032508 1"1/4 8 480 200  34"EK 1
180032509 1"1/4 9 530 200 3M4"EK 1
180032510 1"1/4 10 580 200  3/4"EK 1
180032511 1"1/4 1 630 200 34 EK 1
180032512 1"1/4 12 680 200  34"EK 1
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Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore
di ritorno con valvole manuali con volantino, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua, tappi e zanche
di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields, air vent and fill & drain valve. Return manifold with manual valves with
handles, air vent and fill & drain valve, plugs and mounting brackets inclusive

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil.
Rucklaufverteiler mit Ventilen mit Handrédern, Luftablasssventil und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrometriques, vanne de purge de l'air et robinet de
chargement/déchargement. Collecteur de retour avec vannes manuelles, vanne de purge de l'air, bouchons et
plaques d’ancrage inclus

BXozHO KOMNEKTOP C MUKPOMETPUYECKAMY OTCEKAIOLUMMM BEHTUNSIMU, BO3LyXOOTBOAYMKOM W KP@HOM BryCK-
BbiInyck. OBpaTHbIA KOMNNEKTOP C PyYHbIMI PErYrPYIOLLMMM KnanaHamm, BO3AyXO0TBOAYMKOM, KpaHOM BryCK-
BbIMYCK 1 3arnyLUKamil. B KOMMNeKTe ¢ KpOHLTEiHaMu

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
180122502 1 2 180 200 3/4” EK 1
180122503 1 3 230 200 3/4" EK 1
180122504 1 4 280 200 3/4" EK 1
180122505 1 5 330 200 3/4" EK 1
180122506 1 6 380 200 3/4" EK 1
180122507 1 7 430 200 3/4" EK 1
180122508 1 8 480 200 3/4" EK 1
180122509 1 9 530 200 3/4" EK 1
180122510 1 10 580 200 3/4" EK 1
180122511 1 " 630 200 3/4" EK 1
180122512 1 12 680 200 3/4" EK 1
180132506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1
180132507 171/4 7 430 200 3/4" EK 1
180132508 1"1/4 8 480 200 3/4" EK 1
180132509 171/4 9 530 200 3/4” EK 1
180132510 1"1/4 10 580 200 3/4" EK 1
180132511 1"1/4 1" 630 200 3/4" EK 1
180132512 171/4 12 680 200 3/4" EK 1

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola di sfogo aria e rubinetto di scarico/carico acqua. Collettore
di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scario e
zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters, air vent and fill & drain valve. Return manifold with thermostatic valves with
operating plastic caps, air vent, fill & drain valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil. Riicklaufverteiler mit
thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil, Stopfen und
Befestigungsklammern inklusive

Collecteur d’alimentation avec mésureurs de débit, vanne de purge de I'air et robinet de chargemente/
déchargement. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec chapeaux de réglage, vanne de purge
de I'air, robinet de déchargement, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxozHoO KONMEKTop ¢ pacxofoMepamit, BO3yXOOTBOAYMKOM W KpaHOM Bryck-Bbinyck. OBpaTHbIN KoNekTop ¢
TEPMOCTATUYECKVMM KranaHamu 1 PerynupyoLLMMiA Kornadkamu, BO3oyX00TBOAUYMKOM, KDaHOM BryCK-BbIMyCK 1
3arnyLkamn. B KomnnekTe ¢ KpoHLITeHamu

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ EEI
180222502 1 2 180 200 3/4" EK 1
180222503 1 3 230 200 3/4" EK 1
180222504 1 4 280 200 3/4" EK 1
180222505 1 5 330 200 3/4" EK 1
180222506 1 6 380 200 3/4" EK 1
180222507 1 7 430 200 3/4" EK 1
180222508 1 8 480 200 3/4" EK 1
180222509 1 9 530 200 3/4" EK 1
180222510 1 10 580 200 3/4" EK 1
180222511 1 1 630 200 3/4" EK 1
180222512 1 12 680 200 3/4" EK 1
180232506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1
180232507 171/4 7 430 200 3/4" EK 1
180232508 1"1/4 8 480 200 3/4” EK 1
180232509 1"1/4 9 530 200 3/4" EK 1
180232510 171/4 10 580 200 3/4" EK 1
180232511 1"1/4 1" 630 200 3/4" EK 1
180232512 1"1/4 12 680 200 3/4" EK 1
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IVR 803

Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore

di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria e zanche di fissaggio

incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields, air vent and fill & drain valve. Return manifold with thermostatic valves
with operating plastic caps, air vent and fill & drain valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil.
Rucklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil,

komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’'alimentation avec coude de réglage micrométriques, vanne de purge de l'air et robinet de
chargement/déchargement. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec chapeaux de réglant/

déchargement, caps enthalten, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxogHon KONNeKTop ¢ MUKPOMETPUHECKMMIN OTCEKAKLLMMNN BEHTUIIAMU, BO3AYXOOTBOAYNKOM N KP@HOM

BycK-BbIMyck. OBpaTHbI KONMEKTOP C TEPMOCTaTUYECKUMY KrianaHamu 1 peryvpyoLymy Konnadkamu,
| i1 BO3/1yXOOTBOAUMKOM. B KOMMNEKTE C KPOHLUTEAHAMM
0 0 Cod/Code  Mis./Size VieMays L(mm) H(mm) Att/Conn. 0/FH
= 180322502 1’ 2 180 200 3/4” EK 1
J 0 180322503 1° 3 230 200 34EK 1
P g 180322504 1” 4 280 200 3/4" EK 1
“ t 180322505 1" 5 330 200 34EK 1
50 180322506 1" 6 380 200  3M4"EK 1
180322507 1’ 7 430 200 3/4” EK 1
180322508 1’ 8 480 200 3/4" EK 1
180322509 1’ 9 530 200 3/4" EK 1
180322510 17 10 580 200 3/4” EK 1
180322511 1 1 630 200 3/4" EK 1
180322512 1’ 12 680 200 3/4” EK 1
180332506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1
180332507 1"1/4 7 430 200 3/4" EK 1
180332508 1"1/4 8 480 200 3/4” EK 1
180332509 1"1/4 9 530 200 3/4” EK 1
180332510 1"1/4 10 580 200 3/4” EK 1
180332511 1"1/4 11 630 200 3/4" EK 1
180332512 1"1/4 12 680 200 3/4" EK 1
IVR 804
Collettore di mandata con misuratori di portata - collettore di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di
regolazione, tappi e zanche di fissaggio incluse
Inlet manifold with flow meters - return manifold with thermostatic valves with operating plastic caps, plugs and
mounting brackets included
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern - Ricklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen,
komplett mit Kappen und Befestigungsklammern
Collecteur d'alimentation avec mésureurs de débit - collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec
chapeaux de réglage, bouchons et plaques d’ancrage inclus
BxopgHow konnektop ¢ pacxogoMepamu - OBpaTHbIii KONMEKTOp ¢ TEPMOCTaTUHECKUMU KNanaHamu v
perynupytoLLMmMm Konnadkamu. KoMnnekTyeTcst ¢ 3arnyLukamy Ans Konnektopa u KpOoHLUTENHaMU.
Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ EEI
180422502 1’ 2 130 200 3/4” EK 1
180422503 17 3 180 200 3/4” EK 1
fof 2| 180422504 1 4 230 200 3/4" EK 1
180422505 1’ 5 280 200 3/4” EK 1
0 0 180422506 1’ 6 330 200  34EK 1
T 180422507 1’ 7 380 200 3/4" EK 1
0 0 180422508 17 8 430 200 3/4” EK 1
180422509 1 9 480 200 3/4" EK 1
B Je 180422510 1’ 10 530 200 3/4” EK 1
180422511 1’ 11 580 200 3/4" EK 1
50 180422512 1’ 12 630 200 3/4" EK 1
180422513 1’ 13 680 200 3/4” EK 1
180432506 1"1/4 6 330 200 3/4” EK 1
180432507 1"1/4 7 380 200 3/4” EK 1
180432508 1"1/4 8 430 200 3/4" EK 1
180432509 1"1/4 9 480 200 3/4" EK 1
180432510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1
180432511 1"1/4 1 580 200 3/4" EK 1
180432512 1"1/4 12 630 200 3/4” EK 1
180432513 1"1/4 13 680 200 3/4" EK 1
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IVR 804/R

Collettore di mandata con misuratori di portata e rubinetto di carico/scarico acqua; collettore di ritorno con valvola
temostatizzabili con cappellotto di regolazione e rubinetto di carico/scarico acqua, tappi e zanche incluse

Inlet manifold with flow meters and fill & drain valve; outlet manifold with thermostatic valves with operating plastic
cap and fill & drain valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmeter und Ein-/Ablassventil; Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit
Einstellkappe und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec mesureur de débit et robinet de chargement/déchargement; collecteur de retour
avec vannes thermostatisables avec chapeau de réglage e robinet de chargement/déchargement, bouchons et
plaques d’ancrages inclus

BxopHoii konnekTop ¢ pacxogomMepamm 1 KpaHoM Bryck-Bbinyck. OBpaTHbIN KOMMEKTOP C TEPMOCTaTUYECKMI
KnanaHamm v perynvpyroLLMmm Konnadkamu, KpaH Bryck-Bbinyck. KomnnekTyetcs ¢ sarnyLukamu Ans Konnektopa
1 KPOHLLTENHAMM.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
1804R22502 1 2 171 200 3/4” EK 1
1804R22503 1 3 212 200 3/4" EK 1
1804R22504 1 4 271 200 3/4" EK 1
1804R22505 1 5 321 200 3/4" EK 1
1804R22506 1 6 371 200 3/4" EK 1
1804R22507 1 7 421 200 3/4" EK 1
1804R22508 1 8 47 200 3/4" EK 1
1804R22509 1 9 521 200 3/4" EK 1
1804R22510 1 10 571 200 3/4" EK 1
1804R22511 1 " 621 200 3/4" EK 1
1804R22512 1 12 671 200 3/4" EK 1
1804R22513 1 13 721 200 3/4" EK 1

IVR 805

Collettore di mandata con detentori micrometrici - collettore di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti
di regolazione, tappi e zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields - return manifold with thermostatic valves with operating plastic caps,
plugs included, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Riicklaufverschraubungen - Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren
Ventilen mit Einstellkappen, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométriques - collecteur de retour avec vannes
thermostatisables avec chapeaux de réglage, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxopgHow KONJIeKTOp C MUKPOMETPUYECKMMU OTCEKAOLLMMU BEHTUNAMN. OGpaTHbII7I KONneKkTop ¢
TepMOCTaTU4EeCKUMN KnanaHaMmn 1 perynmpyowmnmmn Konnadkamu. KOMI'IJ'IeKTyeTCﬂ C 3arnylkamu ansa
KonnekTopa un KpOHLUTeI7IHaMVI.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ EE|
[oF= =T 180522502 1” 2 130 200 3/4” EK 1
180522503 1" 3 180 200 3/4" EK 1
0 G 0 180522504 1" 4 230 200 314" EK 1
T 180522505 1” 5 280 200 3/4” EK 1
0 0 180522506 17 6 330 200 3/4” EK 1
nEi 180522507 17 7 380 200 3/4” EK 1
=t ————T% 180522508 1 8 430 200 3/4" EK 1
s 180522509 1’ 9 480 200 3/4” EK 1
L 180522510 17 10 530 200 3/4” EK 1
180522511 17 11 580 200 3/4” EK 1
180522512 1" 12 630 200 3/4" EK 1
180522513 1" 13 680 200 3/4" EK 1
180532506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1
180532507 1"1/4 7 380 200 3/4" EK 1
180532508 1"1/4 8 430 200 3/4" EK 1
180532509 1"1/4 9 480 200 3/4" EK 1
180532510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1
180532511 1"1/4 11 580 200 3/4” EK 1
180532512 1"1/4 12 630 200 3/4” EK 1
180532513 1"1/4 13 680 200 3/4" EK 1

8 IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



RISCALDAMENTO
HEATING »
HEIZUNG \ o
CHAUFFAGE | R

OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Innovation Value Research

IVR 805/R

Collettore di mandata con detentori micrometrici e rubinetto di carico/scarico acqua; collettore di ritorno con
valvole temostatizzabili con cappellotto di regolazione e rubinetto di carico/scarico, tappi e zanche di fissaggio
incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields and fill & drain valve; outlet manifold with thermostatic valves with
operating plastic cap and fill & drain valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen und Ein-/Ablassventil; Ricklaufverteiler
mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappe und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométrique et robinet de chargement/déchargement;
collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec chapeau de réglage et robinet de chargement/
déchargement, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BXozHOV KOMNEKTOP C MUKPOMETPUYECKAMY OTCEKAOLLMMM BEHTUNSIMI U KPaHOM BycK-Bbinyck. OBpaTHbIii
& KOMreKTop C TEPMOCTATUYECKMM KIanaHamy 1 PerynmpyoLLMu Kornadkamm, KpaH BryCK-BbiMycK.
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o m% KomnnekTyetcs ¢ 3arnyLikamu Ans KOnnekTopa 1 KpoHLLTeHaMm
G 0 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘
1805R22502 1 2 171 200 3/4” EK 1
0 1805R22503 1 3 221 200 3/4" EK 1
1805R22504 1" 4 271 200 3/4" EK 1
] 1805R22505 1 5 321 200 34 EK 1
50 . 1805R22506 1" 6 371 200 3/4” EK 1
1805R22507 1" 7 421 200 3/4” EK 1
1805R22508 1 8 471 200 3/4" EK 1
1805R22509 1" 9 521 200 3/4" EK 1
1805R22510 1" 10 571 200 3/4” EK 1
1805R22511 1" 11 621 200 3/4” EK 1
1805R22512 1" 12 671 200 3/4” EK 1
1805R22513 1 13 721 200 3/4" EK 1
IVR 806
Collettore di mandata con misuratori di portata. Collettore di ritorno con valvole manuali con volantini, tappi e
zanche di fissaggio incluse
Inlet manifold with flow meters. Return manifold with manual valves with handles, plugs and mounting brackets
included
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern. Riicklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern
Collecteur d’'alimentation avec mésureurs de débit. Collecteur de retour avec vannes manuelles avec volants,
bouchons et plaques d’ancrage inclus
BxopHoit konnekTop ¢ pacxogomepamu. OBpaTHbIi KONNEKTop C PyYHbIMU PErYIIMPYIOLLMMM KranaHamu 1
3arnywkamu. B komnnekTe ¢ KpoHLITeRHaMU.
Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
180622502 1’ 2 130 200 3/4" EK 1
180622503 1’ 3 180 200 3/4" EK 1
4] 180622504 1” 4 230 200 3/4” EK 1
: = 180622505 1’ 5 280 200 3/4” EK 1
0 180622506 1 6 330 200 3/4" EK 1
@ 180622507 1 7 380 200  34"EK 1
0 180622508 1’ 8 430 200 3/4" EK 1
180622509 1” 9 480 200 3/4” EK 1
i 180622510 1 10 53 200  3M4"EK 1
180622511 1’ 11 580 200 3/4” EK 1
sl 180622512 1’ 12 630 200 3/4" EK 1
180622513 1’ 13 680 200 3/4" EK 1
180632506 1"1/4 6 330 200 3/4” EK 1
180632507 1"1/4 7 380 200 3/4" EK 1
180632508 1"1/4 8 430 200 3/4” EK 1
180632509 1"1/4 9 480 200 3/4" EK 1
180632510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1
180632511 1"1/4 11 580 200 3/4” EK 1
180632512 1"1/4 12 630 200 3/4" EK 1
180632513 1"1/4 13 680 200 3/4” EK 1
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IVR 807

Collettore di mandata con detentori micrometrici. Collettore di ritorno con valvole manuali con volantini, tappi e
zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields. Return manifold with manual valves with handles, plugs and mounting
brackets included

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen. Ricklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern,
komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométriques. Collecteur de retour avec vannes manuelles
avec volants, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxozHo KONNEKTop ¢ MUKPOMETPUYECKVMM OTCEKAOLLMMM BEHTUNSIMU. OBpaTHBINA KOMNIEKTOP C PyYHbIMM
perynupytoLLMMK knanaHamu 1 3armyLukamu. B koMnrekTe ¢ KpoHLITenHamu.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Hﬂ
180722502 1" 2 130 200 34EK 1
oF 2 | 180722503 1" 3 180 200  3M4EK 1
© e 180722504 1" 4 230 200  3M47EK 1
m j m 180722505 1" 5 280 200  34"EK 1
. 180722506 1" 6 330 200  3M4'EK 1
0 0 180722507 1" 7 380 200  3M4"EK 1
= Eﬁ @ 180722508 17 8 430 200 314" EK 1
oF 1o| 180722509 1" 9 480 200  3M4EK 1
=5 ot 180722510 1" 10 530 200  34"EK 1
180722511 1" 1 580 200  3/4"EK 1
Lol 180722512 1" 12 630 200  3M4"EK 1
180722513 1" 13 680 200  3M4"EK 1
180732506 1"1/4 6 330 200  3M47EK 1
180732507 1"1/4 7 380 200  347EK 1
180732508 1"1/4 8 430 200 34 EK 1
180732509 1"1/4 9 480 200  34EK 1
180732510 1"1/4 10 530 200  3M4"EK 1
180732511 1"1/4 1 580 200  3/4"EK 1
180732512 1"1/4 12 630 200 34" EK 1
180732513 1"1/4 13 680 200  3/4"EK 1

IVR 813

Collettore di mandata con detentori micrometrici. Collettore di ritorno con raccordi 3/4” Eurokonus, tappi e zanche
di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields. Return manifold with 3/4” Eurocone connections, plugs and mounting
brackets included

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen. Riicklaufverteiler mit 3/4” EK
Verbindungsstticken, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coudes de réglage micrométriques. Collecteur de retour avec sorties 3/4” EK,
bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxozHoit KonneKkTop ¢ MUKPOMETPUYECKUMU OTCEKarLLMMM BeHTUNAMU. OBpaTHbIii konnektop 3/4” EBPOKOHYC.
KomnnekTyeTcsi € 3arnyLukamu Ans KOnnekTopa v KpOHLLTEHaMMU.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ EE|
181322502 1" 2 130 200  3M4"EK 1
ot ool 181322503 1" 3 180 200  3/4"EK 1
[ ' 181322504 1" 4 230 200  34"EK 1
0 s 0 181322505 1" 5 280 200  34"EK 1
181322506 1" 6 330 200  34"EK 1
T 181322507 1 7 380 200  34°EK 1
0 0 181322508 1" 8 430 200  3M4EK 1
o s 181322509 1" 9 480 200  B3M4"EK 1
(o L 181322510 1" 10 530 200  34"EK 1
= 50 ¥ FY 181322511 1 1 580 200  3/4"EK 1
L 181322512 1" 12 630 200 3/4" EK 1
181322513 1" 13 680 200 34" EK 1
181332506 1"1/4 6 330 200 34 EK 1
181332507 1"1/4 7 380 200 34 EK 1
181332508 1"1/4 8 430 200  34"EK 1
181332509 1"1/4 9 480 200  3/4"EK 1
181332510 1"1/4 10 530 200 34" EK 1
181332511 1"1/4 1 580 200  3/4"EK 1
181332512 1"1/4 12 630 200 34 EK 1
181332513 1"1/4 13 680 200 34 EK 1
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IVR 814

Collettore di mandata con collettore di ritorno con raccordi 3/4” Eurokonus, tappi e zanche di fissaggio incluse
Inlet manifold with return manifold with 3/4” Eurocone connections, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit Riicklaufverteiler mit 3/4” EK Verbindungsstiicken, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec collecteur de retour avec sorties 3/4” EK, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxopHoi konnekTop ¢ obpatHbIM konnektopom 3/4” EBpokoHyc. KomnnekTyetcsi ¢ 3arnyLukamu Ans konnektopa
1 KPOHLLTENHAMMU.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
181422502 1" 2 130 200 3/4" EK 1
181422503 1 3 180 200 3/4" EK 1
181422504 1 4 230 200 3/4" EK 1
181422505 1 5 280 200 3/4" EK 1
181422506 1 6 330 200 3/4" EK 1
181422507 1 7 380 200 3/4" EK 1
181422508 1" 8 430 200 3/4" EK 1
181422509 1 9 480 200 3/4" EK 1
181422510 1 10 530 200 3/4" EK 1
181422511 1 1" 580 200 3/4" EK 1
181422512 1 12 630 200 3/4" EK 1
181422513 1 13 680 200 3/4" EK 1
181432506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1
181432507 1"1/4 7 380 200 3/4" EK 1
181432508 1"1/4 8 430 200 3/4" EK 1
181432509 171/4 9 480 200 3/4" EK 1
181432510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1
181432511 1"1/4 " 580 200 3/4” EK 1
181432512 1"1/4 12 630 200 3/4" EK 1
181432513 171/4 13 680 200 3/4" EK 1

IVR 875 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1" - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole manuali con volantini, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua

AISI| 304 stainless steel manifold 1” - 1”1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Return
manifold with manual valves with handles, air vent and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Ruicklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur de retour
avec vannes manuelles avec volants, vanne de purge de I'air et robinet de chargement/déchargement
KonnexTop 13 Hepxasetowuen ctanu AIS| 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coegnHerne EBpokoHycC, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KOMNEKTOP C PYYHbLIMI PETYNMPYIOLLMMIA KranaHamu, BO3LyXO0TBOAYMKOM W
[PEHaXXHbIM KrlanaHoM

- 1 i 1 1 i Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. |:|/EE|

B : i ‘ ‘ T E[ 187510502 1 2 175 61 3/4" EK 1
187510503 1 3 225 61 3/4" EK 1

G L 187510504 1 4 275 61 3/4" EK 1
187510505 1 5 325 61 3/4" EK 1

187510506 1 6 375 61 3/4" EK 1

187510507 1 7 425 61 3/4" EK 1

187510508 1 8 475 61 3/4” EK 1

187510509 1 9 525 61 3/4" EK 1

187510510 1 10 575 61 3/4" EK 1

187510511 1 1" 625 61 3/4" EK 1

187510512 1 12 675 61 3/4" EK 1

187512506 1"1/4 6 375 66 3/4” EK 1

187512507 1"1/4 7 425 66 3/4" EK 1

187512508 171/4 8 475 66 3/4" EK 1

187512509 1"1/4 9 525 66 3/4" EK 1

187512510 171/4 10 575 66 3/4" EK 1

187512511 1"1/4 1 625 66 3/4” EK 1

187512512 171/4 12 675 66 3/4" EK 1
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IVR 875

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole manuali con volantini.

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with manual valves with handles.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Ruiicklaufverteiler mit Ventilen mit Handrédern.

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes manuelles avec volants.

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AIS| 304, paamepsl 17 - 171/4 - 3/4”, coeauHeHue EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KONMEKTOp € PYYHbIMU PETYMUPYIOLLMMM KanaHamu.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
187511502 1 2 125 61 3/4” EK 1
187511503 1 3 175 61 3/4" EK 1
187511504 1 4 225 61 3/4" EK 1
G 187511505 1 5 275 61 3/4" EK 1
L 187511506 1” 6 325 61 314" EK 1
187511507 1 7 375 61 3/4" EK 1
187511508 1 8 425 61 3/4" EK 1
187511509 1 9 475 61 3/4" EK 1
187511510 1 10 525 61 3/4" EK 1
187511511 1 1 575 61 3/4" EK 1
187511512 1 12 625 61 3/4" EK 1
187511513 1 13 675 61 3/4" EK 1
187513506 1"1/4 6 325 66 3/4" EK 1
187513507 1"1/4 7 375 66 3/4" EK 1
187513508 1"1/4 8 425 66 3/4" EK 1
187513509 1"1/4 9 475 66 3/4" EK 1
187513510 1"1/4 10 525 66 3/4" EK 1
187513511 1"1/4 1 575 66 3/4" EK 1
187513512 171/4 12 625 66 3/4" EK 1
187513513 1"1/4 13 675 66 3/4" EK 1

IVR 877 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole termostatizzabili e cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with thermostatic valves and operating plastic caps, air vent and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbarenVentilen und Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil
Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes thermostatisables et chapeaux de réglage, vanne de purge d'air et robinet de chargement/
déchagement

KonnexTop u3 Hepxasetowuen ctanu AIS| 304, pasmepsl 17 - 171/4 - 3/4” coepnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTtosiHue 50 Mm. OBpaTHbINA KOMNEKTOP C TEPMOCTATUYECKUMM KIanaHaMmm, BO3[yXO0TBOAYUKOM 1
[PEHaXXHbIM KrlanaHoM

. ITh 170 T
i ) Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ EE|

88 %ﬂg 187710502 1" 2 175 44 34" EK 1

¢ L 187710503 1" 3 225 44 314" EK 1
187710504 1" 4 215 44 3/4” EK 1

187710505 1" 5 325 44 34" EK 1

187710506 1" 6 375 44 3/4" EK 1

187710507 1" 7 425 44 314" EK 1

187710508 1" 8 475 44 314" EK 1

187710509 1" 9 525 44 314" EK 1

187710510 1" 10 575 44 3/4” EK 1

187710511 1" 1 625 44 3/4" EK 1

187710512 1" 12 675 44 3/4” EK 1

187712506 1"1/4 6 375 49 314" EK 1

187712507 1"1/4 7 425 49 34" EK 1

187712508 1"1/4 8 475 49 3/4" EK 1

187712509 1"1/4 9 525 49 3/4" EK 1

187712510 1"1/4 10 575 49 3/4" EK 1

187712511 1"1/4 1 625 49 314" EK 1

187712512 1"1/4 12 675 49 3/4” EK 1
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Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with thermostatic valves and operating plastic caps

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Handradern.

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes thermostatisables et chapeaux de réglage

KonnexkTop u3 HepxagetoLuent ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 1"1/4 - 3/4” coegnHerne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KOMNMNEKTop C TEPMOCTAaTUMECKUMI KNanaHaMy 1 PETYNNPYIOLLMMM Konnadykamu.

IVR 877/R

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘
187711502 17 2 125 44 3/4" EK 1
i i 187711503 1" 3 175 44 347 EK 1
187711504 17 4 225 44 3/4" EK 1
G 187711505 1" 5 275 44 3/4" EK 1
L 187711506 1" 6 325 44 3/4” EK 1
187711507 1" 7 375 44 3/4" EK 1
187711508 1" 8 425 44 3/4" EK 1
187711509 17 9 475 44 3/4" EK 1
187711510 1" 10 525 44 3/4" EK 1
187711511 1" 1 575 44 314" EK 1
187711512 1" 12 625 44 3/4” EK 1
187711513 1’ 13 625 44 3/4" EK 1
187713506 1"1/4 6 325 49 3/4" EK 1
187713507 1"1/4 7 375 49 3/4" EK 1
187713508 1"1/4 8 425 49 314" EK 1
187713509 11/4 9 475 49 3/4" EK 1
187713510 11/4 10 525 49 3/4" EK 1
187713511 171/4 1 575 49 3/4" EK 1
187713512 1"1/4 12 625 49 3/4" EK 1
187713513 1"1/4 13 675 49 3/4" EK 1

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole termostatizzabili con cappellotto di regolazione e con rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Outlet
manifold with thermostatic valves with operating plastic cap and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 17 - 171/4 - 3/4” Anschlisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappe und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur de retour
avec vannes thermostatisables avec chapeau de réglage et avec robinet de chargement/déchargement
KonnekTop u3 HepxagetoLuent ctanu AIS| 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coegnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccrtosHue 50 Mm. OBpaTHbIN KOMIEKTOP C TEPMOCTATUHECKUMU KIanaHamu,peryivmpyoLwmm KOnnavkom v
[peHaXHbIM KranaHoMm

Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ EE
r iR 1877R11502 1 2 169 41 34" EK 1
w 1877R11503 1 3 219 41 3/4” EK 1
G 1877R11504 1" 4 269 41 3/4” EK 1
1877R11505 1 5 319 41 3/4" EK 1
1877R11506 1 6 369 41 3/4” EK 1
1877R11507 1 7 419 41 3/4" EK 1
1877R11508 1 8 469 4 3/4" EK 1
1877R11509 1" 9 519 4 3/4” EK 1
1877R11510 1 10 569 41 3/4" EK 1
1877R11511 1 1" 619 41 3/4” EK 1
1877R11512 1 12 669 41 3/4" EK 1
1877R11513 1 13 719 41 3/4” EK 1
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Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
misuratori di portata 0,5-5 It/min. valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Inlet
manifold with flow meters 0,5-5 L/min, air vent and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern 0,5-5 It/min. Luftablassventil und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec débitmétres 0,5-5 It/min., vanne de purge de I'air et robinet de chargement/déch

Konnektop n3 Hepxxapetowen ctanu AISI 304, paamepel 17 - 171/4 - 3/4” coepguHeHne EBpokoHyC, MexoceBoe

paccTosiHue 50 mm. BxogHom konnekTop ¢ pacxogomepamu 0,5-5 n/MuH, BO34yXOOTBOAYNKOM W OPEHaXHbLIM
KnanaHom

IVR 878
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Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
I@ ‘@ @ @ ‘@ 187810502 1" 2 175 78 3/4” EK 1
. E 187810503 1 3 225 78 3/4" EK 1
187810504 1” 4 275 78 3/4” EK 1
I L 187810505 1 5 325 78 3/4" EK 1
187810506 1 6 375 78 3/4" EK 1
187810507 1 7 425 78 3/4" EK 1
187810508 1" 8 475 78 3/4” EK 1
187810509 1 9 525 78 3/4" EK 1
187810510 1 10 575 78 3/4" EK 1
187810511 1 1" 625 78 3/4" EK 1
187810512 1 12 675 78 3/4" EK 1
187812506 1"1/4 6 375 83 3/4" EK 1
187812507 1"1/4 7 425 83 3/4” EK 1
187812508 1"1/4 8 475 83 3/4" EK 1
187812509 1"1/4 9 525 83 3/4" EK 1
187812510 171/4 10 575 83 3/4" EK 1
187812511 1"1/4 1 625 83 3/4" EK 1
187812512 1"1/4 12 675 83 3/4” EK 7

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
misuratori di portata 0,5-5 It/min.

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Inlet
manifold with flow meters 0,5-5 L/min

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50: mm.
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern 0,5-5 It/min

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec débitmétres 0,5-5 It/min

KonnekTop u3 Hepxagetowuen ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coepnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccrosHue 50 mm. BxogHon konnektop ¢ pacxogomepamu 0,5-5 n/MuH.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
187811501 1 2 125 93 3/4” EK 1
187811502 1 2 125 93 3/4” EK 1
187811503 1 3 175 93 3/4" EK 1
187811504 1 4 225 93 3/4" EK 1
187811505 1 5 275 93 3/4" EK 1
187811506 1 6 325 93 3/4" EK 1
187811507 1 7 375 93 3/4” EK 1
187811508 1 8 425 93 3/4" EK 1
187811509 1 9 475 93 3/4" EK 1
187811510 1 10 525 93 3/4” EK 1
187811511 1 " 575 93 3/4" EK 1
187811512 1 12 625 93 3/4” EK 1
187811513 1 13 675 93 3/4" EK 1
187813506 1"1/4 6 325 95 3/4" EK 1
187813507 1"1/4 7 375 95 3/4" EK 1
187813508 1"1/4 8 425 95 3/4" EK 1
187813509 1"1/4 9 475 95 3/4” EK 1
187813510 171/4 10 525 95 3/4" EK 1
187813511 1"1/4 1" 575 95 3/4" EK 1
187813512 1"1/4 12 625 95 3/4" EK 1
187813513 1"1/4 13 675 95 3/4" EK 1
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Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
misuratori i portata 0,5-5 It/min. e con rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Inlet
manifold with flow meters 0.5-5 L/min and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Vorlaufverteiler mit Durchflussmesser 0,5-5 It/Min. und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec mesureur de débit 0,5-5 It/min et avec robinet de chargement/déchargement

KonnexkTop u3 Hepxagetowuen ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coepmHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 mm. BxogHom konnektop ¢ pacxogomepamu 0,5-5 f/MUH 1 ApEeHaXHbIM KnanaHoMm.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘
1878R11502 1 2 169 93 3/4” EK 1
1878R11503 1 3 219 93 3/4" EK 1
1878R11504 1 4 269 93 3/4" EK 1
1878R11505 1 5 319 93 3/4" EK 1
1878R11506 1 6 369 93 3/4" EK 1
1878R11507 1 7 419 93 3/4" EK 1
1878R11508 1 8 469 93 3/4" EK 1
1878R11509 1 9 519 93 3/4" EK 1
1878R11510 1 10 569 93 3/4" EK 1
1878R11511 1 " 619 93 3/4" EK 1
1878R11512 1 12 669 93 3/4” EK 1
1878R11513 1 13 719 93 3/4" EK 1

Collettore in acciaio inox AISI 304 17 - 171/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
detentori micrometrici, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Inlet
manifold with micrometric lockshields, air vent, fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 17 - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec coudes de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de chargement

KonnexkTop u3 Hepxasetowuen ctanu AIS| 304, pasmepsl 1” - 171/4 - 3/4” coepnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 MM. BxofHOI KOMMeEKTop C MUKPOMETPUYECKMI OTCEKAOLLMMU KranaHamu, BO3OYXOOTBOAYMKOM
11 APEHAKHBIM KIlanaHoM

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. |:|/EE|
{— - i 187910502 1 2 175 38 3/4" EK 1
187910503 1 3 225 38 3/4" EK 1
€] L 187910504 1 4 275 38 3/4” EK 1
187910505 1 5 325 38 3/4" EK 1
187910506 1 6 375 38 3/4" EK 1
187910507 1 7 425 38 3/4" EK 1
187910508 1 8 475 38 3/4" EK 1
187910509 1 9 525 38 3/4” EK 1
187910510 1 10 575 38 3/4" EK 1
187910511 1 1 625 38 3/4 EK 1
187910512 1 12 675 38 3/4” EK 1
187912506 1"1/4 6 375 42 3/4" EK 1
187912507 1"1/4 7 425 42 3/4” EK 1
187912508 171/4 8 475 42 3/4" EK 1
187912509 1"1/4 9 525 42 3/4" EK 1
187912510 1"1/4 10 575 42 3/4” EK 1
187912511 1"1/4 " 625 42 3/4" EK 1
187912512 1"1/4 12 675 42 3/4” EK 1
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IVR 879

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
detentori micrometrici

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Inlet
manifold with micrometric lockshields

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Riicklaufvorlaufverteiler mit mikrometrischen Riicklaufverschraubungen

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur
d’alimentation avec coudes de réglage micrométriques

KonnekTop u3 HepxagetoLuen ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coepnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 MM. BxogHOM KOMNeKkTop ¢ MUKPOMETPUYECKMU OTCEKAIOLLMMU KranaHamu.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Hﬂ
I|1p 7 187911502 1 2 125 38 3/4” EK 1
b d E 187911503 1 3 175 38 3/4" EK 1
187911504 1 4 225 38 3/4" EK 1
¢ L 187911505 1 5 275 38 3/4" EK 1
187911506 1 6 325 38 3/4" EK 1
187911507 1 7 375 38 3/4" EK 1
187911508 1 8 425 38 3/4" EK 1
187911509 1 9 475 38 3/4" EK 1
187911510 1 10 525 38 3/4" EK 1
187911511 1 " 575 38 3/4" EK 1
187911512 1 12 625 38 3/4" EK 1
187911513 1 13 675 38 3/4" EK 1
187913506 171/4 6 325 42 3/4" EK 1
187913507 1"1/4 7 375 42 3/4" EK 1
187913508 171/4 8 425 42 3/4" EK 1
187913509 1"1/4 9 475 42 3/4" EK 1
187913510 1"1/4 10 525 42 3/4" EK 1
187913511 171/4 1 575 42 3/4" EK 1
187913512 1"1/4 12 625 42 3/4" EK 1
187913513 171/4 13 675 42 3/4" EK 1

IVR 879/R

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
detentori micrometrici e con rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Inlet
manifold with micrometric lockshields and fill & drain valve

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Riicklaufverschraubungen und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur
d’alimentation avec coudes de réglage micrométriques et avec robinet de chargement/déchargement

KonnekTop u3 Hepxagetowuent ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coegmHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTtosiHue 50 MM. BXogHOM KOMMEeKTop ¢ MUKPOMETPUYECKMMU OTCEKALLMMN BEHTUMNSMM W APEHAXHBIM

KrnanaHom
I

Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ EE

w "ﬂm_ﬂ 1879R11502 1" 2 169 38 3/4" EK 1

1879R11503 1" 3 219 38 3/4” EK 1

G 1879R11504 1" 4 269 38 3/4" EK 1

L 1879R11505 1 5 319 38 3/4" EK 1

1879R11506 1 6 369 38 3/4" EK 1

1879R11507 1 7 419 38 3/4" EK 1

1879R11508 1" 8 469 38 3/4" EK 1

1879R11509 1 9 519 38 3/4" EK 1

1879R11510 1 10 569 38 3/4" EK 1

1879R11511 1 1 619 38 3/4" EK 1

1879R11512 1 12 669 38 3/4" EK 1

1879R11513 1" 13 719 38 3/4” EK 1
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IVR 868

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 3/4” EK
AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 3/4” EK
Verteiler aus rostfreiendem Stahl AISI 304 17 - 1” 1/4 Anschlisse, Abstand 50 mm 3/4” EK

HEATING
HEIZUNG \ o
CHAUFFAGE | R

OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA Innovation Value Rescarch

RISCALDAMENTO »

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 1” 1/4, entraxes 50mm 3/4” EK
Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AIS| 304, pasmepsl 17 - 17 1/4, mexoceBoe paccTosiHne 50 mm 3/4” EK

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att/Conn. 01/ HE‘
187111502 1" 2 125 3/4” EK 1
187111503 1 3 175 3/4" EK 1
187111504 1 4 225 3/4” EK 1
187111505 1 5 275 3/4" EK 1
187111506 1 6 325 314" EK 1
187111507 1 7 375 3/4" EK 1
187111508 1" 8 425 3/4” EK 1
187111509 1 9 475 3/4" EK 1
187111510 1 10 525 3/4" EK 1
187111511 1 1" 575 314" EK 1
187111512 1 12 625 3/4" EK 1
187111513 1" 13 675 3/4” EK 1
187113506 1"1/4 6 325 3/4” EK 1
187113507 1"1/4 7 375 3/4" EK 1
187113508 1"1/4 8 425 3/4" EK 1
187113509 171/4 9 475 3/4" EK 1
187113510 1"1/4 10 525 3/4" EK 1
187113511 1"1/4 " 575 3/4” EK 1
187113512 1"1/4 12 625 3/4" EK 1
187113513 171/4 13 675 314" EK 1

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 1/2”

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 1/2”

Verteiler aus rostfreiendem Stahl AISI 304 1” - 1” 1/4 Anschlisse, Abstand 50 mm 1/2”

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 17 1/4, entraxes 50mm 1/2”

Konnektop u3 HepxxasetoLen ctanu AISI 304, pasmepsl 17 - 17 1/4, mexxoceBoe paccTosHue 50 mm 1/2”

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE|
186811502 1 2 125 12" 1
186811503 1 3 175 12" 1
186811504 1 4 225 12 1
186811505 1 5 275 12 1
186811506 1 6 325 12 1
s S S |
85 5 5 85
50 ﬂ 186811509 1 9 475 12 1
L 186811510 1 10 525 12 1
186811511 1 1" 575 12 1
186811512 1 12 625 12" 1
186811513 1 13 675 12" 1
186813506 1"1/4 6 325 12 1
186813507 171/4 7 375 12 1
186813508 1"1/4 8 425 12 1
186813509 171/4 9 475 12" 1
186813510 1"1/4 10 525 112 1
186813511 1"1/4 1" 575 12 1
186813512 1"1/4 12 625 172 1
186813513 1"1/4 13 675 12 1
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IVR 869

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 24-19

AlSI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 24-19

Verteiler aus rostfreiendem Stahl AISI 304 1” - 17 1/4 Anschlusse, Abstand 50 mm 24-19

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 1" 1/4, entraxes 50mm 24-19

Konnektop n3 HepxkaeetoLen ctanu AISI 304, paamepsl 17 - 17 1/4,mexoceBoe pacctosiHue 50 mm 24-19

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att/Conn. 0/ EE‘
186911502 1" 2 125 24-19 1
186911503 17 3 175 24-19 1
186911504 17 4 225 24-19 1
186911505 1’ 5 275 24-19 1
186911506 17 6 325 24-19 1
186911507 17 7 375 24-19 1
K 1 1 1 EH 186911508 1” 8 425 24-19 1
= T %Gﬁ 186011500 1’ 9 475 2419 1
S 186911510 17 10 525 24-19 1
186911511 17 11 575 24-19 1
186911512 17 12 625 24-19 1
186911513 1" 13 675 24-19 1
186913506 1"1/4 6 325 24-19 1
186913507 1"1/4 7 375 24-19 1
186913508 1"1/4 8 425 24-19 1
186913509 1"1/4 9 475 24-19 1
186913510 1"1/4 10 525 24-19 1
186913511 1"1/4 11 575 24-19 1
186913512 1"1/4 12 625 24-19 1
186913513 1"1/4 13 675 24-19 1

IVR 867

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 1/2”" F

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 1/2" F

Verteiler aus rostfreiendem Stahl AISI 304 1” - 1” 1/4 Anschlisse, Abstand 50 mm 1/2” IG

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 17 1/4, entraxes 50 mm 1/2" F

Konnektop n3 HepxxasetoLen ctanu AlSI 304, pasmepsl 17 - 17 1/4, mexoceBoe paccTosiHue 50 mm 1/2” B

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE|
186711502 1 2 125 12" F 1
186711503 1 3 175 12" F 1
186711504 1 4 225 12" F 1
186711505 1 5 275 12°F 1
186711506 1 6 325 12°F 1
186711507 1 7 375 12" F 1
K0] O— O] 186711508 1" 8 25 2F 1
50 G 186711509 1 9 475 12" F 1
L 186711510 1 10 525 12°F 1
186711511 1 " 575 12°F 1
186711512 1 12 625 12" F 1
186711513 1 13 675 12" F 1
186713506 171/4 6 325 12 F 1
186713507 171/4 7 375 12°F 1
186713508 171/4 8 425 12°F 1
186713509 1"1/4 9 475 12" F 1
186713510 1"1/4 10 525 112" F 1
186713511 171/4 1" 575 12°F 1
186713512 171/4 12 625 12°F 1
186713513 171/4 13 675 12°F 1
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COLLETTORI INDUSTRIALI - INOX

INDUSTRIAL MANIFOLDS - INOX

IVR 882

Collettore Industriale in acciaio inox AISI 304 1"1/2 - 2, interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura, con
rubinetto carico/scarico acqua (adattatore da 1”) e valvola a sfera d'intercettazione

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2”, center hole distance 70 mm., electro-polished treatment,
with draining valve (adapter connection 1”) and interception valve

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 171/2"- 2” - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit
Ein-Ablassventil (1" Zwischenstlick / Adapter) und Absperrventil

Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2”, entreaxe 70 mm, traitement d’électropolissage, avec
robinet de charge/déchargement (adaptateur 1) et vanne a boisseau sphérique de sectionnement
MHaycTpuanbHbIii konnekTop u3 Hepxasetolen ctanu AISI 304, guavetp 171/2 - 27, 3neKTpononmMpoBaHHbIi,
mexoceBoe pacctosHue 70MM, € LapoBbIM KpaHOM NepexBaTa v ApeHaxHbIM KpaHoM Ans agantepa 17,

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Eﬂ
188242704 17112 291 200 1M

4 1

! 188242705 17172 5 361 200 "M 1
1 188242706 17172 6 431 200 1M 1
188242707 17172 7 501 200 1M 1

188242708 17172 8 571 200 1M 1

. 188242709 17172 9 641 200 17”M 1
188242710 17172 10 Al 200 1M 1

188242711 17172 1 781 200 1M 1

188242712 17172 12 851 200 1M 1

188242713 17172 13 921 200 1M 1

188242714 17172 14 991 200 17”M 1

188252704 2 4 299 200 "M 1

188252705 2 5 369 200 1M 1

188252706 2 6 439 200 1M 1

188252707 2 7 509 200 1M 1

188252708 2 8 579 200 1M 1

188252709 2 9 649 200 "M 1

188252710 2 10 719 200 1M 1

188252711 2 1 789 200 1M 1

188252712 2 12 859 200 1M 1

188252713 2 13 929 200 "M 1

188252714 2 14 999 200 "M 1

IVR 883

Collettore Industriale in acciaio inox AISI 304 1"1/2 - 2", interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura, con rubinetto carico/scarico
acqua (adattatore da 1”) e valvola a sfera d'intercettazione e detentore micrometrico

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 1"1/2 - 2”, center hole distance 70 mm., electro-polished treatment, with fill&drain valve
(adapter connection 1”) and interception valve and micrometric lockshield

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 171/2"- 2" - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit Ein-Ablassventil (1
Zwischenstiick / Adapter) und Absperrventil und mikrometischem Riicklaufverschraubung

Collecteur industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2, entreaxe 70 mm, traitement d'électropolissage, avec robinet de charge/
déchargement (adaptateur 1”) et vanne a boisseau sphérique de sectionnement et coude de réglage micrométrique

/HaycTpranbHbiit konnektop 13 HepxkasetoLuei cranu AlS| 304, avametp 1"1/2 - 2", aneKTpononypoBaHHIif, MEXOCEBOE paccTosiHINE
70MM, C LLIapOBbIM KPaHOM Nepexsara, ApeHaXHbIM kpaHoM Ans aganTepa 1” 1 MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘
188342704 17112 4 291 200 1M 1
188342705 17112 5 361 200 1M 1
188342706 17172 6 431 200 17"M 1
T eET e 188342707 1"1/12 7 501 200 17"M 1
o o 188342708 112 8 571 200 1M 1
T G 188342709 17112 9 641 200 17"M 1
o R 188342710 17172 10 7 200 17"M 1
188342711 1112 1 781 200 17"M 1
- 188342712 1"1/12 12 851 200 17"M 1
188342713 1112 13 921 200 17"M 1
o 188342714 112 14 91 200 1'M 1
188352704 2 4 299 200 17"M 1
188352705 2 5 369 200 1M 1
188352706 2 6 439 200 1M 1
188352707 2" 7 509 200 1”M 1
188352708 2 8 579 200 17"M 1
188352709 2 9 649 200 17"M 1
188352710 2 10 719 200 1M 1
188352711 2 " 789 200 1M 1
188352712 2" 12 859 200 17”M 1
188352713 2 13 929 200 17" M 1
188352714 2 14 999 200 17"M 1
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IVR 884

Collettore Industriale in acciaio inox AISI 304 1"1/2 - 2", interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura,
con rubinetto carico/scarico acqua (adattatore da 1”) e valvola termostatizzabile, cappellotto di regolazione e
detentore micrometrico

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", center hole distance 70 mm., electro-polished treatment,
with fill&drain valve (adapter connection 1”) thermostatic valve, operating plastic cap and micrometric lockshield

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AIS| 304 1"1/2"- 2" - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit
Ein-Ablassventil (1" Zwischenstlick / Adapter), thermostatisierbarem Ventil, Einstellkappe und mikrometrischer
Riicklaufverschraubung

Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2”, entraxe 70 mm, traitement d’électropolissage, avec vanne a
boisseau sphérique de sectionnement (adaptateur 1), robinet de charge/déchargement et vanne thermostatique
micrométrique

MHaycTpuanbHbii konnektop u3 HepxasetoLen ctany AlSI 304, guametp 171/2 - 27, aneKTpononmpoBaHHbIi,
MEX0CeBoe paccTosiHne 70MM, C TepMOCTaTUMECKVM KIanaHoM, ApeHaXHbIM KpaHoM Ans agantepa 17,
perynvpyoLLMM KONMaqkoM 1 MAKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUINEM

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. D/Hﬂ
188442704 1712 4 291 200 17”M

1
188442705 17172 5 361 200 1M 1
188442706 17172 6 431 200 1M 1
188442707 17172 7 501 200 17”M 1
188442708 17172 8 571 200 17”M 1
188442709 1172 9 641 200 1M 1
188442710 17172 10 " 200 1M 1
188442711 17172 " 781 200 1M 1
188442712 17172 12 851 200 7M™ 1
188442713 17112 13 921 200 17”M 1
188442714 17112 14 991 200 1M 1
188452704 2 4 299 200 1M 1
188452705 2 5 369 200 1M 1
188452706 2 6 439 200 7M™ 1
188452707 2 7 509 200 7”M 1
188452708 2 8 579 200 1M 1
188452709 2 9 649 200 1M 1
188452710 2 10 719 200 1M 1
188452711 2 " 789 200 7M™ 1
188452712 2 12 859 200 17”M 1
188452713 2 13 929 200 1M 1
188452714 2 14 999 200 1M 1

IVR 893

Collettore Industriale in acciaio inox AlSI 304 171/2 - 2”. interasse 70 mm., attacchi da 3/4”, attacco per rubinetto
carico/scarico, trattamento di elettrolucidatura

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", outlet distance 70 mm, connections 3/4”, draining valve
connection, electropolished treatment

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1"1/2 - 2" - Abstand 70 mm. Mit 3/4” Anschllsse - Ein- und
Ablassventil (1" Zwischenstlick / Adapter), Elektropoliturbehandlung

Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 1"1/2 - 2”,entraxe 70mm, fixations de 3/4”, traitement d'électropolissage

MHpycTpuanbHbIii konnektop u3 Hepxasetoleit ctanu AISI 304 171/2 - 27, Bbixoabl 3/4”, MexoceBoe paccTosiHie
70MM, coenviHeHVe ANst APEHaXHOTO KpaHa , aMeKTPOononMpoBKa

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE|
189342704 112 4 291 3/4'M 1
& 189342705 1712 5 361 34'M 1
[ P [ w 189342706 1172 6 431 34" M 1
==} 189342707 17172 7 501 34 M 1
L 70 | G 189342708 17172 8 571 34 M 1
L 189342709 17112 9 641 34 M 1
189342710 17112 10 " 3/4" M 1
189342711 1712 " 781 314" M 1
189342712 17172 12 851 34 M 1
189342713 17172 13 921 34 M 1
189342714 17172 14 991 34'M 1
189352704 2 4 299 3/4'M 1
189352705 2 5 369 314" M 1
189352706 2 6 439 34 M 1
189352707 2 7 509 34 M 1
189352708 2 8 579 34'M 1
189352709 2 9 649 3/4'M 1
189352710 2 10 719 34 M 1
189352711 2 " 789 34 M 1
189352712 2 12 859 34 M 1
189352713 2 13 929 34'M 1
189352714 2 14 999 3/4" M 1

20 IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



RISCALDAMENTO

HEATING 3
HEIZUNG \ o
CHAUFFAGE ) R
OBOPYIOBAHUE [Nl CUCTEM OTOMMEHUS Innovation Vale Rescarth

IVR 462

Collettore in acciaio inox AISI 304 da 1"1/2 - 2, con attacchi M/M da 1/2”, interasse 110 mm - adatto per
contatore acqua

Stainless steel AISI 304 MANIFOLD 171/2 - 2” - connections M/M 1/2”, center hole distance 110 mm - for water
meter

Verteiler aus rostfreiem Stahl AISI 304 - 171/2 - 2” - alle Anschliisse AG/AG 1/2”, Abstand 110 mm - geeignet fur
Wasserzahler

Collecteur en acier inox AISI 304 de 171/2 - 2"- avec fixations M/M de 1/2”,entraxe 110 mm pour compteur pour
eau

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AISI 304 171/2 - 27, Buixogbl 1/2” H/H, mexxoceBoe pacctosiHue 110 mm, ans
CYETYMKOB BOAbI

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘
—Hu 146240502 1"1/2 2 220 112’M 1
T 1 T T T T - ~
=] g d j 146240503 1"1/2 3 330 12'M 1
He < 146240504 1112 4 440 112 M 1
146240505 1"1/2 5 550 112" M 1
146240506 1112 6 660 112" M 1
146240507 1"1/2 7 770 12" M 1
146240508 1"1/2 8 880 12'M 1
146240509 1172 9 990 112’ M 1
146240510 1172 10 1100 112’ M 1
146250502 2" 2 224 112" M 1
146250503 2" 3 334 12" M 1
146250504 2" 4 444 12'M 1
146250505 2 5 554 112’ M 1
146250506 2 6 664 112’ M 1
146250507 2" 7 774 12" M 1
146250508 2" 8 884 12'M 1
146250509 2" 9 994 12'M 1
146250510 2 10 1104 112’ M 1
IVR 463
Collettore in acciaio inox AISI 304 da 1"1/2 - 2, con attacchi M/M da 1/2”, interasse 110 mm - adatto per
contatore acqua con attacchi contrapposti
Stainless steel AISI 304 manifold 1"1/2 - 2" - connections M/M 1/2”, center hole distance 110 mm - for water
meter with parallel connections
Verteiler aus rostfreiem Stahl AISI 304 - 1"1/2 - 2” - alle Anschllisse AG/AG 1/2”, Abstand 110 mm - geeignet fiir
Wasserzahler mit Parallelanschliissen
Collecteur en acier inox AISI 304 de 171/2 - 2"- avec fixations M/M de 1/2”, entraxe 110 mm pour compteur pour
eau avec fixations paralléles
Konnektop u3 HepxkasetoLen ctanu AlSI 304, gnametp 171/2 - 27, Bbixogsl 1/2” H/H, mexoceBoe pacctosiHue 110
MM, Ansl CHETYMKOB BObl C MPOTUBOMOMNOXKHBIMU COEMHEHNEMM
4 A 5 & Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EEI
— o 146340503 1172 3+3 330 112" M 1
5 5 5 5 146340504 1"1/2 4+4 440 112" M 1
110 ﬂ 146340505 1112 5+5 550 112" M 1
L 146350503 2 3+3 334 112" M 1
146350504 2" 4+4 444 12"M 1
146350505 2" 5+5 554 12’M 1
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COLLETTORI IN OTTONE - SUNNY FLOOR

BRASS MANIFOLDS - SUNNY FLOOR

MRl
3‘9 X

IVR 872 10:

a0I/nﬁ€e
Collettore componibile stampato in ottone interasse 38 mm M/F 3/4” - 1" - nichelato. Collettori con attacchi M 1/2”
Modular manifold forged brass, centre hole distance 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickel-plated. M 1/2” connections
Modularer Verteiler aus Pressmessing, Stltzen-Abstand 38 mm, AG/IG 3/4” - 1” - vernickelt. Anschliisse AG 1/2”
Collecteur pré-assemblé en laiton Entraxe 38 mm M/F 3/4” - 17 - nickelé. Fixation M 1/2”

MopynbHbIA HYKENMPOBaHHBIV KONNEKTOP U3 WTaMnoBaHHoW natyHu. CoepuHerne HIB 3/4” - 17, mexoceBoe
paccTosiHue 38 mm. Konnektopbl ¢ coeguHeHusmn H 1/2”

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘

187211302 34 2 90 12" 10/60

187211303 34 3 128 12" 10/40

187211304 34 4 166 12" 10/40

187221302 1 2 96 12’ 10/60

187221303 1 3 131 12" 10/40
H | | ] 187221304 1 4 169 12" 10/40
-,

IVR 873

Collettore componibile stampato in ottone interasse 38 mm M/F 3/4” - 1" - nichelato. Collettori con attacchi M
24-19

Modular manifold forged brass, centre hole distance 38 mm M/F 3/4” - 1" - nickel-plated. M 24-19 connections.

Modularer Verteiler aus Pressmessing, Stlitzen-Abstand 38 mm, AG/IG 3/4” - 1” - vernickelt. Anschliisse AG M
24-19

Collecteur pré-assemblé en laiton Entraxe 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickelé. Fixation M 24-19

MopynbHbIA HYKENMPOBaHHBIV KONNEKTOP U3 LWTaMmnoBaHHoOW natyHu. CoepuHerne HIB 3/4” - 17, mexoceBoe
paccTosiHue 38 mm. Konnektopsl ¢ coeanHernsamu H 24-19

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘

187311302 3/4” 2 90 24-19 10/60

187311303 314" 3 128 24-19 10/40

187311304 314 4 166 24-19 10/40

! i w 187321302 1 2 96 24-19 10/60

- : : 187321303 1 3 131 24-19 10/40

ZE_E ‘ ‘ 187321304 1" 4 169 24-19 10/40

38 G
L

IVR 874 0
<l x
s

aur ot
Collettore componibile stampato in ottone interasse 38 mm M/F 3/4” - 1” - nichelato. Collettori con attacchi F 1/2”
Modular manifold forged brass, centre hole distance 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickel-plated. F 1/2” connections
Modularer Verteiler aus Pressmessing, Stltzen-Abstand 38 mm, AG/IG 3/4” - 1” - vernickelt. Anschlisse 1G 1/2”
Collecteur pré-assemblé en laiton Entraxe 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickelé. Fixation F 1/2”

MopynbHbIA HYKENMPOBaHHBIV KOMNNEKTOP U3 LWTamnoBaHHoW natyHu. CoepuHerne HIB 3/4” - 17, mexoceBoe
paccTtosHue 38 MmM. Konnektopbl ¢ coeanHeHnsamn B 1/2”

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘

187411302 314 2 90 12" F 10/60

187411303 314 3 128 12" F 10/40

187411304 34 4 166 12°F 10/40

187421302 1 2 96 12°F 10/60

187421303 1" 3 131 112" F 10/40
= j 187421304 1 4 169  12'F 10/40
L

38 G
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IVR 858

Collettori componibili stampati in ottone con rubinetti d'intercettazione - interasse 40 mm - M/F 3/4”-1", derivazioni
M 1/2”- 24/19 - nichelato

Modular manifolds forged brass with stop cocks - centre hole distance 40 mm - M/F 3/4’-1”, with M 1/2’- 24/19”
connection - nickel-plated

OBOPYNOBAHUE NA CUCTEM OTOMNEHUA

RISCALDAMENTO
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Innovation Value Research

Modulare Verteiler aus Pressmessing mit Absperrventilen - Stiitzen-Abstand 40 mm - AG/IG 3/47-1”, Ableitung
AG 1/2"- 24/19 - vernickelt

Collecteurs modulables estampés en laiton avec robinets de sectionnement - entraxe 40 mm - M/F 3/4"-1”,

fixation M 1/2” - 24/19 - nickelé

MopynbHble KonnekTopb! 13 WTaMNOBaHHON HUKENMPOBAHHON NATYHW, C BbITEKAIOLLMMU KnanaHamu -
MexoceBoe pacctosiHue 36mm - H/B 3/47-17, otBogbl H 1/2”- 24/19 — HukenupoBaHHble

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘

185811202 34 2 98 172 118

Y Ay ) 1S 185811203 34 3 138 112" 115
185811204 34 4 178 12 112

i i i i 185811205 34 5 216 12 112
= e 185813202 34’ 2 9% 2419 118
40 & 185813203 34 3 138 24-19 115
L 185813204 34 4 178 2419 112
185813205 314 5 216 2419 112

185821202 1 2 96 12 118

185821203 1 3 136 12" 1712

185821204 1 4 176 12 112

185821205 1 5 216 12" 112

185823202 1 2 96 2419 118

185823203 1 3 136 2419 112

185823204 1” 4 176 24-19 112

185823205 1 5 216 24-19 112
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VALVOLE SFOGO ARIA

AIR-VENT VALVES

IVR 360

Valvola automatica di sfogo aria @ 42 sfogo aria superiore, nichelata

Automatic air-vent nickel-plated - @ 42 top air-vent

Automatisches Entliftungsventil vernickelt - @ 42 - Entliftung oben -

Vanne automatique purgeur dair nickelée - @ 42 vanne automatique de purge supérieure
ABTOMATNYECKMI BO3YXOOTBOAUMK, HUKENMPOBAHHHBIA - & 42 - BO3AYXO0TBOL, BEPTUKANbHbIN

Cod./Code wmis.size  o/HH
136003001 3/8° 16/64
136005001 112" 16/64
136007001 34’ 16/64
136010001 1 101100

IVR 361

Valvola automatica di sfogo aria @ 39 attacco laterale, nichelata

Automatic air-vent nickel-plated - @ 39 side connection

Automatisches Entluftungsventil vernickelt - & 39 - mit seitlichem Auflenanschlussgewinde

Vanne automatique purgeur d’air nickelée - @ 39 fixation lateral

ABTOMATNYECKMI BO3YXOOTBOLAUMK, HUKENMPOBAHHHBIA - & 39 ¢ GOKOBLIM NOAKMHYEHUEM
Cod./Code wmisisize o/HH

136103001 3/8” 10/60
136105001 172 10/60

IVR 816

Valvola automatica di sfogo aria, sfogo aria laterale, nichelata

Automatic air-vent, side air-vent, nickel-plated

Automatisches Entluftungsventil vernickelt - Entliiftung seitlich

Vanne automatique purgeur d’air nickelée - purgeur d’air lateral
ABTOMATUYECKNIA BO3OYXOOTBOAUMK HUKENMPOBAHHHbI - BO3A4yX00TBOA BOKOBOM

Cod./Code Mis/size 0/HH
181603001 3/’ 16/64

IVR 832

Valvola automatica di sfogo aria @ 50 sfogo aria superiore, nichelata

Automatic air-vent, @ 50 top air-vent, nickel-plated

Automatisches Entltftungsventil vernickelt - @ 50 - Entliftung oben

Vanne automatique purgeur d’air nickelée - Purge d’air @ 50 superieur

ABTOMATNYECKMIN BO3AYXOOTBOAUMK HUKENUPOBaHHHBIN - & 50 - BO3AYX00TBOA BepTUKaNbHbI

Cod./Code Mis/size 0/HH
183203001 38’ 10/60
183205001 112 10/60
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IVR 364

Tappo per radiatori con valvola automatica di sfogo aria, nichelato

Automatic air-vent for radiators, nickel-plated - Automatic / nickel-plated
Entliftungsventil fir Heizkdrper vernickelt - Automatisches Entluftung

Vanne purgeur d’air pour radiateur - automatique / nickelée

3arnyLuka Ans paanaTtopoB C HUKENMPOBaHHBIM aBTOMAaTUYECKUM BO3AYXOOTBOAYMKOM

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘
136410001 Dx/Right 1 10/50
136410002 Sx/Left 1" 10/50
136412001 Dx/Right 1"1/4 10/60
136412002 Sx/Left 1"1/4 10/60

IVR 367

Valvola sfogo aria per radiatori manuale, nichelata

Air-vent for radiators, Nickel-plated - Manual / Nickel-plated
EntlGftungsventil fiir Heizkdrper vernickelt, - Manuelles Entliiftung
Vanne purgeur d’air pour radiateur - manuel / nickelée

Py4Hol1 BO3AyXx00TBOAYMK NSt paanaTopoB, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code mis/size 0/HH

136702001 114 100/1000
136703001 3/8” 100/800
136705001 112 75/450

IVR 833

Valvola sfogo aria per radiatori manuale con tenuta P.T.F.E. nichelata

Air-vent for radiators, nickel-plated - Manual with P.T.F.E. seal

EntlGftungsventil fiir Heizkdrper vernickelt - Manuelles Entlliftung - mit P.T.F.E. - Dichtung

Vanne purgeur d’air pour radiateur, nickelée - Vanne manuelle avec tenue en P.T.F.E.
Py4HoI BO3ayx00TBOAUMK NS paanaTopoB, HUKENUPOBaHHLIN ¢ ynnoTHeHrem P.T.F.E.
Cod./Code wmisisize 0/FH

183303001 3/8” 100/600
183305001 12 50/600

IVR 837

Rubinetto d'intercettazione per valvola automatica di sfogo aria
Interception valve for automatic air vent
Absperrventil fir automatisches Entluftungsventil
Robinet de sectionnement pour la vanne de purge de l'air
OTceKaroLLmin KpaH A1 aBTOMaTU4eCcKoro BO3ayX00TBOAUMKA
Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
183703031 3/8" x 3/8” 50/900

183703051 3/8"x 112" 50/750
183705051 12" x 112" 50/750

IVR 838

Valvola sfogo aria per radiatore manuale / orientabile, nichelata

Air-vent for radiators, nickel-plated - Manual / Orientable

Entliftungsventil fir Heizkdrper vernickelt, - Manuelles Entliiftung - einstellbar

Vanne purgeur d’air pour radiateur, nickelée - Vanne manuelle de purge dair orientable
BoaayxooTBOoAUMK py4YHON / perynupyemblii Ans paanaTopos, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/size O/EH
183803001 38’ 10011200
183805001  1/2° 500
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VALVOLE BOCCHETTONE PER COLLETTORI

VALVES WITH TAIL PIECE FOR MANIFOLDS

IVR 982/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e farfalla rossa
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und rotem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord M/F, siege conique, auto-étanche et poignée
papillon rouge

MonHONPOXOAHOM LWAPOBOW KpaH CO CFOHOM W HaKAHOW raikon - coeauHeHust H/B, ¢ KOHNYeCKM ceanom,
repMeTuYHas Npoknaaka, kpacHas pyyka “6abouka”

Cod./Code mis/size  o/HH
198205058  1/2’x 112 10/120
198207078 34’ x 34" 10/60
198207108 34"x 1" 10/60
198210108  1"x 1" 10/40

IVR 982/B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e farfalla blu
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat and auto-seal and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und blauem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord M/F, siege conique auto-étanche et poignée
papillon bleue

MonHONPOXOAHOM LIAPOBOW KpaH CO CFOHOM W HAaKUAHOW raiikon - coeauHeHust H/B, ¢ KoHNYeckum ceanom,
repMeTUYHasi NPoKIaKa, CUHsIs pydka “6aboyka”

Cod./Code mis/size  o/HH
198205061  1/2'x 112 101120
198207081 34" x 34" 10/60
198207111 34" x 1" 10/60
198210111 1"x 1" 10/40

IVR 206/A

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi F/F, sede conica, farfalla rossa

Full bore ball valve with loose nut - F/F, with conical seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - IG/IG, mit Kegelsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec raccord F/F, avec siege conique et poignée
papillon rouge

[MornHonpoxofHON LIApOBO KpaH C HaKAHO raiikoii - coeuHeHus B/B, ¢ KoHu4eckum ceanom, kpacHas pydka
“6abouka”

Cod./Code mis/size  o/HH
120605108 1/2'x 34" 10/60
120607078 34’ x 34" 10/60
120607108 34"x 1" 10/40
196410008 1" x 1" 10/40

IVR 206/B

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi F/F, sede conica farfalla blu

Full bore ball valve with loose nut - F/F, with conical seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - IG/IG, mit Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec raccord F/F, siége conique et poignée papillon

bleue

MonHONPOXOAHON LAPOBOW KpaH C HaKMAHOM raikon - coeauHeHust B/B, ¢ KOHMYECKUM CeasioM, CUHSS pyyka
“B6aboyka”

Cod/Code  Misisize  0/HH

120605111 172" x 314 10/60
120607081 314" x 314 10/60
120607111 34" x1 10/40
196410211 1"x1 10/40
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IVR 205/A

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi M/F - sede piana, farfalla rossa
Full bore ball valve with loose nut - M/F, with flat seat and red butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - AG/IG, mit Flachsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec fixations M/F, siége plate et poignée papillon
rouge

MonHONPOXOAHO LAPOBOW KpaH C HaKMAHOM raikon - coeanHeHuns H/B, ¢ nnockum ceanom, kpacHas pyyka
“Babouka”

Cod./Code mis/size  o/HH
120505078 1/2’x 34 10/40
120507218 34" x 1" 10/40

IVR 205/B

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi M/F - sede piana, farfalla blu
Full bore ball valve with loose nut - M/F, with flat seat and blue butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - AG/IG, mit Flachsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec fixations M/F, siége plate et poignée papillon
bleue

MonHONPOXOAHOM LAPOBOW KpaH C HAaKAHOW raikow - coeaunHenust H/B, ¢ NNockuM Ceaniom, CUHSIS pyyka
“6aboyka”

Cod./Code mis/size  o/FH
120505212 112’ x 34" 10/40
120507221 34'x 1" 10/40

IVR 980/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta, farfalla rossa
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und rotem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord, fixations M/F, avec siége conique, auto-étanche et
poignée papillon rouge

MonHONPOXOAHOM LWApOBOIA KpaH CO CrOHOM - COeanHeHnst H/B, ¢ KOHUYECKUM CEArIoM U repMETUYHO
MpOoKMaaKkow, kpacHas pyyka “Gabouqka”

Cod./Code wmis.size  o/HH
198010008  1° 10/40
198012008 1"1/4 832

IVR 980/B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta, farfalla blu
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und blauem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord, fixations M/F, siége conique, auto-étanche et
poignée papillon bleue

MonHONPOXOAHOM LWAapOBOIi KpaH CO CroHOM - coeanHeHnst H/B, ¢ KOHMYECKUM CefnoM U repMETUYHO
MPOKIaAKoW, CUHASA pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
198010211 1 10/40
198012211 1"1/4 8/32

)
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IVR 60

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kegelsitz und roter Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée rouge
MonHONPOXOAHOM LAPOBOI KpaH CO CrOHOM, coeauHeHve H/B, ¢ KOHNYeCKM CeanoM, KpacHbIi pblyar

Cod/Code  Misisize o/EH [= ;'.]E [=]
106005012 112" 1272 P =l
106007012 314 12/48 ol SETR
106010012 1’ 1040 e AP

106012012 1"1/4 6/24

IVR 60 LB

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kegelsitz und blauem Griff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée bleue
MonHONpPOXo4HOM LapOoBOW KpaH CO CFOHOM, coeauHeHne H/B, ¢ KOHNYeCKM CeanoMm, CUHWIA pbivar

Cod./Code Mis/size 0/HH

106005312 12 12/72
106007312 34 12/48
106010312 1 10/40
106012312 171/4 6/24

IVR 60/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa - 3/4” disponibile anche con
farfalla nera

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle - 3/4” available also with black blue
butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Flugelgriff - 3/4”
verfligbarauch mit schwarzem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon rouge - 3/4”
disponible aussi avec poignée papillon noire

MonHONpPOXoaHOM LWApOBOW KpaH CO CrOHOM, coeavHeHve H/B, ¢ KOHMYeCckM ceanoM, kpacHas pydka “6abouka”
- 3/4” pocTyneH Takke ¢ YEpHO pyyKon "6abouka”

Cod./Code Mmis/size 0/HH

106005010 172 10120
106007010 314 10/60
106010010 1 10/40
106012010 171/4 6/24

IVR 60/B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon bleue
[MornHonpoxogHON LWApOBO KpaH CO CroHOM, coeanHeHne H/B, ¢ KOHNYECKUM CEAINOM, CUHsIs pyyka “6abouka”

Cod./Code Mmis/size 0/HH

106005311 12 10/120
106007311 34 10/60
106010311 1 10/40
106012311 171/4 6/24
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NCHIE, —
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Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa
Ball valve with standard bore and tail piece — M/F, conical seat, red handle
Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kugelsitz, roter Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord de tuyautérie — M/F, sieége conique, poignée
rouge

LLlapoBoW kpaH co Crorom, CTaHgapTHbI NPoxoA, coeanHeHne H/B, kKoHu4eckoe ceaso, KpacHbIN pblyar

Cod./Code Mmis/size 0/HH

106105012 12 10/120
106107012 34 10/60
106110012 1 10/40
106112012 171/4 6/24

‘\r.m;', p—
SN

ho
o, Q
i

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, maniglia blu

Ball valve with standard bore and tail piece — M/F, conical seat, blue handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kugelsitz, blauer Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord de tuyautérie — M/F, siége conique, poignée bleue
LLlapoBoW kpaH Co Crorom, CTaHaapTHbI Npoxog, coeanHeHne H/B, KoHMYeckoe Ceano, CUHUIA pblyar

Cod./Code Mmis/size 0/HH

106105312 112" 10120

106107312 34" 10/60

106110312 1" 10/40

106112312 1"1/4 6124
D?Q\GNIEJ{; p—
K nsm‘§

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa

Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord - M/F, siege conique, poignée papillon rouge
LllapoBoit kpaH co crorom, cTaHaapTHbIV Npoxof, coeauHeHre H/B, koHuueckoe ceano, kpacHas pydka “6aboqka”

Cod./Code Mmis/size o/HH
106105010 112" 101120
106107010 34° 10/60
106110010 1" 10/40
106112010  1"1/4 6124

Q\GMIEJ. o
0?9’}

o S
¥ pEWS

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu

Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord - M/F, siege conique, poignée papillon bleue
LLlapoBoit kpaH co crorom, cTaHaapTHbI Npoxof, coeauHeHre H/B, koHu4eckoe ceano, cuHsis pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis/size 0/HH
106105311 112" 101120
106107311 34" 10/60
106110311 1" 10/40
106112311 1"1/4 6124
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IVR 981/A

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta,
farfalla rossa

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and red butterfly handle

Kugelhahn eckférmig, mit Standarddurchgang, Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und
rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard équerre avec raccord - fixations M/F, avec siége conique, auto-
étanche et poignée papillon rouge

YrnoBoW WapoBO KpaH «aMepukaHka» co CTaHAapTHbIM NPOXOAOM - COeAnHeHNs H/B, ¢ KOHMYECKUM CEarioM 1
repMeTUYHOI NPOKaaKon, kpacHas pyyka “6abouka”

Cod./Code wmis.size  o/HH
198110008 1 10/40

IVR 981/B

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta,
farfalla blu

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and blue butterfly handle

Kugelhahn eckformig mit Standarddurchgang, Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und
blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard équerre avec raccord - fixations M/F, avec siége conique, auto-
étanche et poignée papillon bleue

YrnoBoW LWapoBOW KpaH «amepukaHka» Co CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM - coeauHenus H/B, ¢ koHnyeckum ceanom u
repMeTWNYHOI NPOKNAaZKOMA, CUHSIS pydka “Gaboyka”

Cod./Code Mmis/size 0O0/HH
198110211 1" 10/40

IVR 961/A

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa - 3/4”
disponibile anche con farfalla nera (Codice 196107235)

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle - 3/4” available also with
black butterfly handle (Item No. 196107235)

Kugelhahn mit Standarddurchgang, eckférmig, mit Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Flugelgriff -
3/4” verfligbar auch mit schwarzem Fllgelgriff (Artikel 196107235)

Vanne a boisseau sphérique équerre a passage standard avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon
rouge - 3/4” Disponible aussi avec poignée papillon noire (article 196107235)

Yr0BO LLIApOBOW KpaH CO CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM 1 CTOHOM, coeguHeHue H/B, ¢ koHndeckum ceanom, kpacHast
pydka “6abouyka” - 3/4” nocTyneH Taicke ¢ YEpHoM pydkon "babouka” (Koa. 196107235)

Cod./Code wmis.size  o/HH
196105002 112’ 20/80
196107002 34’ 12/48
196110002 1 6124

IVR 961/B

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu
Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle
Kugelhahn mit Standarddurchgang, eckférmig, mit Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique équerre a passage standard avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon
bleue

YrroBoW LIapOoBO KpaH CO CTaHAapTHBIM MPOXOAOM W CTOHOM,coeanHeHNe H/B, ¢ KOHNYECKM CELIOM, CUHSIS
pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis/size o/HH
196105311 112" 20/80
196107311 34" 12/48
196110311 1" 6124
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IVR 827/A

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede piana, farfalla rossa

Full bore ball valve - M/F, with flat seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang AG/IG, mit Flachsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siége plate et poignée papillon rouge
MonHoNpoXoZHON LWapoBOii KpaH, coeanHeHus H/B, ¢ nnockum ceanom, kpacHas pydka “6aboyka”

Cod./Code wmis.size  o/HH
182707002 34°x 1 10/120

IVR 827/B

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede piana, farfalla blu

Full bore ball valve - M/F, with flat seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Flachsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siege plate et poignée papillon bleue
IMornHonpoxoaHoN LWapoBoit kpaH, coeauHeHns H/B, ¢ nnockum ceanom, crHsis pyyka “6abouka”

Cod./Code Mmis/size o/HH
182707011 3&'x1” 10120

IVR 86/A

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede conica, farfalla rossa

Full bore ball valve, M/F, with conical seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Kegelsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siége conique et poignée papillon rouge
MonHoNpoxoaHO LWapoBOii KpaH, coeanHeHus H/B, ¢ koHnyeckum ceanom, kpacHas pyyka “Gabouka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
108607102 Rossa - Red 3/4 1" 10/60

IVR 86/B

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede conica, farfalla blu

Full bore ball valve, M/F, with conical seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec fixations M/F, siege conique et poigné papillon bleue
[MonHonpoxofHoOW LWapoBo kpaH, coeauHeHns H/B, ¢ koHnyeckuM ceanom, cuHss pydka “6aboyka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
108607104 Blu-Blue  3/4 1 10/60
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IVR 984/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone porta termometro e termometro, attacchi M/F, sede conica,
con autotenuta e farfalla rossa

Full bore ball valve with thermometer-holder and thermometer, M/F, conical seat, auto-seal tailpiece and red
butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss und Thermometer, AG/IG, Kegelsitz, Selbstdichtung
und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec fixation thermomeétre et thermometre, F/F, siége conique, auto-étanche et
poignée papillon rouge

KpaH LwapoBoii NONHOMPOXOAHOM C COEAMHEHWEM MOA TEPMOMETED B KOMMIEKTE C TEPMOMETPOM, COEAUHEHNE
H/B, koHU4eCKOe ceaso, 0TBOZ C repMETUYHON NPOKIaAKow, kpacHas pydka-6abouka.

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
198410008 1 115
198412008 1"1/4 115

IVR 984/B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone porta termometro e termometro- attacchi M/F, sede conica,
con autotenuta e farfalla blu

Full bore ball valve with thermometer holder and themometer, M/F, conical seat, auto-seal tailpiece and blue
butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss und Thermometer, AG/IG, Kegelsitz, Selbstdichtung
und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec fixation thermomeétre et thermometre, M/F, siege conique, auto-étanche et
poignée papillon bleue

KpaH LiapoBoWi NONHONPOXOAHOI C COEAMHEHWNEM MO, TEPMOMETEP B KOMMIEKTE C TEPMOMETPOM, COEaNHEHIE
H/B, KoHu4eckoe ceano, 0TBOf, C repMETUYHO NPOKNAaAKoN, CUHSS pyyka-6abouka.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
198410211 1 1115
198412211 1"1/4 115

IVR 986/A

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Maniglia
farfalla rossa. Sede conica

Angle ball valve with standard bore, thermometer connection, auto-seal tail piece, nickel-plated. Red butterfly
handle. Conical seat

Eckkugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss, Selbstdichtung, vernickelt. Kegelsitz

Vanne a boisseau sphérique équerre, fixation pour thermometre, auto-étanche, nickelée. Poignée papillon rouge.
Siege conique

YrnoBoi kpaH Co CTaHAAPTHLIM NPOXOAOM U COEAUHEHWEM [AJ1s1 TEPMOMETPA, OTBOZ, C rePMETUYHOI NPOKMazAKoi
HUKenupoBaHHbI. KpacHas pyyka-6abouka. KoHnyeckoe cearo.

Cod./Code Mis/size 0/HH
198610008 1" 115

IVR 986/B

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Maniglia
farfalla blu. Sede conica.

Angle ball valve with standard bore, thermometer connection, auto-seal tail piece, nickel-plated. Blue butterfly
handle. Conical seat.

Eckkugelhahn mit Standardbohrung, Thermometeranschluss, Selbstdichtung, vernickelt. Blauer Fliigelgriff.
Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique équerre, fixation pour thermomeétre, auto-étanche, nickelée. Poignée papillon bleue.
Siége conique.

YrnoBoit HUKENMPOBAHHBIN KpaH CO CTaHAAPTHBLIM MPOXOAOM 1 COeANHEHNEM AN TEPMOMETPA, OTBOZ, C
repmMeTnyHoli npoknaakoit. Konnyeckoe cenno. CuHsas pyyka-baboyka.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
198610211 1 115
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IVR 820

Termometro con guaina completo per IVR 979/A - IVR 979/B
Thermometer with pocket for IVR IVR 979/A - IVR 979/B
Thermometer mit Hiille fur IVR IVR 979/A- IVR 979/B
Thermomeétre avec gaine complete pour IVR 979/A - VR 979/B
TepmomeTp ¢ koxyxom ans IVR 979/A - IVR 979/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size |:|/EE|
182003001 Diametro 41 3/8" 10/150

IVR 985

Bocchettone portatermometro orientabile con termometro

Rotating thermometer-holder tail piece with thermometer

Drehbarer Thermometeranschluss mit Thermometer

Fixation thermométre orientable avec thermometre

MydbTa ans TepMoMeTpa B KOMMMEKTE C TEPMOMETPOM
Cod./Code Mis./Size o/H

198510001 1" x1"1/4 4148
198512001 1"1/4 x 1”12 4/48
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VALVOLE PORTASONDA PER COLLETTORI

VALVE WITH SENSOR CONNECTION FOR MANIFOLDS

IVR 954 S

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con portasonda

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with sensor connection

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG - mit Anschlussen fur Temperaturfihler
Vanne a sphere a passage total - fixations F/F - avec fixation sonde pour température
MonHoNpoXoaHO WapoBoii kpaH: coeanHeHust B/B - ¢ BbIBogOM Ans 30HAa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ EE‘
195405711 M10x1 12" 15/90
195407711 M10x1 3/4” 20/80
195410711 M10x 1 1 12/48

IVR 944 AS

Valvola a sfera a passaggio totale con portasonda e bocchettone autotenuta. Sede conica M/F

Full bore ball valve with sensor connection and auto seal tailpiece. Conical seat M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Anschluss fiir Temperatursonde und Selbstdichtung. Kegelsitz AG/IG
Vanne a boisseau sphérique avec passage total, avec raccord pour sonde pour température et auto-étanche M/F

TONHONPOXOAHOI LUAPOBOWA KpaH CO CTOHOM, CaMOrepMETU3NPYHIOLLEACS NPOKIAZAKON U COeaMHEHVEM AJ1S 30HAa.
Konwnueckoe ceano H/B

Cod./Code Mod.Model Mis/Size  0/EH
194407078  M10x1  3/4'x34"  10/40
194407108 M10x1 34 x 1" 10/40
194410108  M10x1  1'x1’ 10/40

IVR 944/2 AS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con portasonda, con bocchettone. Sede conica M/F
Full bore ball valve - threaded ends F/F - with sensor connection, With tailpiece. Conical seat M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG - mit Anschlussen fur Temperaturfiihler, Mit Rohrverschraubung.
Kegelsitz AG/IG

Vanne a sphere a passage total - fixations F/F - avec fixation sonde pour température, Avec raccord de
tuyautérie. Siege conique M/F

MonHONPOXOAHOM WapOoBOIi KpaH Co CroHOM coeHeHue B/B - ¢ BbiBogoM Anst 3oHaa. Konndeckoe ceano H/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ EE
194407079 M10x1 3/4” x 3/4” 10/40
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Valvola a sfera M/F con bocchettone, termometro e attacco sonda per temperatura, sede conica, farfalla rossa

Ball valve M/F with tail piece with thermometer and connection for temperature sensor, conical seat, red butterfly
handle

Kugelhahn AG/IG, mit Rohrverschraubung, Thermometer und Anschluss fiir Temperaturfihler, Kugelsitz, roter
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique M/F avec raccord, thermometre et fixation sonde pour température, siege conique,
poignée papillon rouge

LllapoBoW kpaH C HaKuAHOW rankom - coeguHeHus H/B, ¢ TepMoMETpOM 1 COeanHEHeM ANs TeMnepaTypHOro
30HAA, C KOHUYECKUM CEAIIOM, KpacHas pydka “6aboyka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ EE‘
180910002 M10 x 1 1" 23 10/40

Valvola a sfera M/F con bocchettone, termometro e attacco sonda per temperatura, sede conica, farfalla blu

Ball valve M/F with tail piece, thermometer and connection for temperature sensor, conical seat, red butterfly
handle

Kugelhahn AG/I mit Rohrverschraubung, Thermometer und Anschluss fiir Temperaturfiihler, Kegelsitz, roter
Fltigelgriff

Vanne a boisseau sphérique M/F avec raccord, thermométre et fixation sonde pour température, siege conique,
poignée papillon rouge

LLlapoBoW kpaH C HaKMAHOW rankom - coeguHeHus H/B, ¢ TepMOMETPOM 1 COeAMHEHVEM A1 TeMMepaTypHOro
30HAA, C KOHUYECKUM CEAIIOM, CUHsIs pyyka “6aboyka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ |:|/EE|
180910011 M10 x 1 1" 23 10/40

Valvola a sfera M/F, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Per AVANT FLOOR. Maniglia farfalla
rossa e attacco sonda per temperatura. Sede conica

Ball valve M/F with thermometer connection, tailpiece with auto-seal, nickel plated. For AVANT FLOOR. Red
butterfly handle and sensor connection. Conical seat

Kugelhahn AG/IG, Thermometeranschluss, Rohrverschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt flir AVANT
FLOOR. Roter Fliigelgriff und Anschluss fiir Temperatursonde mit Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique M/F, fixation thermomeétre, raccord autoétanche, nickelée - pour AVANT FLOOR.
Poignée papillon rouge et fixation sonde pour température. Siége conique.

LlapoBoit kpaH H/B, ¢ coeguHeHeM nog TepMOMETEP, CO CTOHOM, CaMOrePMETU3NPYIOLLENCS NPOKMAZKON,
HukenupoBaHHbIi. [ns AVANT FLOOR. KpacHas pydka-6abouka, ¢ BbIBOLOM Ans 3oHAa. KoHudeckoe ceano.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size D/Hﬂ
197910108 M10 x 1 1" 1115

Valvola a sfera M/F, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Per AVANT FLOOR. Maniglia farfalla
blu e attacco sonda per temperatura. Sede conica

Ball valve M/F with thermometer connection, tailpiece with auto-seal, nickel plated. For AVANT FLOOR. Blue
butterfly handle and sensor connection. Conical seat

Kugelhahn AG/IG, Thermometeranschluss, Rohrverschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt fiir AVANT
FLOOR. Blauer Fliigelgriff und Anschluss fiir Temperatursonde mit Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique M/F, fixation thermomeétre, raccord autoétanche, nickelée - pour AVANT FLOOR.
Poignée papillon bleue et fixation sonde pour température. Siege conique.

LLlapoBoit kpaH H/B, ¢ coeauHeHnem nog TepMOMETEP, CO CTOHOM, CaMOrepMeTU3NPYHOLLIENCS MPOKMaAKoM,
HukenupoBaHHbIi. [ns AVANT FLOOR. CuHsis pyyka-6a6oyka, ¢ BbIBOAOM Ans 30HAa. KoHnveckoe ceano.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size D/Hﬂ
197910311 M10 x 1 1" 1115
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TESTA TERMOELETTRICA THERMO SUNNY

THERMOELECTRIC ACTUATOR THERMO SUNNY

IVR 823

IVR 824

IVR 331

Testa termoelettrica fornita nella versione NC (normalmente chiusa) o NO (normalmente aperta) per AVANT
FLOOR - 230 V

Thermo-electric actuator, version NC (normally closed position) or NO (normally open position) for AVANT
FLOOR - 230 V

Thermoelektrischer Kopf, erhéltich in den Ausfiihrungen NC (normalerweise geschlossen) - NO (normalerweise
gedffnet) - fur AVANT FLOOR - 230 V

Téte thermoélectrique fournie dans la version NC (normalement fermée) - NO (normalement ouverte) AVANT
FLOOR - 230 V

Tepmoanektponpusog, NC (HopmanbHo 3akpbiTblid) nn NO (HopManbHO OTKpbIThIN) Anst konektopoB AVANT
FLOOR - 230 V

Cod./Code Mod./Model Att/Conn. 01/ HE‘
182311101 NC M30 x 1,5 1110
182311112 NO M30 x 1,5 1110

182311140 NC (microswitch) M30 x 1,5 1110

Testa termoelettrica fornita nella versione NC (normalmente chiusa) o NO (normalmente aperta)per AVANT
FLOOR-24V

Thermo-electric actuator, version NC (normally closed position) or NO (normally open position)for AVANT FLOOR
-24V

Thermoelektrischer Kopf, erhéltich in den Ausfiihrungen NC (normalerweise geschlossen) -NO (normalerweise
gedffnet) - fir AVANT FLOOR - 24 V

Téte thermoélectrique fournie dans la version NC (normalement fermée) - NO (normalement ouverte)AVANT
FLOOR -24 V

Tepmoanektponpusog, NC (HopmanbHo 3akpbiTbiit) unn NO (HopmanbHO OTKpbIThIN) Ans konektopos AVANT
FLOOR-24V

Cod./Code Mod./Model Att/Conn. 01/ HE‘
182411101 24V NC M30 x 1,5 1110
182411110 NO M30 x 1,5 1110

182411140 NC (microswitch) M30 x 1,5 1/10

Servocomando 0-10 24V NC

Actuator 0-10 24 VV NC (normally closed position)
Servosteuerung 0-10 24V (normalerweise geschlossen)
Servocommande 0-10 24V (normalement fermé)
Cepsonpueog 0-10 24V NC (HopManbHO 3aKpbITblit)

Cod./Code Mod./Model Att/Conn. 0O/ HE‘

133111000 NC M30x 1,5 110
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ACGESSORI PER COLLETTORI

ACCESSORIES FOR MANIFOLDS

IVR 825 D

IVR 825

EEEbBbbRisiananaaane

IVR 404

IVR 408/1 K

Termostato ambiente a parete digitale 230 V

Digital wall-mounted room thermostat 230V

Digitales Raumthermostat mit Wandbefestigung 230V

Thermostat ambiance digital fixé au mur 230V

HacTeHHbI 3neKTPOHHbIN TepMOCTaT ANS XubiX noMmuLeHnin 230 V

Cod./Code Mod.Model 00/FH
182521501 230V 1

Termostato ambiente a parete 230 V

Room thermostat 230 V

Raumthermostat als Wandausfihrung 230 V
Thermostat ambiant mural 230 V

HacTeHHbI TepmocTaT Ans xunbix nomueHun 230 V

Cod./Code Mod.Model 00/FH
182500001 230V 1/50

Raccordo sdoppiatore Y per AVANT FLOOR

Y junction splitter for AVANT FLOOR

Y-Verteiler Splitter flir AVANT FLOOR

Y jonction séparateur pour AVANT FLOOR

“Y” obpasHbiii pasgenutens notoka ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mis./Size S (mm) L (mm) H (mm) D/Eﬂ
140407001 34 118 61 48 10/120

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804
[NononuutensHein komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways o/ EE‘
140820571 IVR 802 - IVR 804 1" 1 115

Innovation Value Research
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IVR 408/2 K

IVR 408/3 K

IVR 408/4 K

IVR 408/5 K

IVR 408/6 K
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Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Extension Kit flir AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805
[ononHutenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways o/ EE‘
140820576 IVR 803 -IVR 805 1" 1 1115

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806
[ononHuTenbHbIn komnnekt ansg AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways o/ EE
140820580 IVR 800 - IVR 806 1" 1 118

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807
[LononHutenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways o/ HE‘
140820581 IVR 801-1VR 807 1" 1 118

Kit estensione per AVANT FLOOR

Extension Kit for AVANT FLOOR

Extension Kit fir AVANT FLOOR

Kit d’extension pour AVANT FLOOR
[ononHutenbHbin komnnekt ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways

o/H

140820590 Tutti i collettori / For all manifolds 1" 1

118

Kit estensione per AVANT FLOOR

Extension Kit for AVANT FLOOR

Extension Kit fir AVANT FLOOR

Kit d’extension pour AVANT FLOOR
[ononHuTenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/lWays

o/H

140820591 Tutti i collettori / For all manifolds 1" 1

115




IVR 408/7 K

IVR 836/1

IVR 836/P

IVR 897

IVR 551/C
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Kit estensione per AVANT FLOOR

Extension Kit for AVANT FLOOR

Extension Kit fir AVANT FLOOR

Kit d’extension pour AVANT FLOOR
[ononHuTenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways

o/H

140820592 Tutti i collettori / For all manifolds 1 1

112

Rubinetto orientabile inclinato di carico-scarico
Rotating angle fill & drain valve

Drehbares Ein-/Anlassventil

Robinet orientablede chargement/déchargement
Perynupyembilii yKIOHHbI ApeHaxHbIN KnanaH

Cod./Code mis/size 0/HH
183605100  1/2° 101120

Rubinetto orientabile inclinato di carico-scarico in tecnopolimero
Rotating angle fill & drain valve in technopolymer

Drehbares Ein-/Anlassventil aus Technolopolymer

Robinet orientable de chargement/déchargement en technopolymére
Perynupyembiii yKIOHHbI ApeHaXHbIN KranaH 13 TexHononumepa

Cod./Code Mmis/size 0/HH
183605161 112" 101120

Termometro a contatto per AVANT FLOOR

Contact thermometer for AVANT FLOOR
Kontaktthermometer fiir AVANT FLOOR

Thermomeétre a contact pour AVANT FLOOR

KoHTakTHbIn TepmomeTp ans konnektopos AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model 00/FH
189700010 Diametro 40  10/120

Detentore dritto, attacco tubo ferro, senza bocchettone, nichelato. Per [VR-INOX
Straight heavy lockshield, iron pipe connection, without tail piece, nickel plated. For IVR-INOX
Gerade Rucklaufverschraubung fir Eisenrohr, ohne Stutzen, vernickelt. Fiir IVR-INOX

Coude droit, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelé. Pour IVR-INOX

JVR

Innovation Value Research

[MpsiMoit oTceKaroLLuiA knanaH, CoeAuHeHVe Ans cTanbHomn Tpy6bl, 6e3 MydTbl, HUKenupoBaHHbIi. Ans [VR-INOX

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE
155107010 314" 1" 10/120
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IVR 566/C

Valvola termostatizzabile dritta con cappellotto, attacco tubo ferro, senza bocchettone, nichelato. Per IVR-INOX
straight thermostatic valve with plastic cap, iron pipe connection, without tail piece, nickel plated. For IVR-INOX
Thermostatventil mit gerader Verschraubung und Einstellkappe, ohne Stutzen, vernickelt. Fir Verteiler IVR-INOX
Vanne thermostatisable avec chapeau de réglage, fixation tube fer, sans raccord, nickelée. Pour IVR-INOX

[MpsIMOI HUKENMPOBaHHbIA TEPMOCTATUHECKUIA KNanaH ¢ NRacTUKOBLIM KONNaykoM, COeAMHEHIE 1151 CTarlbHOi
Tpy6bl, 6€3 MydThl. Ans [VR-INOX

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
156607010 3/4” 1" 10/60

IVR 406

Niples in acciaio inox AISI 304. Per collettori IVR-INOX

AISI 304 stainless steel niples. For manifolds [VR-INOX

Nippel aus rostfreiem Edelstahl AISI 304. Fir Verteiler IVR-INOX
Raccords autoétanche en acier AISI 304. Pour collecteurs IVR-INOX
Hunnenu n3 HepxaBetoweit ctanu AlSI 304. [Ans konnektopos IVR-INOX

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
140615001 1112 10/120
140620001 2 10/40

IVR 416

Tappo M in acciaio inox AlSI 304. Per IVR-INOX

Stainless steel AISI 304 M plug. For IVR-INOX

Deckel AG aus rostfreiem Stahl AISI 304. Fir IVR-INOX

Bouchon M en acier inox AISI 304. Pour IVR-INOX

3arnyLuka 3 HepxasetoLueii ctany AlSI 304 ¢ HapyxHol pesbboit. [ins konnektopos [VR-INOX

Cod./Code mis/size 0/HH
141615001 1112 101120
141620001 2" 10160

IVR 417

Tappo F in acciaio inox AISI 304. Per IVR-INOX 462

Stainless steel AISI 304 F plug. For IVR-INOX 462

Deckel IG aus rostfreiem Stahl AISI 304. Fir I[VR-INOX 462

Bouchon F en acier inox AISI 304. Pour IVR-INOX 462

3arnyLuka 3 HepxasetoLeii ctanu AISI 304 ¢ BHyTpeHHel pesbboii. Ans IVR-INOX 462

Cod./Code Mis/size 0/HH
141715001 1"12 101120
141720001 2 10/120

IVR 411

Raccordo terminale M con autotenuta, nichelato

Manifold plug. Nickel-plated - M with auto-seal

Endanschluss. Vernickelt - AG mit Selbstdichtung

Raccord terminal. Nickelé - M avec auto-étanche

KoHLeBoe HUKenMpoBaHHOE CoefViHEeHMe [151 KOMNMNEKTopa C Hapy»KHOW pe3bboi 1 camorepmeTn3aLmeit.

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
141107531 3/4" M x 1/2" x 3/8” 10/150
141110531 1"Mx 1/2" x 3/8” 10/150
141112531 1"1/4 M x 1/2" x 3/8" 10/80
141191055 1"Mx1/2" x 1/2" 25/100
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Raccordo terminale M con autotenuta e dado, nichelato

Manifold plug. Nickel-plated - M with Auto-seal and nut

Endanschluss - vernickelt - AG - mit Selbstdichtung und Uberwurfsmutter

Raccord Terminal, nickelé - M avec joint et écrou

KoHLieBoe HUKenMpoBaHHOE CoeaVHEHME 1S KOMNEKTopa C Hapy»HOW pe3bboi, raiikoit 1 camorepmeTu3aLven

Cod./Code Mis./Size o/H
140810551  "Mx12'x 12 15/180

IVR 405

Niples con autotenuta, nichelato

Nickel-plated auto-seal nipples

Vernickeltes Nippel mit Selbstdichtung

Raccords avec auto-étanche nickelés

Hunnenb ¢ camorepmeTr3aLmen, HUKENMPOBAHHBIN.

Cod./Code Mmis/size o/HH

140507001 34 10/180
140510001 1 25/150
140512001 171/4 10/150

IVR 407

Niples orientabile con autotenuta, nichelato

Nickel-plated rotable nipple with auto-seal

Drehbares vernickeltes Nippel mit Selbstdichtung

Raccords orientables avec auto-étanche nickelés

Perynupyembiii HUNNenb ¢ camorepMeTv3aLmnen, HUKENMPOBAHHbIN .

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
140710001 1 10/150
140712001 1"1/4 10/120
5;\“"%.
IVR 311 0
oyt uié

Raccordo in tre pezzi con autotenuta e sede conica, dritto, nichelato

Three-piece fitting with auto seal. Nickel-plated - straight. Conical seat

Dreiteiliger Anschluss mit Selbstdichtung. Vernickelt - gerade. Kegelsitz

Raccord en trois piéces avec auto-étanche. Nickelé - droit. Siége conique

TpexcocTaBHOM (UTUHI C CamorepMeTU3aLen, HUKENMPOBAHHbIN - MPSIMON C KOHUYECKUM CEANOM.

Cod./Code wis.size  o/HH
131107001 34 101120
131110001 1’ 10/40

IVR 316

Raccordo in tre pezzi con autotenuta e sede conica, a gomito, nichelato

Three pieces fitting with auto seal. Nickel-plated - elbow

Dreiteiliger winkel Anschluss - selbstdichtend - vernickelt

Raccord trois pieces autoétanche, nickelé - Courbé

TpexcocTaBHOM PUTUHT C cCamorepMeTU3aLmeit, HUKENMPOBAHHBINA C KOHUYECKM CEANOM,COrHYT Mo, NpsiMbIM

yrTiom.
Cod./Code mis/size 0/HH
131607001 34’ 10/80
131610001 1 10/40
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aur ot
Set collegamento (4 pezzi) per AVANT FLOOR

Connection set (4 pcs) for AVANT FLOOR

Anschlussgarnitur (4 Stk.) fur AVANT FLOOR

Kit connexion (4 pieces) pour AVANT FLOOR

KomnnekT coegunenuin (4 wr) ans konnekropos AVANT FLOOR

Cod./Code wmis.size  o/HH
189610101  1"x 1" 10/40

IVR 412

Tappo F - nichelato

F plug - Nickel-plated

Deckel IG - vernickelt

Bouchon F nickelé

HukenupoBaHHas 3arnyLuka ¢ BHyTPEHHOW pe3bboit

Cod./Code Att/Conn. o/HH
141204001 2419 501750
141205001 112 501900
141207001 34" 501750
141210001 1" 25/375
141212001 1"1/4 200

IVR 414

Tappo M per collettore nichelato

M plug for manifolds IVR 893. Nickel-plated

Deckel AG fir IVR 893. Vernickelt

Bouchon M pour IVR 893. Nickelé

HukenupoBaHHas 3arnyLuka ¢ Hapy»Hol pe3bboi Ans KOmnneKTopoB.

Cod./Code Mmis/size 0/HH
141405001 112" 50/900
141407001 34" 50/750
141410001 1" 50/600
141412001 1"1/4 50/200

IVR 415

Riduzione M/F nichelata

M/F open plug. Nickel-plated

Deckel AG/IG. Vernickelt

Bouchon M/F. Nickelé

®OUTHHI H/B - HUKENMPOBaHHbIi
Cod/Code  Mis./Size o/H

141507031 3/4” M x 3/8" F 50/750
141507051 34 Mx 112" F 50/750

141510031 1"Mx3/8"F 50/400
141510051 1"Mx12'F 50/400
141510071 1"Mx3/4"F 50/400

141512051 1"1/4 M x 112" F 50/200
141512101 1"1/4Mx1"F 50/200
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Zanca doppia per collettori. Per IVR-INOX

Dual bracket for modular manifolds. For IVR-INOX
Doppelklammern firr Verteiler [IVR-INOX

Plaque d’ancrage double pour collecteurs. Pour [IVR-INOX
[BoiHoW KpoHLTenH ans konnektopos IVR-INOX

Cod./Code Mod./Model Mis./Size S (mm) L (mm) o/ HE‘
184415001 h 159 1"1/2 83 250 2
184420001 h S163 2 87 250 2

Set di 2 zanche doppie di fissaggio antivibrazione per AVANT FLOOR

Set of 2 double insulated vibration-free mounting bracket for AVANT FLOOR

Garnitur mit 2 doppelten schwingungsdémpfenden Befestigungsklammern fiir AVANT FLOOR
Kit de 2 doubles plaques d’ancrage antivibration pour AVANT FLOOR

KomnnekT 13 aByx ABOWHbIX aHTUBMOPALMOHHBIX KpoHLITeHOB Anst AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size S (mm) L (mm) o/ HE‘
182100030 h$8127 1" 44 200 1/50
182100032 h §132 1"1/4 49 200 1/20

Set di 2 zanche singole di fissaggio antivibrazione per AVANT FLOOR

Set of 2 single insulating vibration-free mounting bracket for AVANT FLOOR

Garnitur mit 2 einzigen schwingungsdéampfenden Befestigungsklammern fir AVANT FLOOR
Kit de 2 plaques simples d’ancrage antivibration pour AVANT FLOOR

KomnnekT u3 aByx oTAenbHbIX aHTUBMOPaLMOHHBIX kKpoHLTenHoB Anst AVANT FLOOR

Cod./Code Mis./Size S (mm) |:|/EE
184010050 1 48 10/40
184010052 1" 83 10/40
184012050 1"1/4 50 10/40
184012052 1"1/4 85 10/40
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IVR 847 A

@ Guscio isolante aperto 12 uscite superiori ed inferiori per AVANT FLOOR

Open insulating shell with upper and lower 12 ways for AVANT FLOOR
Gedffnete Isolierhlilse mit 12 oberen und unteren Ausgéangen fir Verteiler AVANT FLOOR
Coque isolante ouverte pour 12 sorties inférieures et supérieures pour AVANT FLOOR
M3onsiums 12 BepxHUX 1 HWKHKX BbIxogoB Ans konnektopos AVANT FLOOR

Cod./Code Mis/Size L(mm) H(mm) o/H
1847A1012 1’ 36 69 10
1847A1212 114 36 69 10

IVR 847 C

Guscio isolante chiuso 12 uscite inferiori per AVANT FLOOR

Closed insulating shell with 12 lower ways for AVANT FLOOR

Geschlossene Isolierhiilse mit 12 unteren Ausgéngen fir Verteiler AVANT FLOOR
Coque isolante “fermée” pour 12 sorties inférieures pour AVANT FLOOR
M3onauus “3akpbitas” 12 HUXHUX BbixogoB Ans konnektopos AVANT FLOOR

Cod./Code Mis./Size L (mm) H (mm) o/ HE‘
1847C1012 1 36 69 10
1847C1212 1"1/4 36 69 10

IVR 847 |

Guscio isolante. Per [VR-INOX

Isolating element. For IVR-INOX
Isolierhiilse. Fiir Verteiler IVR-INOX

Coque isolante. Pour collecteurs [VR-INOX
M3onupytowmin anemeHT. Ans IVR-INOX

Cod./Code Mod./Model mis/size  o/HH
184715031 iniziale zanca - 3 uscite 1"1/2 10
184715032 intermedio - 3 uscite 1"1/2 10
184720031 iniziale zanca - 3 uscite 2" 10
184720032 intermedio - 3 uscite 2 10
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Armadio universale in acciaio zincato in lamiera preverniciata RAL 9010 per alloggiamento collettore. Include:
base incasso, 2 kit guide regolabili (regolazione consentita: da 0 a 100 mm), frontalino con rete elettrosaldata
anche sul dorso per facilitare I'aggrappaggio dellintonaco; porta e cornice in lamiera preverniciata RAL 9010

regolabile in profondita (regolazione consentita: da 0 a 50 mm).

Universal galvanised steel cabinet in pre-varnished sheet metal RAL 9010 designed to house the manifold. It
includes: base for jointing, nr. 2 adjustable feet (allowed adjustment from 0 to 100mm), plastering and removal
soaking front, net electrically welded to make plastering easier; door and frame in pre-varnished sheet metal RAL
9010 with adjustable depth (from 0 to 50 mm).

Universal Schrank aus verkinktem rostfreiem Stahl aus lackierte Metalschicht RAL 9010 fiir Verteiler. Ausgestattet
mit: Fuss fir Montage, 2 Kits von verstellbaren Fihrungsschienen, 2 verstellbaren FiRchen (von 0 bis zum
100mm), elektrogeschweiltem Netz vorne und hinten zu einem guten Verputzen; Tur und Rahmen aus lackierter
Metalschicht RAL 9010 mit verstellbarer Tiefe (von 0 bis zum 50 mm).

Armoire universel en acier galvanisé en t6le avec une couche de varnis RAL 9010 pour mettre le collecteur. Il
inclut: la base pour le montage, 2 kits de coulisseaux réglables, 2 pieds réglables (de 0 @ 100 mm), une grillage
électrsoudée arriere et derriére faciliter 'accrochage de I'enduit; porte et corniche en téle avec une couche de
varnis RAL 9010 avec la profondité réglable (de 0 @ 50 mm).

YHuBepcanbHbIi LWKad) 13 OLMHKOBAHHO CTanu ¢ nonMMepHbIM nokpbitrem RAL 9010 npegHasHadeH ans
MOHTaxa KornnektopoB. COCTOUT M3: OCHOBA ANst MOHTaxa, 2 Habopa MOHTaXHbIX PErynpyemMbIX peek , 2
perynupyemble HOXKW (No3BoneHHas perynupoBka no Bbicote oT 0 4o 100mMM ), cTeHkw wwkadba v ceTka Ans
MOHTaXa enekTpoCBapuHbl, a Takke 3a[HAs NaHenb Ans obrnerdeHnst aareann CTPOUTENBHON LUTYKaTYPKK,
BbIBWXHAs pamka ¢ Aeepuen okpatieHbl RAL 9010 nossonsieT perynuposath ryouHy ycTaHoBKY (MO3BONEHHAS
perynuposka: ot 0 o 50 Mm)

Cod./Code VieWays L(mm) H(mm) P(mm) o/HH
1830040009 3+3 400 630 90
1830050009 545 500 630 90
1830060000  7+7 600 630 90
1830070009  9+9 700 630 90

1830085009 12+12 850 630 90
1830100009 13+13 1000 630 90

1830120009 1200 630 90
1830130009 1300 630 90
183004001 3+3 400 630 110
1830050011 5+5 500 630 110
183006001 T+7 600 630 110
183007001 9+9 700 630 110

1830085011 12+12 850 630 110
183010001 13+13 1000 630 110

183012001 1200 630 110
1830130011 1300 630 110
1830040015 343 400 630 150
1830050015 5+5 500 630 150
1830060015 7+7 600 630 150
1830070015 9+9 700 630 150

1830085015 12+12 850 630 150
1830100015 13+13 1000 630 150
1830120015 1200 630 150
1830130015 1300 630 150

Alalalalalalalalalalalalalalalalalalalalalalala

Cassetta in plastica universale per collettori, con set supporto collettori - per IVR 872-873-874

Plastic cabinet, with manifolds mounting set - for IVR 872-873-874

Universalgehause aus Plastik fiir Verteiler, mit Verteilerhalterungsset - fiir IVR 872-873-874

cassette en plastique universelle pour collecteurs, avec set support collecteurs - pour IVR 872-873-874
YHvBepcanbHbI NMacTUKOBBIN LUKad ¢ MOHTaXHbLIM HabopoMm - Ans konnekTtopos IVR 872-873-874

Cod./Code Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) o/ Eﬂ
183103201 4 320 265 80 110
183104001 7 400 265 80 110
183105001 9 500 265 80 1/10
183106001 " 600 265 80 110

Etichette autoadesive

Stickers
Klebeetiketten
Etiquettes autocollantes
CTukepbl

Cod./Code o/H

182200001 100/1200
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IVR MULTIKLIMA - CONTABILIZZAZIONE

IVR MULTIKLIMA - METERING

IVR MK M83

Linea di contabilizzazione riscaldamento con valvola 3 vie motorizzata con by pass, bilanciamento statico, filtro e
valvola di ritegno

Heat metering unit with 3-way valve with by-pass and actuator, fitted with static balancing valve, mesh and check
valve

Warmezahlermodul mit 3-Wege Kugelhahn mit Bypass und Antrieb, und mit statischem Ausgleich, Filter und
Rickschlagventil

Module de comptabilisation chauffage avec vanne a 3 voiesmotorisée avec by-pass et vanne d’équilibrage
statique, filtre et clapet de non retour

TennoBoit y3en y4eta ¢ 3-X XoA0BbIM MOTOPU30BAHHBIM KlanaHoM ¢ 6ali-nacc, craTnieckum 6anaHcpoBOYHbLIM
KnanaHom, unsTpoM 1 0BpaTHbIM KranaHom

Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ HE‘
M83D014G02  Sx/Left- H+C DIRECT 15
M83D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 2,5
M83D114G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 15
M83D124G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 25

M83M014G02  Sx/Left - H+C M-BUS 15
M83M024G02  Sx/Left- H+C M-BUS 25
M83M114G02  Dx/Right- H+C  M-BUS 15
M83M124G02  Dx/Right- H+C  M-BUS 25
M83R014G02  Sx/Left - H+C RADIO 15
M83R024G02  Sx/Left- H+C RADIO 25
M83R114G02  Dx/Right-H+C  RADIO 15
M83R124G02  Dx/Right- H+C  RADIO 25

M83B010A02  Sx-Dx/Left-Right NOMETER 1,5
M83B020A02  Sx-Dx/Left-Right NOMETER 2,5

Lettura diretta

Direct visual display
Direktauslesung

Lecture directe

CicTema npsiMOro CHTbIBaHMS

Lettura M-Bus

M-Bus data transmission
M-Bus-Auslesung
Lecture M-Bus

Cuicrema aveneryepusauym M-Bus (M-bac)

Lettura Radio H+C  Risc./Raffresc.

Radio data ission Heating / cooling
Funkauslesung Heizen / Kiihlen
Lecture Radio Chauffage / refroidissement

Cucrema Papuo Oronnetve / oxnaxaexve

IVR MK M73

Linea di contabilizzazione riscaldamento con valvola 3 vie motorizzata con by pass, filtro e valvola di ritegno
Heat metering unit with 3-way valve with by-pass and actuator, mesh and check valve

Warmezahlermodul mit 3-Wege Kugelhahn mit Bypass und Antrieb, Filter und Ruickschlagventil

Module de comptabilisation chauffage avec vanne a 3 voies motorisée avec by-pass, filtre et clapet de non retour
TennoBoii y3en yyeta ¢ 3-X XoA0BbIM MOTOPU30BAHHLIM KianaHoM ¢ 6aii-nacc, GpunsTpom 1 0bpaTHbIM
KrnanaHom

Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ EE|
M73D014G02  Sx/Left - H+C DIRECT 15
M73D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 2,5
M73D114G02  Dx/Right - H+C DIRECT 1,5
M73D124G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 25

M73M014G02  Sx/Left - H+C M-BUS 1,5
M73M024G02  Sx/Left - H+C M-BUS 25
M73M114G02  Dx/Right-H+C  M-BUS 15
M73M124G02 Dx/Right-H+C  M-BUS 25
M73R014G02  Sx/Left - H+C RADIO 1,5
M73R024G02  Sx/Left - H+C RADIO 25
M73R114G02  Dx/Right- H+C  RADIO 15
M73R124G02 Dx/Right-H+C  RADIO 2,5

M73B010A02  Sx-Dx/Left-Right NOMETER 1,5
M73B020A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 2,5

Lettura diretta M-Bus LetturaM-Bus Radio LetturaRadio H+C  Risc./Raffresc.

Direct visual display M-Bus data transmission Radio data transmission Heating / cooling
Funkauslesung Heizen / Kiihlen
Lecture Radio Chauffage / refroidissement

Direktauslesung M-Bus-Auslesung
Lecture directe Lecture M-Bus
Cucrema Papuo Oronnenue / oxnaxzenne

CiucTeMa NpsIMOro CYMTBIBaHMS

Cucrema aveneryepusauim M-Bus (M-Bac)
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IVR MK M82

Linea di contabilizzazione riscaldamento con valvola 2 vie, bilanciamento statico, filtro e valvola di ritegno
Heat metering unit with 2-way valve and static balancing valve, mesh and check valve
Modul Warmezahlermodul mit 2-Wege Kugelhahn und statischem Ausgleich, Filter und Ruickschlagventil

Module de comptabilisation chauffage avec vanne a 2 voies, vanne d’équilibrage statique filtre et clapet de non
retour

TennoBoi y3en y4yeTa ¢ 2-x XOA0BbIM MOTOPU30BaHHbLIM KanaHoM, CTaTU4eckiiM GaraHCMpOBOYHBIM KanaHoM,
hunbTPOM 1 0BGpaTHBIM KranaHoM

Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ EE‘
M82D014G02  Sx/Left - H+C DIRECT 15
M82D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 25
M82D114G02 Dx/Right- H+C  DIRECT 15
M82D124G02 Dx/Right - H+C DIRECT 25

M82M014G02  Sx/Left - H+C M-BUS 1,5
M82M024G02  Sx/Left - H+C M-BUS 25
M82M114G02  Dx/Right-H+C  M-BUS 15
M82M124G02 Dx/Right-H+C  M-BUS 25
M82R014G02  Sx/Left- H+C RADIO 15
M82R024G02  Sx/Left - H+C RADIO 25
M82R114G02  Dx/Right- H+C  RADIO 1,5
M82R124G02 Dx/Right-H+C  RADIO 25

M82B010A02  Sx-Dx/LeftRight NOMETER 1,5
M82B020A02  Sx-Dx/Left-Right NOMETER 2,5

Lettura diretta Lettura M-Bus Radio Lettura Radio H+C  Risc./Raffresc.

Direct visual display M-Bus data transmission Radio data transmission Heating / cooling
Direktauslesung M-Bus-Auslesung Funkauslesung Heizen / Kiihlen

Lecture directe Lecture M-Bus Lecture Radio Chauffage / refroidissement
CicTema npsamMoro CHTbIBaHIS Cuctema avenetyepuaalimn M-Bus (M-Bac) Cucrema Papno Oronnenue / oxnaxzenne

IVR MK M72

Linea di contabilizzazione riscaldamento con valvola 2 vie, filtro e valvola di ritegno

Heat metering unit with 2-way valve, mesh and check valve

Warmezahlermodul mit 2-Wege Kugelhahn, Filter und Rickschlagventil

Module de comptabilisation chauffage avec vanne a 2 voies, filtre et clapet de non retour

Tennogoii y3en y4eTa ¢ 2-x X0[A0BbIM MOTOPU30BaHHbLIM KranaHoM, (unsTpoM 1 0bpaTHbIM KnanaHom

Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ EE|
M72D014G02  Sx/Left - H+C DIRECT 15
M72D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 2,5
M72D114G02  Dx/Right - H+C DIRECT 1,5
M72D124G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 25
M72M014G02  Sx/Left- H+C M-BUS 15
M72M024G02  Sx/Left - H+C M-BUS 25
M72M114G02 Dx/Right- H+C ~ M-BUS 15
M72M124G02 Dx/Right- H+C  M-BUS 25

M72R014G02  Sx/Left - H+C RADIO 15
M72R024G02  Sx/Left - H+C RADIO 25
M72R114G02  Dx/Right- H+C  RADIO 15

M72R124G02 Dx/Right-H+C  RADIO 2,5
M72B010A02  Sx-Dx/LeftRight NO METER 15
M72B020A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 2,5

Direct Letturadiretia M-Bus LetturaM-Bus Radio LetturaRadio H+C  Risc./Rafffesc.
Direct visual display M-Bus data transmission Radio data transmission Heating / cooling
Direktauslesung M-Bus-Auslesung Funkauslesung Heizen / Kilhlen
Lecture directe Lecture M-Bus Lecture Radio Chauffage / refroidissement

CyicTema npsIMOro CYMTBIBaHNS Cuictema avenetyepusaLym M-Bus (M-bac) Cucrema Pagvo QOrtonnetve / oxnaxgeHne
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IVR MK M81

@ Linea di contabilizzazione riscaldamento con bilanciamento statico, filtro e valvola di ritegno
Heat metering unit with static balancing valve, mesh and check valve
Warmezahlermodul mit statischem Ausgleich, Filter und Rickschlagventil
Module de comptabilisation chauffage avec vanne d’équilibrage statique, filtre et clapet de non retour
Tennogoii y3en y4eTa co CTaTM4eckuM 6anaHCHPOBOYHBIM KranaHoM, hUnsTPOM 1 06paTHbIM KnanaHom

Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ EE‘
M81D014G02  Sx/Left - H+C DIRECT 15
M81D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 25
M81D114G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 15
M81D124G02 Dx/Right - H+C DIRECT 25
M81M014G02  Sx/Left- H+C M-BUS 15
M81M024G02  Sx/Left - H+C M-BUS 2,5
M81M114G02 Dx/Right-H+C  M-BUS 1,5
M81M124G02 Dx/Right-H+C  M-BUS 2,5
M81R014G02  Sx/Left - H+C RADIO 15
M81R024G02  Sx/Left- H+C RADIO 2,5
M81R114G02 Dx/Right- H+C  RADIO 1,5
M81R124G02 Dx/Right - H+C RADIO 2,5
M81B010A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 1,5
M81B020A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 2,5

Lettura diretta Lettura M-Bus Radio Lettura Radio H+C  Risc./Raffresc.
Direct visual display VB M-Bus data transmission Radio data transmission Heating / cooling
Direktauslesung ous M-Bus-Auslesung Funkauslesung Heizen /Kiihlen
Lecture directe Lecture M-Bus Lecture Radio Chauffage / refroidissement
CucTema npsIMOro CYMTBIBaHMS Cucrema avenetyepuaalim M-Bus (M-Bac) Cuctema Pagvo Otonnenve / oxnaxgaenne
Linea di contabilizzazione riscaldamento , filtro e valvola di ritegno
Heat metering unit, mesh and check valve
Warmezahlermodul, Filter und Ruckschlagventil
Module de comptabilisation chauffage, filtre et clapet de non retour
Tennogoii y3en yyeta ¢ PUILTPOM 1 06paTHbIMKNANaHoOM
Cod./Code Mod./Model Series Qnigp O/ Eﬂ
M71D014G02  Sx/Left - H+C DIRECT 15 1
M71D024G02  Sx/Left - H+C DIRECT 25 1
M71D114G02  Dx/Right - H+C DIRECT 15 1
M71D124G02 Dx/Right-H+C  DIRECT 2,5 1
M71M014G02  Sx/Left- H+C M-BUS 15 1
M71M024G02  Sx/Left - H+C M-BUS 2,5 1
M71M114G02 Dx/Right- H+C ~ M-BUS 15 1
M71M124G02 Dx/Right-H+C  M-BUS 25 1
M71R014G02  Sx/Left- H+C RADIO 15 1
M71R024G02  Sx/Left- H+C RADIO 25 1
M71R114G02  Dx/Right - H+C RADIO 1,5 1
M71R124G02 Dx/Right- H+C  RADIO 2,5 1
M71B010A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 1,5 1
M71B020A02  Sx-Dx/Left-Right NO METER 25 1
Lettura diretta Lettura M-Bus Radio LetturaRadio H+C  Risc./Raffresc.
Direct visual display M-Bus data transmission Radio data ission Heating / cooling
Direktauslesung M-Bus-Auslesung Funkauslesung Heizen / Kilhlen
Lecture directe Lecture M-Bus Lecture Radio Chauffage / refroidissement

CyicTema npsMOro CYMTBIBaHMS Cuicrema aveneryepusauym M-Bus (M-bac) Cucrema Paayo QOrtonnetve / oxnaxgeHne
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Linea contabilizzazione acqua calda/fredda sanitaria
Metering unit for sanitary water HSW/CSW
Warmezahlermodul fir Warm-/Kaltw Sanitarwasser
Module pour la comptabilisation pour eau sanitaire ECS/EFS
Tennosoi y3en anga caHuTapHoro BO,D,OCHaG)KeHl/IH
Cod./Code Mod./Model Series Qn/Qp o/ EE‘
MLOD020G02  AFS/CSW DIRECT 25 1
MLOM020G02 AFS/CSW M-BUS 2,5 1
MLOR020G02 AFS/CSW RADIO 25 1
MLOB020G02 AFS/CSW NO METER 2,5 1
ML1D020G02 ACS/HSW DIRECT 2,5 1
ML1M020G02 ACS/HSW M-BUS 25 1
ML1R020G02 ACS/HSW RADIO 25 1
ML1B020G02 ACS/HSW NO METER 2,5 1
ML2D02MG02 MIX DIRECT 2,5 1
ML2M02MG02 MIX M-BUS 2,5 1
ML2R02MG02 MIX RADIO 25 1
ML2B02MG02 MIX NOMETER 25 1
ML4D020G02 DUALE/GREY DIRECT 25 1
ML4M020G02 DUALE/GREY M-BUS 25 1
ML4R020G02 DUALE/GREY RADIO 25 1
ML4B020G02 DUALE/GRAY NOMETER 25 1
Lettura diretta Lettura M-Bus Lettura Radio MIX  Conmiscelatore ACS/AFS
Direct visual display M-Bus data transmission — Radio data transmission With mixing valve HSW/CSW
Direktauslesung M-Bus-Auslesung Funkauslesung Modul mit Warm-/Kaltwassermischung
Lecture directe Lecture M-Bus Lecture Radio Mitigeur ECS/EFS
CiucTema npsIMOro CYMTbIBaHMS Cucrema avenetyepuaaim M-Bus (M-Bac) Cvctema Pagvo Co cmecuTenbHbIM knanasom MBC/XBC
Cassette / Zanche / Armadi multiutenza
Cabinets/Brackets/Multi-user cabinets
Schranke/Befestigungsklammer/Schranke
Armoire/Plaques d’ancrage/Armoire
KonnexTopHble Lwkadbl/KpoHLuTenHbl/PacnpenenurensHble LKadb!
Cod./Code Mod./Model L (mm) H(mm) |:|/EE|
MBO01527Z01  Zanche - Brackets 550 350 1
MB05527Z01  Zanche - Brackets 550 550 1
MB06527Z01  Zanche - Brackets 550 650 1
MB55027D01  Cassette - Cabinets 550 550 1
MB55027R01  Cassette - Cabinets 550 550 1
MB65027D01  Cassette - Cabinets 550 650 1
MB65027R01  Cassette - Cabinets 550 650 1

MB72027D01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 1080
MB72027R01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 1080
MB73027D01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 1630
MB73027R01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 1630
MB74027D01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 2180
MB74027R01  Armadi multiutenza - Multiusers cabinets 550 2180
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IVR 496

Centralina Datalogger M-Bus
M-Bus Data logger
M-Bus Datenlogger
Data logger M-Bus
Pernctpatop gaHHbIx M-Bus

Cod/Code  Mod./Model  series  o/HH
149600060 per 60 utenze ~ M-BUS
149600120 per 120 utenze M-BUS
149600250 per 250 utenze M-BUS

ala|a

IVR 497 MODEM

MODEM GSM trasmissione dati con antenna

GSM MODEM for antenna data transmission

GSM MODEM fiir Ubertragungen mittels Antenne
MODEM GSM pour les trasmissions avec antenne
MOLEM GSM - npu6op nepenayy AaHHbIX C aHTEHHOM

Cod./Code Mod.Model 0/FH
1497PY001 Modem GSM 1

IVR SET 4A0

Set tubi di collegamento

Set of union pipes

Garnitur von Anschlussrohren

Set de tubes de connexion

Habop coeguHuTenbHbIX Tpy6
Cod/Code  Mod.Model o/H
4A00000A10  per linee Riscaldamento
4A00000A12  per linee AFS/ACS
4A00000A13  per linee AFS/ACS/DUA

4A00000A14  per linee Riscald. + AFS/ACS
4A00000A15  per linee Riscald. + AFS/ACS/DUA

aloalala

IVR 335 CONVERT

Convertitore di segnale M-Bus fissaggio a muro

M-Bus signal converter - wall mounting

M-Bus Signalumsetzer - Wandbefestigung

Convertisseur de signal - fixé au mur

KoHBepTupytowmii agantep curHana M-Bus - HaCTEHHbIN MOHTaX

Cod./Code Series o/ HE‘
335800107 M-BUS 1

IVR 847 M GUSCIO

Guscio di coibentazione per linee di riscaldamento/raffrescamento
Insulating shell for heating/cooling lines

Isolierhilse fir Heizung/Erkaltungsleitungen

Coque isolante pour les lignes de chauffage/rafraichissement
M3onupytowas obonoyka Ans cuctem Harpesa / oxnaxaeHus

Cod./Code Mod.Model 00/FH
335800412 SxlLeft 4
335800413 Dx/Right 2
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IVR MULTIKLIMA - DISTRIBUZIONE

IVR MULTIKLIMA - DISTRIBUTION

IVR MK 525 3V

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK

da 2 a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando elettrotermico e gruppo by-pass con termostato
di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore a tre velocita (solo per
paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Modulating mixing unit with electrothermal actuator and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-
UE countries)

Verteilermodul fir héhe und niedrige Temperatur mit Verteilerrohren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und
Luftablassventil. Modulierende Mischergruppe mit elektrothermischem Servosteuerung und Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur
fUr extra EU Lander)

Module de distribution pour haute et basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AlSI304, de 1"

x 3/4"EK e 1”7 1/4 x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes
d'arrét, vannes thermostatisables, débitmétres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de

purge de l'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrotermique et groupe by-pass avec
thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version avec pompe a 3 vitesses
(uniquement pour les pays extra UE)

PacnpenenuTtenbHbIiii MOAymb A5 HA3KOI 1 BICOKOW TeMnepaTypbl C KONMEKTopammu CAeNaH U3 HepxxaBetoLLen
cranu AlSI 304 1” x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 o 12 0TBOAOB, C ABYMSI OTBETBMEHMAMM (C TPEMS - NOA 3akas) Ans
BbICOKOW TemnepaTypbl. KonnekTopbl KOMMIEKTYIOTCS:LLAPOBIA KpaH Ans Hacoca, TepMocTaTuieckveknanaHbl,
pacxofoMepbl, APEHaXHbIN kpaH, BO3AYLUHbINA knanaH. MogynupytoLlas CMecUTeNbHas rpynna ¢ 9MeKTPOHHbIM
CepBOyMNpaBrneHyem v rpynmnoii 6ai-nacc ¢ npesoxpaHnTenbHbIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKUM
OTCeKatoLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHEM TeMNepaTypHOro 30HAa. Bepcus ¢ TPeXCKopOCTHBIM HAaCOCOM (TOMbKO
ANs CTpaH, He BxoasAwwmx B EX)

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52502232GA  Sx/Left 1" 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52502232GB  Sx/Left 1" 2+3 850 750 10 3/4” EK 1
52502232GC  Sx/Left 1 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52502232GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 10 3/4 EK 1
52502232GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52502232GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52502232GG  Sx/Left 1" 2+8 1200 750 10 3/4” EK 1
52502232GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4 EK 1
52502232GJ  Sx/Left 1 2+10 1200 750 10 3/4" EK 1
52502232GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52502232GL  Sx/Left 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52512232GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4 EK 1
52512232GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4 EK 1
52512232GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52512232GD  Dx/Right 1" 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52512232GE  Dx/Right 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52512232GF  Dx/Right 1 2+7 1000 750 10 3/4" EK 1
52512232GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52512232GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52512232GJ  Dx/Right 1" 2+10 1200 750 10 3/4" EK 1
52512232GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 10 3/4" EK 1
52512232GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it 51




RISCALDAMENTO
HEATING
Y HEIZUNG
CHAUFFAGE
Innovation Value Research OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

IVR MK 525 CV

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1” x 3/4” EK

da 2 a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando elettrotermico e gruppo by-pass con termostato
di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Modulating mixing unit with electrothermal actuator and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir hdhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und
Luftablassventil. Modulierende Mischergruppe mit elektrothermischem Servosteuerung und Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse
A

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1”

x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de
I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrotermique et groupe by-pass avec thermostat de
sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpepenutenbHbIi Mogynb AN HU3KOI U BEICOKOW TEMNEPATYPbI C KOMNMeKTopamu CAenaH 13 HepKaBetoLLen
crann AlSI 304 1” x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 10 12 0TBOZOB, C ABYMSl OTBETBIIEHUAMM (C TPEMS - NOA 3aKka3) Ans
BbICOKOW TeMnepaTypbl. KonnekTopbl KOMMINEKTYIOTCS:LLIAPOBbIA KpaH [N Hacoca, TepMocTaTuyeckueknanaHbl,
pacxoaoMepbl, APEeHaXHbIN KpaH, BO3AYLUHbIN knanaH. MoaynupyioLias cMecuTenbHas rpynna ¢ 3MeKTPOHHbIM
CepBOyNnpaBneHneM v rpynnoii 6ait-nacc ¢ NpeaoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKM
OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM W MOAKIOMEHNEM TEMMEPATYPHOrO 30HAA. Bepcus ¢ LMpKynsLMOHHBIM HAcCOCOM Kracca

A.
Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
52503232GA  Sx/Left 1 2+2 850 750 110 3/4" EK 1
52503232GB  Sx/Left 1 243 850 750 10 3/4" EK 1
52503232GC  Sx/Left 1" 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52503232GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52503232GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 314" EK 1
52503232GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52503232GG  Sx/Left 1 2+8 1000 750 10 3/4" EK 1
52503232GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4" EK 1
52503232GJ Sx/Left 1 2+10 1200 750 110 3/4" EK 1
52503232GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52503232GL  Sx/Left 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52513232GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 110 3/4" EK 1
52513232GB Dx/Right 1 2+3 850 750 110 3/4" EK 1
52513232GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 314" EK 1
52513232GD  Dx/Right 1 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52513232GE  Dx/Right 1" 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52513232GF Dx/Right 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52513232GG  Dx/Right 1 2+8 1000 750 110 3/4" EK 1
52513232GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52513232GJ  Dx/Right 1 2+10 1200 750 110 3/4" EK 1
52513232GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52513232GL Dx/Right 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
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IVR MK 525 SC

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1” x 3/4” EK

da 2 a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando elettrotermico e gruppo by-pass con termostato
di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto
spaziatore)

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Modulating mixing unit with electrothermal actuator and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version without pump (with connection
pipe)

Verteilermodul fiir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und
Luftablassventil. Modulierende Mischergruppe mit elektrothermischem Servosteuerung und Bypass-Gruppe
mit Sicherheitsthermostat, mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit
Anschlussstutzen)

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1”
x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de
I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrotermique et groupe by-pass avec thermostat
de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version sans pompe (avec portions de
raccordement)

PacnpenenuTtenbHbIii MOAymb A5 HA3KOW U BbICOKOW TeMnepaTtypbl C KONMEKTopamu CAeNaH U3 HepxxaBetoLLen
cranu AlSI 304 1” x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 o 12 0TBOAOB, C ABYMS OTBETBMEHMAMM (C TPEMS - NOA 3akas) Ans
BbICOKOW TemnepaTypbl.KonnekTopbl KOMMNEKTYIOTCS:LLIAPOBbIV KpaH A1 Hacoca, TepMoCcTaTudeckueknanaHsl,
pacxofoMepbl, APeHaXHbIV kKpaH, BO3AYyLUHbINA knanaH. MogynvpytoLlas CMecuTeNnbHas rpynna ¢ 3MeKTPOHHbIM
CepBOyMNpaBrneHyem v rpynmnoii 6ait-nacc ¢ npesoxpaHnTernbHbIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKVM
OTCeKatoLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHeM TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepeus 6e3 Hacoca (C npeaycTaHoBNEHHBIMM

TpyGamu).
Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52501232GA  Sx/Left 1 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52501232GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52501232GC  Sx/Left 1 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52501232GD  Sx/Left 1 245 1000 750 10 3/4 EK 1
52501232GE ~ Sx/Left 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52501232GF Sx/Left 1" 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52501232GG  Sx/Left 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52501232GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4 EK 1
52501232GJ  SxlLeft 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52501232GK  Sx/Left 1” 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52501232GL Sx/Left 1" 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52511232GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4 EK 1
52511232GB  Dx/Right 1 243 850 750 10 3/4" EK 1
52511232GC Dx/Right 1” 2+4 850 750 110 3/4” EK 1
52511232GD Dx/Right 1" 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52511232GE  Dx/Right 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52511232GF  Dx/Right 1 2+7 1000 750 10 3/4 EK 1
52511232GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52511232GH Dx/Right 1” 2+9 1200 750 110 3/4" EK 1
52511232GJ Dx/Right 1" 2+10 1200 750 110 3/4" EK 1
52511232GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 10 3/4" EK 1
52511232GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1
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IVR MK 523 3V

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlISI 304 da 1" x 3/4” EK da 2
a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura - collettle termostatizzabili, misuratori
di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con
miscelatore termostatico e gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta
sonda. Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK,
2-12 ways - with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature - fitted with: interception drain valve and air
vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group with safety thermostat, micrometric
lockshield and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-UE countries)

Verteilermodul fiir héhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek
Ubergang 1"x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur - ausgestatntilen,
Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit
thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und
Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur fiir extra EU Lander)

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x
3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute - pourvus de: vannes d’'net orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur thermostatique
et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version
avec pompe a 3 vitesses (uniqguement pour les pays extra UE)

PacnpenenutenbHbIiii MOAymnb Anst HU3KOW 1 BbICOKOW TEMNEPATYPbI C KOMNEKTOPaMK 13 HepxaBetoLLe

cranu AlSI 304 1" x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 0 12 0TBOAOB, C ABYMSI OTBETBIEHWSIMM (C TPEMS - MOf, 3aKa3)

QNS BbICOKOW Temnepartypbl. COCTONT 13 : LIAPOBOro kpaHa Af1sl Hacoca, TEPMOCTaTUYeCKOro Krnanana,
pacxofomepa, APEHaxHOro kpaHa, BO3AYLUHOrO KnanaHa. Takke BXOAWUT MOAYNMpYoLLas cMecuTenbHas rpynna
C TEPMOCTaTUYECKM BEHTIUNEM ¥ rpynnoit 6ait-nacc ¢ npefoXpaHUTenbHbIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKVM
OTCeKatoLLMM BEHTUINEM 1 NOAKMIOHEHEM TeMNepaTypHOro 30HAa. Bepcus ¢ TPeXcKopoCTHBIM HAaCOCOM (TOMbKO
ANs CTpaH, He BxoasLmx B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52302231GA  Sx/Left 1 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52302231GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 110 3/4" EK 1
52302231GC  Sx/Left 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52302231GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 110 3/4 EK 1
52302231GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52302231GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52302231GG  Sx/Left 1 2+8 1200 750 110 3/4" EK 1
52302231GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 110 3/4" EK 1
52302231GJ  SxlLeft 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52302231GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52302231GL  Sx/Left 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52312231GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4" EK 1
52312231GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4 EK 1
52312231GC_ Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52312231GD  Dx/Right 1 2+5 1000 750 10 3/4" EK 1
52312231GE_ Dx/Right 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52312231GF  Dx/Right 1 2+7 1000 750 110 3/4 EK 1
52312231GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52312231GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52312231GJ  Dx/Right 1 2+10 1200 750 10 3/4" EK 1
52312231GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 110 3/4” EK 1
52312231GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1
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IVR MK 523 CV

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlISI 304 da 1" x 3/4” EK da 2
a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura - collettle termostatizzabili, misuratori
di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con
miscelatore termostatico e gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta
sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK,
2-12 ways - with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature - fitted with: interception drain valve and air
vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group with safety thermostat, micrometric
lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek
Ubergang 1"x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur - ausgestatntilen,
Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit
thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und
Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1" x
3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute - pourvus de: vannes d’'net orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur thermostatique
et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version
avec pompe volumeétrique Classe A

PacnpenenutenbHbiii Mogynb Anst HU3KOW 1 BbICOKOW TEMNEPATYPbI C KOMNEKTOPaMK 13 HepxaBetoLLei

cranu AlSI 304 1" x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 0 12 0TBOAOB, C ABYMSI OTBETBIEHWSIMM (C TPEMS - MOJ, 3aKa3)

QNS BbICOKOW Temnepartypbl. COCTONT 13 : LIApPOBOro kpaHa Af1st Hacoca, TEPMOCTaTUYECKOro Kranana,
pacxofoMmepa, ApPeHaxHOro kpaHa, BO3AYLUHOTO KnanaHa. Takke BXOAWUT MOAYNMpYIoLLas cMecuTenbHas rpynna
C TePMOCTaTUYECKM BEHTIUNEM W rpynnolt 6aii-nacc ¢ npenoXpaHuTenbHbIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKVM
OTCeKatoLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHeM TeMNepaTypHOro 3o0HAa. Bepcus ¢ LIMPKYNALIMOHHBIM HAaCOCOM kKnacca

A.
Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52303231GA  Sx/Left 1" 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52303231GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52303231GC_ Sx/Left 1 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52303231GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 10 3/4 EK 1
52303231GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52303231GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52303231GG  Sx/Left 1" 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52303231GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4 EK 1
52303231GJ  SxlLeft 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52303231GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52303231GL  Sx/Left 1" 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52313231GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4 EK 1
52313231GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52313231GC_ Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52313231GD  Dx/Right 1" 2+5 1000 750 10 3/4” EK 1
52313231GE_ Dx/Right 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52313231GF _ Dx/Right 1 2+7 1000 750 10 3/4 EK 1
52313231GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52313231GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52313231GJ  Dx/Right 1" 2+10 1200 750 10 3/4” EK 1
52313231GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 10 3/4" EK 1
52313231GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1
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IVR MK 523 SC

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlISI 304 da 1" x 3/4” EK da 2
a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura - collettle termostatizzabili, misuratori
di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con
miscelatore termostatico e gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta
sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK,
2-12 ways - with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature - fitted with: interception drain valve and air
vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group with safety thermostat, micrometric
lockshield and sensor connection. Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir héhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek
Ubergang 1"x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur - ausgestatntilen,
Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit
thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und
Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x
3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute - pourvus de: vannes d’'net orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur thermostatique
et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version
sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpenenutenbHbIiii MOAymnb Anst HU3KOW 1 BbICOKOW TEMNEPATYPbI C KOMNEKTOPaMK 13 HepxaBetoLLe

cranu AlSI 304 1" x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 0 12 0TBOAOB, C ABYMSI OTBETBIEHWSIMM (C TPEMS - MOf, 3aKa3)

QNS BbICOKOW Temnepartypbl. COCTONT 13 : LIAPOBOro kpaHa Af1sl Hacoca, TEPMOCTaTUYeCKOro Krnanana,
pacxofomepa, APEHaxHOro kpaHa, BO3AYLUHOrO KnanaHa. Takke BXOAWUT MOAYNMpYoLLas cMecuTenbHas rpynna
C TEPMOCTaTUYECKM BEHTIUNEM ¥ rpynnoit 6ait-nacc ¢ npefoXpaHUTenbHbIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKVM
OTCeKaloLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHeM TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepeus 6e3 Hacoca (C npeaycTaHoBNEHHBIMM
TpyGamu).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52301231GA  Sx/Left 1 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52301231GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 110 3/4" EK 1
52301231GC_ Sx/Left 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52301231GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 110 3/4 EK 1
52301231GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52301231GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52301231GG  Sx/Left 1 2+8 1200 750 110 3/4" EK 1
52301231GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 110 3/4" EK 1
52301231GJ  Sx/Left 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52301231GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52301231GL  Sx/Left 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52311231GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4" EK 1
52311231GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4 EK 1
52311231GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52311231GD  Dx/Right 1 2+5 1000 750 10 3/4" EK 1
52311231GE  Dx/Right 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52311231GF _ Dx/Right 1 2+7 1000 750 110 3/4 EK 1
52311231GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52311231GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52311231GJ Dx/Right 1 2+10 1200 750 10 3/4" EK 1
52311231GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 110 3/4” EK 1
1 1

52311231GL  Dx/Right 2+12 1300 750 110 3/4" EK

56 IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it
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RISCALDAMENTO
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CHAUFFAGE

OBOPYNOBAHUE NA CUCTEM OTOMNEHUA Innovation Value Rescarch

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1" x 3/4” EK,

da 2 a 12 derivazioni; con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica e gruppo by-pass con termostato di
sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi
Extra UE)

Water distributuion cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-
UE countries)

Verteilermodul fiir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir héhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil

und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur
fUr extra EU Lander)

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1”

x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, debitmetres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de
réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version avec pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra
UE)

PacnpenenutenbHblil MOAYNb [N15t HU3KOW U BLICOKOV TEMMNepaTypbl C KOMNEKTopamm 1 rapaBnnyeckim
cenapaTopoM caenaH u3 HepxaaetoLueii ctann AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 1o 12 0TBOAOB, C ABYMS
OTBETBMEHNSAIMU (C TPEMS - NOZ 3aKa3) 4ns BbICOKOM Temnepatypbl. COCTOMT 13: LLIApOBOro KpaHa Ans Hacoca,
TEPMOCTATUYECKOro KnanaHa, pacxofoMepa, APEHaxHOro KpaHa, BO3AYLUHOTO KnanaHa v KpenneHus.

Tatoke BXOANUT MOZYNMpYtoLLas cMecUTenbHas rpynna ¢ TepMocTaTMyeckoii ronoBKom 1 rpynnoin baii-nacc

C NpefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHEM
TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepcus ¢ TpexckopoCTHLIM HACOCOM (TOMBKO AN CTPaH, He BXxoaawmx B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52102230GA  Sx/Left 1" 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52102230GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52102230GC  Sx/Left 1 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52102230GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 10 3/4 EK 1
52102230GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52102230GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52102230GG  Sx/Left 1" 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52102230GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4 EK 1
52102230GJ  SxlLeft 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52102230GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52102230GL  Sx/Left 1" 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52112230GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4 EK 1
52112230GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52112230GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52112230GD  Dx/Right 1" 2+5 1000 750 10 3/4” EK 1
52112230GE  Dx/Right 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52112230GF  Dx/Right 1 2+7 1000 750 10 3/4 EK 1
52112230GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52112230GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52112230GJ Dx/Right 1" 2+10 1200 750 10 3/4” EK 1
52112230GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 10 3/4" EK 1
52112230GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1
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IVR MK 521 CV

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1" x 3/4” EK,
da 2 a 12 derivazioni; con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica e gruppo by-pass con termostato di
sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distributuion cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir hdhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil

und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse
A

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1”

x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, debitmetres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de
réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpegenutenbHbIil MOAYNb NS HU3KOW U BICOKOW TeMNnepaTypbl C KONNeKTopamm 1 rapasnnyeckim
cenapaTopom caenaH u3 HepxasetoLeii ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 1o 12 0TBOAOB, C AByMS
OTBETBMNEHNAMM (C TPEMS - NOf, 3aka3) ANS BbICOKOM TemnepaTypbl. COCTOWT 13: LLIApOBOro KpaHa Ans Hacoca,
TEPMOCTaTUYECKOrO KnanaHa, pacxofoMepa, APEHaxHOro kKpaHa, BO3AYLUHOrO KnanaHa v Kpennexus.

Taioke BXoAUT MOAynMpytoLLias CMecuTenbHas rpynna ¢ TepMoCTaTYeCKOl rofoBKOV 1 rpynnoi baii-nacc

C NpefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ LMpKynaLyoHHbIM HacocoM knacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
52103230GA  Sx/Left 1 2+2 850 750 110 3/4" EK 1
52103230GB  Sx/Left 1 243 850 750 10 3/4" EK 1
52103230GC  Sx/Left 1" 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52103230GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52103230GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 314" EK 1
52103230GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52103230GG  Sx/Left 1 2+8 1200 750 110 3/4” EK 1
52103230GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4" EK 1
52103230GJ Sx/Left 1 2+10 1200 750 110 3/4" EK 1
52103230GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52103230GL  Sx/Left 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52113230GA Dx/Right 1 2+2 850 750 110 3/4" EK 1
52113230GB Dx/Right 1 2+3 850 750 110 3/4" EK 1
52113230GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 314" EK 1
52113230GD  Dx/Right 1 2+5 1000 750 110 3/4" EK 1
52113230GE  Dx/Right 1" 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52113230GF Dx/Right 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52113230GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 110 3/4" EK 1
52113230GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52113230GJ  Dx/Right 1 2+10 1200 750 110 3/4" EK 1
52113230GK Dx/Right 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52113230GL Dx/Right 1 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
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IVR MK 521 SC

Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1" x 3/4” EK,
da 2 a 12 derivazioni; con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica e gruppo by-pass con termostato di
sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa
termostatica e gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda.
Versione senza circolatore

Water distributuion cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12
ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valve and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group
with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version without pump (with connection
pipe)

Verteilermodul fir hdhe und niedrige Temperatur, mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit

Ek Ubergang 1”x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen (oder 3 auf Anfrage) fiir hdhe Temperatur; ausgestattet

mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil

und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf und Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit
Anschlussstutzen)

Module de distribution pour haute et basse température avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1”

x 3/4” EK, a 2 dérivations (ou 3 sur demande) pour température haute; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, debitmeétres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique et groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de
réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpenenutenbHblil MOAYNb [N15t HU3KOW U BLICOKOV TEMMNepaTypbl C KOMNEKTopamm 1 rapaBnnyeckim
cenapaTopoM caenaH u3 HepxaaetoLueii ctany AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 fo 12 0TBOAOB, C ABYMS!
OTBETBMEHNSIMU (C TPEMS - MOZ 3aKa3) ANs BbICOKON Temneparypbl.

CoCToUT 13: LIAPOBOro KpaHa A1 Hacoca, TePMOCTATMYECKOrO KnanaHa, pacxofomepa, APeHaxHoro KpaHa,
BO3/1yLUHOTO KnanaHa v kpennexus. Takke BXOAWUT MOAYNMPYIOLLAas cMecuTernbHas rpynna ¢ TepMocTaTuieckon
ronoBKow W rpynmnoi 6aii-nacc ¢ npefoxpaHnTenbHLIM TEPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLM
BEHTWUIEM U NOAKIMIOYEHMEM TemnepaTypHOro 3oHaa. Bepens 6e3 Hacoca (C npegycTaHOBNEHHbIMMU Tpy6amu)

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
52101230GA  Sx/Left 1" 2+2 850 750 10 3/4” EK 1
52101230GB  Sx/Left 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52101230GC  Sx/Left 1 2+4 850 750 10 3/4" EK 1
52101230GD  Sx/Left 1 2+5 1000 750 10 3/4 EK 1
52101230GE  Sx/Left 1 2+6 1000 750 110 3/4" EK 1
52101230GF  Sx/Left 1 2+7 1000 750 110 3/4" EK 1
52101230GG  Sx/Left 1" 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52101230GH  Sx/Left 1 2+9 1200 750 10 3/4 EK 1
52101230GJ  SxlLeft 1 2+10 1200 750 10 3/4 EK 1
52101230GK  Sx/Left 1 2+11 1200 750 110 3/4" EK 1
52101230GL  Sx/Left 1" 2+12 1300 750 110 3/4" EK 1
52111230GA  Dx/Right 1 2+2 850 750 10 3/4 EK 1
52111230GB  Dx/Right 1 2+3 850 750 10 3/4" EK 1
52111230GC  Dx/Right 1 2+4 850 750 110 3/4" EK 1
52111230GD  Dx/Right 1" 2+5 1000 750 10 3/4” EK 1
52111230GE _ Dx/Right 1 2+6 1000 750 10 3/4" EK 1
52111230GF Dx/Right 1 2+7 1000 750 10 3/4 EK 1
52111230GG  Dx/Right 1 2+8 1200 750 10 3/4" EK 1
52111230GH  Dx/Right 1 249 1200 750 110 3/4" EK 1
52111230GJ Dx/Right 1" 2+10 1200 750 10 3/4” EK 1
52111230GK  Dx/Right 1 2+11 1200 750 10 3/4" EK 1
52111230GL  Dx/Right 1 2+12 1300 750 10 3/4 EK 1
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IVR MK 516 3V

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvole d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione modulante con servocomando elettrotermico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore a 3 velocita (solo per paesi Extra UE)

Mixing unit for low temperature with hydraulic separator, with AIS| 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK,

2-12 ways; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valve and air vent.
Modulating mixing unit with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield
and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-UE countries)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit:
Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und
Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit
Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur
fUr extra EU Lander)

Module de distribution pour basse température avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1" x 3/4” EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de
I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de
sécurité, coude de réglage micrométrique, puisard porte-sonde et séparateur hydraulique en acier inoxydable.
Version avec pompe a 3 vitesses (uniqguement pour les pays extra UE)

PacnpegenutenbHbIiii Mogyrnb € KonnekTopamm u3 HepxasetoLeit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpOKOHYC, OT

2 0 12 0TBOAOB AN HN3KOW TeMMepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTUYECKOro
knanaHa, pacxofomepa, ApPEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOrO krnanaxa. Takoke BXOAMT MoaynupyioLLas
CMecuTeNbHas rpynna ¢ TepMO3NEKTPUYECKM NPUBOLAOM W rpynmnoii 6ait-nacc ¢ npeaoxpaHnTenbHbIM
TEpPMOCTaTOM, MAKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUINEM U NOAKIIOYEHEM TeMNepaTypHoro 3oHaa. Bepeus ¢
TPEXCKOPOCTHbLIM HACOCOM (TOMbLKO ANS CTPaH, He BXoAALmx B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51602232BA  Sx/Left 1" 2 850 750 110 3/4" EK 1
51602232BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51602232BC  Sx/Left 1" 4 850 750 10 3/4" EK 1
51602232BD Sx/Left 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51602232BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 314" EK 1
51602232BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51602232BG Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4” EK 1
51602232BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51602232BJ Sx/Left 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51602232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51602232BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51612232BA  Dx/Right
51612232BB  Dx/Right
51612232BC  Dx/Right
51612232BD  Dx/Right
51612232BE  Dx/Right
51612232BF  Dx/Right
51612232BG  Dx/Right

2 850 750 110 3/4" EK
3 850 750 110 3/4" EK
4 850 750 110 3/4" EK
5 1000 750 110 3/4" EK
6
7
8

1000 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK
1200 750 110 3/4" EK

Aalalalalalalalalalala

51612232BH  Dx/Right 9 1200 750 110 3/4" EK
51612232BJ Dx/Right 10 1200 750 110 3/4" EK
51612232BK  Dx/Right i 1200 750 10 3/4" EK
51612232BL  Dx/Right 12 1300 750 10 3/4" EK
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IVR MK 516 CV

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvole d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione modulante con servocomando elettrotermico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Mixing unit for low temperature with hydraulic separator, with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK,

2-12 ways; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valve and air vent.
Modulating mixing unit with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield
and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren aus
rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1°x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventilen,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AlSI304, de 1" x 3/4” EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de
I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de
sécurité, coude de réglage micrométrique, puisard porte-sonde et séparateur hydraulique en acier inoxydable.
Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpepenutenbHbIi Mogynb € konnektopamu U3 Hepxxasetoluein ctanu AISI 304 17 x 3/4” EBpoKoHyc, oT

2 0o 12 0TBOZOB AMNS HU3KOW TEMMEepaTypbl COCTOUT K3 : LLIAPOBOro KpaHa A Hacoca, TEpMOCTaTh4eckoro
KnamaHa, pacxofoMepa, ApeHaxHOro KpaHa, BO3AYLUHOrO knanaHa. Takke BXOAUT MOAynvpytoLLas
CMecuTENbHast rpynna ¢ TepMO3NEKTPUYECKUM NPUBOLOM U rpynnoi Bait-nacc ¢ NpesoXpaHnuTemnbHbIM
TEpPMOCTaTOM, MUKPOMETPUYECKUM OTCEKAIOLLMM BEHTUIEM U NOLKIIOYEHEM TeMNepPaTypHOro 3oHaa. Bepcvs ¢
LIMPKYNSILMOHHBIM HAaCcOCOM kriacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51603232BA  Sx/Left 1" 2 850 750 10 3/4” EK 1
51603232BB  Sx/Left 1 3 850 750 10 3/4" EK 1
51603232BC  Sx/Left 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51603232BD  Sx/Left 1 5 1000 750 10 3/4 EK 1
51603232BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51603232BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51603232BG  Sx/Left 1" 8 1200 750 10 3/4" EK 1
51603232BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4 EK 1
51603232BJ Sx/Left 1 10 1200 750 10 3/4 EK 1
51603232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51603232BL  Sx/Left 1" 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51613232BA  Dx/Right 1 2 850 750 110 3/4" EK 1
51613232BB  Dx/Right 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51613232BC  Dx/Right 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51613232BD  Dx/Right 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51613232BE  Dx/Right 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51613232BF  Dx/Right 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51613232BG  Dx/Right 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51613232BH  Dx/Right 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51613232BJ Dx/Right 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51613232BK  Dx/Right 1 " 1200 750 110 3/4" EK 1
51613232BL  Dx/Right 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1
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IVR MK 516 SC

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvole d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione modulante con servocomando elettrotermico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Mixing unit for low temperature with hydraulic separator, with AIS| 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK,

2-12 ways; fitted with: interception valves, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valve and air vent.
Modulating mixing unit with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield
and sensor connection. Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren aus
rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1°x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventilen,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AlSI304, de 1" x 3/4” EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vannes
thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de
I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de
sécurité, coude de réglage micrométrique, puisard porte-sonde et séparateur hydraulique en acier inoxydable.
Version sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpenenutenbHbI Mogynb € konnektopamu u3 Hepxxasetoluent ctanu AIS| 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, oT 2 1o
12 0TBOZOB NS HA3KOM TeMMepaTypbl COCTOWT U3 : LLIAPOBOTO KpaHa Arsi Hacoca, TEPMOCTaTUYECKOrO KramnaHa,
pacxogomepa, ApeHaXHOro kpaHa, BO3AYLLUHOTO KranaHa. Takke BXOAWUT MOAYNMpYHoLLas CMecuTerbHas
rpynna ¢ TEpMOSMEKTPUYECKM NPUBOAOM U rpynroii 6ai-nacc ¢ npesoxpaHUTENbHLIM TEPMOCTaTOM,
MUKPOMETPUYECKUM OTCEKAIOLLIMM BEHTUMNEM 1 NOLKITIOYEHEM TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepcvs 6es Hacoca (¢
npesycTaHoBAEHHbIMY TpyGamm).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51601232BA  Sx/Left 1 2 850 750 110 3/4” EK 1
51601232BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51601232BC  Sx/Left 1 4 850 750 110 3/4" EK 1
51601232BD  Sx/Left 1 5 1000 750 10 3/4 EK 1
51601232BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 3/4” EK 1
51601232BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51601232BG  Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51601232BH  Sx/Left 1 9 1200 750 110 3/4" EK 1
51601232BJ Sx/Left 1 10 1200 750 10 3/4 EK 1
51601232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51601232BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51611232BA  Dx/Right 1 2 850 750 110 3/4" EK 1
51611232BB  Dx/Right 1 3 850 750 110 3/4” EK 1
51611232BC  Dx/Right 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51611232BD  Dx/Right 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51611232BE  Dx/Right 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51611232BF Dx/Right 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51611232BG  Dx/Right 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51611232BH  Dx/Right 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51611232BJ Dx/Right 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51611232BK  Dx/Right 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51611232BL Dx/Right 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1
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IVR MK 515 3V

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK,da 2 a
12 derivazioni; completi di: valvole d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto
orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando
elettrotermico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda.
Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Modulating mixing unit
with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version with 3-speed pump (only for Extra-UE countries)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer
Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme.
Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur flir extra EU Lander)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4” EK|

a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable
de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande
électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde. Version avec pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra UE)

PacnpegenuTtenbHbiii Mogyrb € KonnekTopamm u3 Hepxasetoweit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpoOkoOHyC, OT

2 o 12 0TBOAOB AN15 HN3KOW TemMnepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTUYECKOro
knanaHa, pacxofomepa, ApEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOrO krnanaxa. Takoke BXOAUT MoaynupyioLLas
CMeCUTENbHas rpynna ¢ TePMOINEKTPUYECKIM NPUBOZOM W rpynmnoii 6ai-nacc ¢ npeaoxpaHnTenbHbIM
TEPMOCTaTOM, MAKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUMNEM U NOAKMIOYEHEM TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepeus ¢
TPEXCKOPOCTHbLIM HACOCOM (TOMLKO ANS CTPaH, He BXoAALMX B EX)

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51502232BA  Sx/Left 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51502232BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51502232BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51502232BD Sx/Left 1" 5 850 750 110 3/4" EK 1
51502232BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51502232BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51502232BG  Sx/Left 1 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51502232BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51502232BJ Sx/Left 1" 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51502232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51502232BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51512232BA  Dx/Right
51512232BB  Dx/Right
51512232BC  Dx/Right
51512232BD  Dx/Right
51512232BE  Dx/Right
51512232BF  Dx/Right
51512232BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51512232BH  Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51512232BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4” EK
51512232BK  Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51512232BL  Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 515 CV

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox Modulo di distribuzione per bassa
temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvole
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando elettrotermico, gruppo by-pass con termostato
di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Modulating mixing unit
with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer
Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme.
Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4” EK,

a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable
de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande
électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde. Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpegenutenbHbiii Mogyrnb € konnekTopamm u3 HepxasetoLeit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpOKOHyC, OT

2 0 12 0TBOAOB AN15 HN3KOW TemMnepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTUYECKOro
knanaHa, pacxofomepa, ApPEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOrO krnanaxa. Takoke BXOAMT MoaynupyioLLas
CMecuTeNbHas rpynna ¢ TepMO3NEKTPUYECKM NPUBOLOM W rpynmnoii 6ait-nacc ¢ npeaoxpaHnTenbHbIM
TEpPMOCTaTOM, MAKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUINEM U NOAKIIOYEHEM TeMNepaTypHoro 3oHaa. Bepeus ¢
LMPKYNALMOHHBIM HacocoMm knacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51503232BA  Sx/Left 1" 2 600 750 110 3/4" EK 1
51503232BB  Sx/Left 1 3 700 750 110 3/4" EK 1
51503232BC  Sx/Left 1" 4 700 750 10 3/4" EK 1
51503232BD Sx/Left 1 5 850 750 110 3/4" EK 1
51503232BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51503232BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51503232BG  Sx/Left 1 8 1000 750 110 3/4" EK 1
51503232BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51503232BJ Sx/Left 1 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51503232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51503232BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51513232BA _ Dx/Right
51513232BB _ Dx/Right
51513232BC__ Dx/Right
51513232BD _ Dx/Right
51513232BE _ Dx/Right
51513232BF  Dx/Right
51513232BG _ Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

Aalalalalalalalalalala

51513232BH  Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51513232BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4" EK
51513232BK  Dx/Right i 1200 750 10 3/4" EK
51513232BL  Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 515 SC

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK,da 2 a
12 derivazioni; completi di: valvole d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto
orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione modulante con servocomando
elettrotermico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda.
Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Modulating mixing unit
with electrothermal actuator, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit elektrothermischer
Servosteuerung, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme.
Ausfiihrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4” EK|

a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable
de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange modulant avec servocommande
électrothermique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde. Version sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpegenutenbHbliii Mogyrnb € KonnekTopamm u3 HepxasetoLeit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, OT 2 Ao
12 0TBOAOB /N5 HN3KOW TEMNepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTUYECKOrO KanaHa,
pacxofomepa, [peHaXHOro KpaHa, BO3ZYLLHOTO KnanaHa. Takke BXOAUT MogynvpytoLLas CMecUTenbHas
rpynna ¢ TepMO3NeKTPUYECKUM NPUBOAOM W rpynmnoii 6aii-nace ¢ npefoxpaHnTenbHbIM TEPMOCTaTOM,
MVUKPOMETPUYECKUM OTCEKaIOLLIMM BEHTUIMEM U MOLKIIOYEHEM TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepcus 6e3 Hacoca (¢
npeaycTaHoBMeHHbIMK Tpy6amu).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51501232BA  Sx/Left 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51501232BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51501232BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51501232BD Sx/Left 1" 5 850 750 110 3/4" EK 1
51501232BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51501232BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51501232BG  Sx/Left 1 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51501232BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51501232BJ Sx/Left 1" 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51501232BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51501232BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51511232BA  Dx/Right
51511232BB  Dx/Right
51511232BC  Dx/Right
51511232BD  Dx/Right
51511232BE  Dx/Right
51511232BF  Dx/Right
51511232BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51511232BH  Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51511232BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4” EK
51511232BK  Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51511232BL Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 514 3V

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in

acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304 stainless
steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable
drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic mixing valve, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-UE
countries)

Verteilermodul fir niedrige Temperatur mit hydraulischer Wieche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1"x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventi,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Mischer, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur fur extra EU Lénder)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1" x 3/4”

EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet
orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur
thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde, séparateur hydraulique en acier inoxydable et séparateur hydraulique en acier inoxydable. Version avec
pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra UE)

PacnpegenutenbHblii MOAYsb C KOMTIEKTOPaMM W MAPaBIINYECKIM CENapaTOPOM 13 HEPXaBetoLLE cTanm
AlSI 304 1" x 3/4” EBpOKOHYC, OT 2 0 12 OTBOAOB A5 H3KOW TEMMepaTypbl COCTOUT M3: LLIAPOBOro KpaHa
A0S Hacoca, TePMOCTaTUYECKOTO KranaHa, pacxoaomepa, ApeHaXHoro KpaHa, BO3AyLLIHOTO KnanaHa.
Taioke BXOAUT MOLYNMpYtoLLas CMECHUTENbHAs rpynna ¢ TEPMOCTaTUYECKUM BEHTUIEM U rpynnoi Gait-
nacc ¢ NpefoXpaHnTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ TpeXCKOpPOCTHBIM HACOCOM (TONBKO AMst CTpaH, He BXoasLmX B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51402231BA  Sx/Left 1" 2 850 750 110 3/4" EK 1
51402231BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51402231BC  Sx/Left 1" 4 850 750 10 3/4" EK 1
51402231BD Sx/Left 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51402231BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 314" EK 1
51402231BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51402231BG Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4” EK 1
51402231BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51402231BJ Sx/Left 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51402231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51402231BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51412231BA  Dx/Right
51412231BB  Dx/Right
51412231BC  Dx/Right
51412231BD  Dx/Right
51412231BE  Dx/Right
51412231BF  Dx/Right
51412231BG  Dx/Right

2 850 750 110 3/4" EK
3 850 750 110 3/4" EK
4 850 750 110 3/4" EK
5 1000 750 110 3/4" EK
6
7
8

1000 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK
1200 750 110 3/4" EK

Aalalalalalalalalalala

51412231BH  Dx/Right 9 1200 750 110 3/4" EK
51412231BJ Dx/Right 10 1200 750 110 3/4" EK
51412231BK  Dx/Right i 1200 750 10 3/4" EK
51412231BL  Dx/Right 12 1300 750 10 3/4" EK
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IVR MK 514 CV

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in @
acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole

termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304 stainless
steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable
drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic mixing valve, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit hydraulischer Wieche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Mischer, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4”

EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d'arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet
orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur
thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde, séparateur hydraulique en acier inoxydable et séparateur hydraulique en acier inoxydable. Version avec
pompe volumétrique Classe A

PacnpegenutenbHbIi MOAYnb C KONMEKTOPaMm W MAPaBINYECKM CENapaTopoM M3 HepxaBetoLLelt cTanm
AISI 304 1” x 3/4” EBpoKOHyC, OT 2 00 12 0TBOOOB AJ151 HA3KOW TeMNepaTypbl COCTOMT U3: LLIAPOBOro kKpaHa
AN Hacoca, TePMOCTaTNYECKOrO KrnanaHa, pacxoaomepa, APEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOrO Knanawa.
Taioke BXOAUT MOLyNMpytoLLias CMeCUTENbHas rpynna ¢ TEpMOCTaTUYECKUM BEHTUNEM U rpynnoi baii-
nacc ¢ nNpefoXpaHnTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM 1 NOAKIMIOYEHNEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcust ¢ UMPKYNALMOHHBIM HacocoMm krnacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51403231BA  SxlLeft 1" 2 850 750 10 3/4” EK 1
51403231BB  Sx/Left 1 3 850 750 10 3/4" EK 1
51403231BC  Sx/Left 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51403231BD  Sx/Left 1 5 1000 750 10 3/4 EK 1
51403231BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51403231BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51403231BG  Sx/Left 1" 8 1200 750 10 3/4" EK 1
51403231BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4 EK 1
51403231BJ Sx/Left 1 10 1200 750 10 3/4 EK 1
51403231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51403231BL  Sx/Left 1" 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51413231BA  Dx/Right 1 2 850 750 110 3/4" EK 1
51413231BB  Dx/Right 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51413231BC  Dx/Right 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51413231BD  Dx/Right 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51413231BE  Dx/Right 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51413231BF  Dx/Right 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51413231BG _ Dx/Right 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51413231BH  Dx/Right 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51413231BJ Dx/Right 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51413231BK  Dx/Right 1 " 1200 750 110 3/4" EK 1
51413231BL  Dx/Right 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it 67



RISCALDAMENTO
HEATING
Y HEIZUNG
CHAUFFAGE
Innovation Value Research OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

IVR MK 514 SC

Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in

acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304 stainless
steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable
drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic mixing valve, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit hydraulischer Wieche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrorhren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Mischer, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4”

EK, a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’'arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet
orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur
thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde, séparateur hydraulique en acier inoxydable et séparateur hydraulique en acier inoxydable. Version sans
pompe (avec portions de raccordement)

PacnpegenutenbHbIil MOAYnb C KOMMEKTOPaMM W MAPaBINYECKM CENapaTopoM M3 HepXaBetoLLelt cTanm
AISI 304 1” x 3/4” EBpOKOHyC, OT 2 80 12 0TBOAOB AJ151 HA3KOW TeMNepaTypbl COCTOMT U3: LLIAPOBOro kpaHa
AN Hacoca, TePMOCTaTYECKOrO KrnanaHa, pacxoaomepa, APEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOO KnanaHa.
Taioke BXOAUT MOZynMpytoLLiasi CMeCUTENbHas rpynna ¢ TepMOCTaTYeCKUM BEHTUMNEM U rpynnoi bait-
nacc ¢ npefoXpaHnTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHNEM
TemnepatypHoro 3oHaa. Bepcus 6e3 Hacoca (¢ npesycTaHoBNEHHbIMU TpyBamu).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51401231BA  SxllLeft 1 2 850 750 110 3/4” EK 1
51401231BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51401231BC  Sx/Left 1 4 850 750 110 3/4" EK 1
51401231BD  Sx/Left 1 5 1000 750 10 3/4 EK 1
51401231BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 3/4” EK 1
51401231BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51401231BG  Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51401231BH  Sx/Left 1 9 1200 750 110 3/4" EK 1
51401231BJ Sx/Left 1 10 1200 750 10 3/4 EK 1
51401231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51401231BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51411231BA  Dx/Right 1 2 850 750 110 3/4" EK 1
51411231BB  Dx/Right 1 3 850 750 110 3/4” EK 1
51411231BC  Dx/Right 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51411231BD  Dx/Right 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51411231BE  Dx/Right 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51411231BF Dx/Right 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51411231BG _ Dx/Right 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51411231BH  Dx/Right 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51411231BJ Dx/Right 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51411231BK  Dx/Right 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51411231BL Dx/Right 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1
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IVR MK 513 3V

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK,da 2 a
12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto
orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore
termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda.
Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed
point with thermostatic mixing valve, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor
connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-UE countries)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrohren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1°x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit Thermostatischer, Bypass-
Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit 3-Gang-
Pumpe (nur fiir extra EU Lander)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4” EK|
a 2-12 dérivations; pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, mesureurs de débit, robinet orientable
de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec mélangeur
thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et puisard porte-
sonde. Version avec pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra UE)

PacnpegenutenbHbiii MOAYSb C KOMTEKTOpaMm W MpaBNYECKM CENapaTopoM M3 HEPXaBEtoLLE cTanu
AlSI 304 1" x 3/4” EBpOKOHYC, OT 2 0 12 OTBOAOB AJ1S HI3KOW TEMMepaTypbl COCTOUT M3: LLIApPOBOro KpaHa
AMs Hacoca, TePMOCTaTUYECKOTO KranaHa, pacxoaomepa, ApeHaXHOro KpaHa, BO3AyLLIHOTO KnanaHa.
Taike BXOAUT MOLyNMpYtoLLias CMeCHTENbHAs rpynna ¢ TEPMOCTaTUYECKOI rofoBKOV 1 rpynnoi Gaii-nacc
C NPEfOXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKITHOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ TpeXCKOpPOCTHBIM HACOCOM (TONBKO AMst CTpaH, He BXoasLmX B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51302231BA  Sx/Left 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51302231BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51302231BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51302231BD Sx/Left 1" 5 850 750 110 3/4" EK 1
51302231BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51302231BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51302231BG  Sx/Left 1 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51302231BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51302231BJ Sx/Left 1" 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51302231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51302231BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51312231BA  Dx/Right
51312231BB  Dx/Right
51312231BC  Dx/Right
51312231BD  Dx/Right
51312231BE  Dx/Right
51312231BF  Dx/Right
51312231BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51312231BH  Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51312231BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4” EK
51312231BK  Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51312231BL  Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da2a 12
derivazioni - completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misurscarico, valvola sfiato aria.
Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12 ways -
fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valveshermostatic mixing valve, by-
pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrohren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1°x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen - ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit Thermostatmischer, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem
Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1" x 3/4” EK, a
2-12 dérivations - pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, débitmeétres, ro de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec mélangeur thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de
réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpegenutenbHblii MOAYsb C KOMTIEKTOPaMM W M1APaBIINYECKIM CENapaTOPoOM 13 HEpXaBetoLLEl cTanm
AlSI 304 1" x 3/4” EBpOKOHYC, OT 2 10 12 OTBOAOB A1 H3KOW TEMMepaTypbl COCTOUT M3: LLIAPOBOro KpaHa
ANS Hacoca, TePMOCTaTUYECKOTO KranaHa, pacxoaomepa, ApeHaXHOro KpaHa, BO3AyLLIHOTO KnanaHa.
Taioke BXOAUT MOLYNUpYIOLLIas CMeCUTENbHAs rpynna ¢ TEPMOCTaTUYECKOI rofoBKOI 1 rpynnoi Gaii-nacc
C NPEefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKITHOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ umMpKynsLyoHHBEIM HacocoM knacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51303231BA  Sx/Left 1" 2 600 750 110 3/4" EK 1
51303231BB  Sx/Left 1 3 700 750 110 3/4" EK 1
51303231BC  Sx/Left 1" 4 700 750 10 3/4" EK 1
51303231BD Sx/Left 1 5 850 750 110 3/4" EK 1
51303231BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51303231BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51303231BG  Sx/Left 1 8 1000 750 110 3/4" EK 1
51303231BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51303231BJ Sx/Left 1 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51303231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51303231BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51313231BA  Dx/Right 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51313231BB  Dx/Right 1 3 700 750 110 3/4" EK 1
51313231BC__ Dx/Right 1 4 700 750 110 3/4" EK 1
51313231BD  Dx/Right 1 5 850 750 110 3/4" EK 1
51313231BE  Dx/Right 1 6 850 750 110 3/4" EK 1
51313231BF  Dx/Right 1 7 850 750 10 3/4" EK 1
51313231BG  Dx/Right 1 8 1000 750 110 3/4" EK 1
51313231BH  Dx/Right 1 9 1000 750 110 3/4" EK 1
51313231BJ Dx/Right 1 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51313231BK  Dx/Right 1 i 1200 750 10 3/4" EK 1
51313231BL  Dx/Right 1 12 1200 750 10 3/4" EK 1
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IVR MK 513 SC

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da2a 12
derivazioni - completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misurscarico, valvola sfiato aria.
Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12 ways

- fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valveshermostatic mixing valve,
by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version without pump (with
connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrohren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1°x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen - ausgestattet mit: Absperrventil, thermostatisierbaren Ventil und Luftablassventil. Fest
eingestellte Mischergruppe mit Thermostatmischer, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem
Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1” x 3/4” EK, a
2-12 dérivations - pourvus de: vanne d’arrét, vannes thermostatisables, débitmétres, ro de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec mélangeur thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de
réglage micrométrique et puisard porte-sonde. Version sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpegenutenbHbIi MOAYnb C KONMEKTOPaMm W MAPaBINYECKM CENapaTopoM M3 HepxaBetoLLelt cTanm
AISI 304 1” x 3/4” EBpoKOHyC, OT 2 00 12 0TBOOOB AJ151 HA3KOW TeMNepaTypbl COCTOMT U3: LLIAPOBOro kpaHa
AN Hacoca, TePMOCTaTNYECKOrO KrnanaHa, pacxoaomepa, APEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHONO Knanawa.
Tarke BXOAUT MOZYNMpyHoLLas CMECUTENbHAS rpyrna ¢ TePMOCTATUYECKON FONOBKOI U rpynnoii Gaii-nacc
C NpefoXpaHUTENbHbIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHEM
TeMmnepatypHoro 3oHaa. Bepcusi 6e3 Hacoca (¢ npeaycTaHoBMeHHbIMY Tpy6amm).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51301231BA  SxlLeft 1" 2 600 750 10 3/4” EK 1
51301231BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51301231BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51301231BD  Sx/Left 1 5 850 750 10 3/4 EK 1
51301231BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 3/4" EK 1
51301231BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51301231BG  Sx/Left 1" 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51301231BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4 EK 1
51301231BJ Sx/Left 1 10 1000 750 10 3/4 EK 1
51301231BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51301231BL  Sx/Left 1" 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51311231BA  Dx/Right
51311231BB  Dx/Right
51311231BC  Dx/Right
51311231BD  Dx/Right
51311231BE  Dx/Right
51311231BF  Dx/Right
51311231BG _ Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4” EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalalalalalala|a
alalalalalalalalala|a

51311231BH  Dx/Right 9 1000 750 10 3/4" EK
51311231BJ Dx/Right 5 10 1000 750 110 3/4" EK
51311231BK  Dx/Right " 1200 750 110 3/4" EK
51311231BL Dx/Right 12 1200 750 110 3/4" EK
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Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con testa termostatica, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore a tre velocita (solo per paesi Extra UE)

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304
stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters,
rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with 3-speed pump (only for Extra-UE
countries)

Verteilermodul fir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrohren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 1"x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventi,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil.

Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausflihrung mit 3-Gang-Pumpe (nur fir extra EU Lander)

Module de distribution pour basse température, avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AISI304, de 1" x 3/4” EK, & 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vanne
thermostatisables, debitmetres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage
micrométrique puisard porte-sonde. Version avec pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra UE)

PacnpegenutenbHbIil MOAYnb C KOMMEKTOPaMM W MAPaBINYECKM CENapaTopoM M3 HepXaBetoLLelt cTanm
AISI 304 1” x 3/4” EBpOKOHyC, OT 2 80 12 0TBOAOB AJ151 HA3KOW TeMNepaTypbl COCTOMT U3: LLIAPOBOro kpaHa
AN Hacoca, TePMOCTaTYECKOrO KrnanaHa, pacxoaomepa, APEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOO KnanaHa.
Tarke BXOAMT MOZYNMpYLOLLas CMECUTENBbHASA rpyrnna ¢ TePMOCTATUYECKON FOMNOBKOI 1 rpynnoii Gaii-nacc
C NpefoXpaHUTENbHbIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKM OTCEKAIOLLIMM BEHTUNEM 1 NOAKMIOYEHEM
TeMnepaTypHoro 3oHaa. Bepcus ¢ TpexckopoCTHbIM HACOCOM (TOMBKO AN CTPaH, He BXoaswmx B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
51202230BA  Sx/lLeft 1 2 850 750 110 3/4” EK 1
51202230BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51202230BC  Sx/Left 1 4 850 750 110 3/4" EK 1
51202230BD  Sx/Left 1 5 1000 750 10 3/4 EK 1
51202230BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 3/4” EK 1
51202230BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51202230BG  Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51202230BH  Sx/Left 1 9 1200 750 110 3/4" EK 1
51202230BJ Sx/Left 1 10 1200 750 10 3/4 EK 1
51202230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51202230BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51212230BA  Dx/Right 1 2 850 750 110 3/4" EK 1
51212230BB  Dx/Right 1 3 850 750 110 3/4” EK 1
51212230BC  Dx/Right 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51212230BD  Dx/Right 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51212230BE  Dx/Right 1 6 1000 750 110 3/4" EK 1
51212230BF  Dx/Right 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51212230BG  Dx/Right 1 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51212230BH  Dx/Right 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51212230BJ Dx/Right 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51212230BK  Dx/Right 1 1 1200 750 110 3/4" EK 1
51212230BL  Dx/Right 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1
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Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con testa termostatica, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304
stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters,
rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrohren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventi,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil.

Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiinrung mit Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température, avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AlSI304, de 1" x 3/4” EK, & 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vanne
thermostatisables, debitmeétres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage
micrométrique puisard porte-sonde. Version avec pompe volumétrique Classe A

PacnpegenutenbHbiii MOAYSb C KOMTEKTOpaMm W MpaBNYECKM CENapaTopoM M3 HEPXaBEtoLLE cTanu
AlSI 304 1" x 3/4” EBpOKOHYC, OT 2 0 12 OTBOAOB AJ1S HI3KOW TEMMepaTypbl COCTOUT M3: LLIApPOBOro KpaHa
AMs Hacoca, TePMOCTaTUYECKOTO KranaHa, pacxoaomepa, ApeHaXHOro KpaHa, BO3AyLLIHOTO KnanaHa.
Taike BXOAUT MOLyNMpYtoLLias CMeCHTENbHAs rpynna ¢ TEPMOCTaTUYECKOI rofoBKOV 1 rpynnoi Gaii-nacc
C NPEfOXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKITHOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ LMpKynsLyMoHHEIM HacocoM knacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51203230BA  Sx/Left 1 2 850 750 10 3/4" EK 1
51203230BB  Sx/Left 1 3 850 750 10 3/4" EK 1
51203230BC  Sx/Left 1 4 850 750 10 3/4" EK 1
51203230BD Sx/Left 1" 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51203230BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 314" EK 1
51203230BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51203230BG  Sx/Left 1” 8 1200 750 110 3/4" EK 1
51203230BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51203230BJ Sx/Left 1" 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51203230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51203230BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51213230BA  Dx/Right
51213230BB  Dx/Right
51213230BC  Dx/Right
51213230BD  Dx/Right
51213230BE  Dx/Right
51213230BF  Dx/Right
51213230BG  Dx/Right

2 850 750 110 3/4" EK
3 850 750 110 3/4" EK
4 850 750 110 3/4" EK
5 1000 750 110 3/4" EK
6
7
8

1000 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK
1200 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51213230BH  Dx/Right 9 1200 750 110 3/4" EK
51213230BJ Dx/Right 10 1200 750 110 3/4” EK
51213230BK  Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51213230BL  Dx/Right 12 1300 750 10 3/4" EK
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Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con testa termostatica, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304
stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters,
rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head, by-pass group with safety
thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur, mit hydraulischer Weiche aus rostfreiem Stahl und mit Verteilerrohren
aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”, mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventil,
thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern, drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil.

Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf, Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat,
mikrometischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihnrung ohne Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température, avec séparateur hydraulique en acier inoxydable et avec
collecteurs en acier inoxydable AlSI304, de 1" x 3/4” EK, & 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d’arrét, vanne
thermostatisables, debitmeétres, robinet orientable de chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe
de mélange a point fixe avec téte thermostatique, groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage
micrométrique puisard porte-sonde. Version sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpegenutenbHblii MOAYSb C KOMTIEKTOPaMM W MAPaBINYECKIM CENapaToOpoM 13 HEpXaBetoLLEl cTanm
AlSI 304 1" x 3/4” EBpOKOHYC, OT 2 0 12 OTBOAOB A5 H3KOW TEMMepaTypbl COCTOUT M3: LLIAPOBOro KpaHa
A0S Hacoca, TePMOCTaTUYECKOTO KranaHa, pacxoaomepa, ApeHaXHoro KpaHa, BO3AyLLIHOTO KnanaHa.
Taioke BXOAUT MOLYNUpYIOLLIas CMeCUTENbHAs rpynna ¢ TEPMOCTaTUYECKOI rofoBKOI 1 rpynnoi Gaii-nacc
C NPEefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKITHOYEHEM
TemneparypHoro 3oHaa. Bepcusi 6e3 Hacoca (C npeaycTaHoBreHHbIMU TpyGamu).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51201230BA  Sx/Left 1" 2 850 750 110 3/4" EK 1
51201230BB  Sx/Left 1 3 850 750 110 3/4" EK 1
51201230BC  Sx/Left 1" 4 850 750 10 3/4" EK 1
51201230BD Sx/Left 1 5 1000 750 110 3/4" EK 1
51201230BE  Sx/Left 1 6 1000 750 110 314" EK 1
51201230BF  Sx/Left 1 7 1000 750 110 3/4" EK 1
51201230BG Sx/Left 1 8 1200 750 110 3/4” EK 1
51201230BH  Sx/Left 1 9 1200 750 10 3/4" EK 1
51201230BJ Sx/Left 1 10 1200 750 110 3/4" EK 1
51201230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51201230BL  Sx/Left 1 12 1300 750 110 3/4" EK 1

51211230BA  Dx/Right
51211230BB  Dx/Right
51211230BC  Dx/Right
51211230BD  Dx/Right
51211230BE  Dx/Right
51211230BF  Dx/Right
51211230BG  Dx/Right

2 850 750 110 3/4" EK
3 850 750 110 3/4" EK
4 850 750 110 3/4" EK
5 1000 750 110 3/4" EK
6
7
8

1000 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK
1200 750 110 3/4" EK

Aalalalalalalalalalala

51211230BH  Dx/Right 9 1200 750 110 3/4" EK
51211230BJ Dx/Right 10 1200 750 110 3/4" EK
51211230BK  Dx/Right i 1200 750 10 3/4" EK
51211230BL Dx/Right 12 1300 750 10 3/4" EK
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Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK,da 2 a
12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto
orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica,
gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con
circolatore a tre velocita (solo per paesi extra UE)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed
point with thermostatic head, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version with 3-speed pump (only for Extra UE countries)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf,
Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit
3-Gang-Pumpe (nur fir Nicht-EU-Lander)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304 de 1" x 3/4” EK,
a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d'arrét, vannes thermostatisables, débitmétres, robinet orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec téte thermostatique,
groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et piusard porte-sonde. Version
avec pompe a 3 vitesses (uniquement pour les pays extra UE)

PacnpegenuTtenbHbiii MOgynb € konnekTopamy u3 HepxasetoLei ctanm AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, ot
2 o 12 0TBOAOB AN151 HU3KOW TEMNepaTypbl COCTOMT M3: LIAPOBOrO KpaHa [1s Hacoca, TepMOCTaTUHECKOro
knanaHa (4ns TepMOCTaTUYECKVX FONOBOK), PAacXofoMepa, APeHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOTO KranaHa.
Taloke BXoAUT MOAynMpytoLLias CMecUTeNbHas rpynna ¢ TepMOCTaTUYECKOI rofoBKOV 1 rpynnoi baii-nacc
C NPefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ TpexcKopoCTHLIM HACOCOM (TOMBKO AMNS CTPaH, He BXoasLumx B EX).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51102230BA  Sx/Left 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51102230BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51102230BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51102230BD Sx/Left 1" 5 850 750 110 3/4" EK 1
51102230BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51102230BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51102230BG  Sx/Left 1 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51102230BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51102230BJ Sx/Left 1" 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51102230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51102230BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51112230BA  Dx/Right
51112230BB  Dx/Right
51112230BC  Dx/Right
51112230BD  Dx/Right
51112230BE  Dx/Right
51112230BF Dx/Right
51112230BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51112230BH Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51112230BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4” EK
51112230BK  Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51112230BL Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 511 CV

76

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox Modulo di distribuzione per bassa
temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni; completi di: valvola
d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola
sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica, gruppo by-pass con termostato di
sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed
point with thermostatic head, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version with volumetric pump Class A

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf,
Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung mit
Umlaufpumpe Klasse A

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304 de 1" x 3/4” EK,
a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d'arrét, vannes thermostatisables, débitmétres, robinet orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec téte thermostatique,
groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et piusard porte-sonde. Version
avec pompe volumeétrique Classe A

PacnpegenutenbHbiii Mogyrnb € KonnekTopamm u3 HepxasetoLeit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpOKOHyC, OT
2 o 12 0TBOAOB AN15 HA3KOW TemMNepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTNYECKOro
knanaHa (4ns TepMOCTaTUYECKVX FONOBOK), PAaCXofoMepa, APEHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOTO KranaHa.
Taioke BXoAUT MOAyNMpytoLLias CMecUTeNbHas rpynna ¢ TepMOCTaTYECKON rofoBKOV 1 rpynnon bait-nacc
C NPefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHEM
TemnepaTypHoro 3oHaa. Bepcusi ¢ LmMpKynaLyoHHsIM HacocoM knacca A.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vieays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51103230BA  Sx/Left 1" 2 600 750 110 3/4" EK 1
51103230BB  Sx/Left 1 3 700 750 110 3/4" EK 1
51103230BC  Sx/Left 1" 4 700 750 10 3/4" EK 1
51103230BD Sx/Left 1 5 850 750 110 3/4" EK 1
51103230BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51103230BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51103230BG  Sx/Left 1 8 1000 750 110 3/4" EK 1
51103230BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51103230BJ Sx/Left 1 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51103230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51103230BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51113230BA  Dx/Right
51113230BB  Dx/Right
51113230BC  Dx/Right
51113230BD  Dx/Right
51113230BE  Dx/Right
51113230BF Dx/Right
51113230BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

Aalalalalalalalalalala

51113230BH Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51113230BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4" EK
51113230BK  Dx/Right i 1200 750 10 3/4" EK
51113230BL Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 511 SC

Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK,da 2 a
12 derivazioni; completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto
orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica,
gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione senza
circolatore (con tronchetto spaziatore)

Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1”x3/4” EK, 2-12 ways; fitted
with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed
point with thermostatic head, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection.
Version without pump (with connection pipe)

Verteilermodul fiir niedrige Temperatur mit Verteilerrorhren aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Ek Ubergang 17x3/4”,
mit 2-12 Abzweigungen; ausgestattet mit: Absperrventilen, thermostatisierbaren Ventilen, Durchflussmessern,
drehbarem Ein-/Ablassventil und Luftablassventil. Fest eingestellte Mischergruppe mit thermostatischem Kopf,
Bypass-Gruppe mit Sicherheitsthermostat, mikrometrischem Regelventil und Sondenaufnahme. Ausfiihrung ohne
Pumpe (mit Anschlussstutzen)

Module de distribution pour basse température, avec collecteurs en acier inoxydable AISI304 de 1" x 3/4” EK,
a 2-12 dérivations; pourvus de: vannes d'arrét, vannes thermostatisables, débitmétres, robinet orientable de
chargement/déchargement, vanne de purge de I'air. Groupe de mélange a point fixe avec téte thermostatique,
groupe by-pass avec thermostat de sécurité, coude de réglage micrométrique et piusard porte-sonde. Version
sans pompe (avec portions de raccordement)

PacnpegenuTtenbHbiii MOgynb € konnekTopamy u3 HepxasetoLei ctanm AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc, ot
2 o 12 0TBOAOB AN15 HN3KOW TemMnepaTypbl COCTOMT W3 : LLIAPOBOTO KpaHa Ans Hacoca, TePMOCTaTUYECKOro
knanaHa (4ns TepMOCTaTUYECKVX FONOBOK), PAacXofoMepa, APeHaXHOro KpaHa, BO3AYLLHOTO KranaHa.
Taloke BXoAUT MOAynMpytoLLias CMecUTeNbHas rpynna ¢ TepMOCTaTUYECKOI rofoBKOV 1 rpynnoi baii-nacc
C NPefoXpaHUTENbHBIM TEPMOCTATOM, MUKPOMETPUYECKIM OTCEKAIOLLMM BEHTUNEM U NOAKIIOYEHEM
TemneparypHoro 3oHaa. Bepcus 6es Hacoca (C npeaycTaHoBMeHHbIMM Tpy6amu).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
51101230BA  Sx/Left 1 2 600 750 10 3/4" EK 1
51101230BB  Sx/Left 1 3 700 750 10 3/4" EK 1
51101230BC  Sx/Left 1 4 700 750 10 3/4" EK 1
51101230BD Sx/Left 1" 5 850 750 110 3/4" EK 1
51101230BE  Sx/Left 1 6 850 750 110 314" EK 1
51101230BF  Sx/Left 1 7 850 750 110 3/4" EK 1
51101230BG  Sx/Left 1 8 1000 750 10 3/4" EK 1
51101230BH  Sx/Left 1 9 1000 750 10 3/4" EK 1
51101230BJ Sx/Left 1" 10 1000 750 110 3/4" EK 1
51101230BK  Sx/Left 1 1 1200 750 110 314" EK 1
51101230BL  Sx/Left 1 12 1200 750 110 3/4" EK 1

51111230BA  Dx/Right
51111230BB  Dx/Right
51111230BC  Dx/Right
51111230BD  Dx/Right
51111230BE Dx/Right
51111230BF Dx/Right
51111230BG  Dx/Right

2 600 750 110 3/4" EK
3 700 750 110 3/4" EK
4 700 750 110 3/4" EK
5 850 750 110 3/4" EK
6
7
8

850 750 110 3/4" EK
850 750 110 3/4" EK
1000 750 110 3/4" EK

alalalalajlalalalalala
alalalalajlalalalalala

51111230BH Dx/Right 9 1000 750 110 3/4" EK
51111230BJ Dx/Right 10 1000 750 110 3/4” EK
51111230BK Dx/Right 1 1200 750 10 3/4" EK
51111230BL Dx/Right 12 1200 750 10 3/4" EK
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IVR MK 509/A

Modulo di distribuzione con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK. Preassemblato in cassetta metallica
verniciata RAL 9010, collettori completi di valvole termostatizzabili (per testa termoelettrica), valvola sfiato aria,
valvole a sfera d'intercettazione, tappi e zanche. Versione con detentori micrometrici di regolazione

Water distribution cabinet includes: AISI 304 stainless steeel manifolds 1” x x3/4” EK. Pre-assembled in RAL9010
plated metal cabinet, manifolds are fitted with thermostatic valves (for thermoelectric head), air vent, interception
valves, caps and mounting brackets. Version with micrometric regulating lockshields

Verteilermodul mit Verteilern aus rostfreiem Stahl AIS| 304 mit EK Ubergang 17x3/4”. Vormontiert in einem
lackiertem Metallkasten RAL 9010, Verteiler ausgestattet mit: thermostatisierbaren Ventilen (fiir den
thermoelektrischen Kopf), Fill- und Entleerungshahn, Luftablassventil, Absperrkugelhédhnen, Kappen und
Befestigungsklammern. Ausfiihrung mit mikrometrisches Absperrventil zur Einstellung

Module de distribution avec collecteurs en acier inoxydable AISI 304, 1’x3/4” EK. Préassemblé dans un boitier
métallique verni RAL 9010, collecteurs pourvus de vanne thermostatisables (pour la téte thermoelectrique),
vanne de purge de I'air, vannes d’arrét, bouchons et plaque d’ancrage. Version avec coudes de réglages
micrométriques de réglage

PacnpepenutenbHbIi Mogynb € konnektopamu u3 Hepxxasetolein ctanm AlSI 304 17 x 3/4” EBpoKoHyc.
CobpaHHbIA KONEKTOPHbIA MOZYrb BMOHTUPOBAH B MeTanuyeckuii Likad,okpatueHHbii RAL 9010. Coctout
13:TepMOCTaTUYECKIX KnanaHa, BO3AYLUHOIO KnanaHa, LiapoBbIX KpaHOB, 3arfyLUIOK 1 kpenneHni. [laHHas
BepCcusl C OTCEKaoLLMMMN MUKPOMETPUYECKUMI kKnanaHamu. MexoceBoe coeguHeHue: 200 Mm

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) P (mm) Att/Conn. o/ HE‘
50900200AA  Sx/Left 1 2 400 630 90 3/4” EK 1
50900200AB  Sx/Left 1 3 500 630 90 3/4" EK 1
50900200AC  Sx/Left 1 4 500 630 90 3/4" EK 1
50900200AD  Sx/Left 1 5 600 630 90 3/4 EK 1
50900200AE  Sx/Left 1 6 600 630 90 3/4" EK 1
50900200AF  Sx/Left 1 7 700 630 90 3/4" EK 1
50900200AG  Sx/Left 1 8 700 630 90 3/4" EK 1
50900200AH  Sx/Left 1 9 850 630 90 3/4" EK 1
50900200AJ Sx/Left 1 10 850 630 90 3/4 EK 1
50900200AK  Sx/Left 1 1 850 630 90 3/4" EK 1
50900200AL  Sx/Left 1 12 1000 630 90 3/4" EK 1
50910200AA  Dx/Right 1 2 400 630 90 3/4" EK 1
50910200AB  Dx/Right 1 3 500 630 90 3/4 EK 1
50910200AC  Dx/Right 1 4 500 630 90 3/4" EK 1
50910200AD  Dx/Right 1 5 600 630 90 3/4" EK 1
50910200AE  Dx/Right 1 6 600 630 90 3/4" EK 1
50910200AF  Dx/Right 1 7 700 630 90 3/4" EK 1
50910200AG  Dx/Right 1 8 700 630 90 3/4" EK 1
50910200AH  Dx/Right 1 9 850 630 90 3/4" EK 1
50910200AJ Dx/Right 1 10 850 630 90 3/4" EK 1
50910200AK  Dx/Right 1 1 850 630 90 3/4” EK 1
50910200AL  Dx/Right 1 12 1000 630 90 3/4 EK 1
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Modulo di distribuzione con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK. Preassemblato in cassetta metallica
verniciata RAL 9010, collettori completi di valvole termostatizzabili (per testa termoelettrica), valvola sfiato aria,
valvole a sfera d'intercettazione, tappi e zanche. Versione con misuratori di portata

Water distribution cabinet includes: AISI 304 stainless steeel manifolds 1” x x3/4” EK. Pre-assembled in RAL9010
plated metal cabinet, manifolds are fitted with thermostatic valves (for thermoelectric head), air vent, interception
valves, caps and mounting brackets. Version with flow meters

Verteilermodul mit Verteilern aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit EK Ubergang 17x3/4”. Vormontiert in einem
lackiertem Metallkasten RAL 9010, Verteiler ausgestattet mit: thermostatisierbaren Ventilen (fiir den
thermoelektrischen Kopf), Fill- und Entleerungshahn, Luftablassventil, Absperrkugelhdhnen, Kappen und
Befestigungsklammern. Ausfiihrung mit Durchflussmesser

Module de distribution avec collecteurs en acier inoxydable AISI 304, 1’x3/4” EK. Préassemblé dans un boitier
métallique verni RAL 9010, collecteurs pourvus de vanne thermostatisables (pour la téte thermoelectrique), vanne
de purge de I'air, vannes d’arrét, bouchons et plaque d’ancrage. Version avec mesureurs de débit

PacnpegenuTtenbHbliii Moayrb € KonnekTopamm u3 HepxasetoLeit ctanu AlSI 304 17 x 3/4” EBpokoHyc.
CobpaHHbI KONMEKTOPHbIA MOAYrb BMOHTYPOBAH B MeTanuyeckuii Lukad, okpawieHHbii RAL 9010. Coctont
13:TEPMOCTaTUYECKIX KrlanaHa, BO3AYLIHOrO KranaHa, LapoBbIX KpaHOB, 3armyLLUOK 1 KpenneHui. [JaHHas
Bepcyis ¢ pacxopgomepamu. MexoceBoe coeanHeHue: 200 Mm

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) P(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘
50900200BA  Sx/Left 1 2 400 630 90 3/4" EK 1
50900200BB  Sx/Left 1 3 500 630 90 3/4" EK 1
50900200BC  Sx/Left 1 4 500 630 90 3/4" EK 1
50900200BD Sx/Left 1" 5 600 630 90 3/4" EK 1
50900200BE  Sx/Left 1 6 600 630 90 314" EK 1
50900200BF  Sx/Left 1 7 700 630 90 3/4" EK 1
50900200BG  Sx/Left 1 8 700 630 90 3/4" EK 1
50900200BH  Sx/Left 1 9 850 630 90 3/4" EK 1
50900200BJ Sx/Left 1" 10 850 630 90 3/4" EK 1
50900200BK  Sx/Left 1 1 850 630 90 314" EK 1
50900200BL  Sx/Left 1 12 1000 630 90 3/4" EK 1
50910200BA  Dx/Right 1 2 400 630 90 3/4" EK 1
50910200BB Dx/Right 1" 3 500 630 90 3/4" EK 1
50910200BC  Dx/Right 1 4 500 630 90 3/4" EK 1
50910200BD  Dx/Right 1 5 600 630 90 3/4" EK 1
50910200BE  Dx/Right 1 6 600 630 90 3/4" EK 1
50910200BF  Dx/Right 1 7 700 630 90 3/4" EK 1
50910200BG  Dx/Right 1 8 700 630 90 3/4" EK 1
50910200BH  Dx/Right 1 9 850 630 90 3/4" EK 1
50910200BJ  Dx/Right 1 10 850 630 90 3/4" EK 1
50910200BK  Dx/Right 1 i 850 630 90 3/4" EK 1
50910200BL  Dx/Right 1 12 1000 630 90 3/4" EK 1
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IVR MULTIKLIMA - MISCELAZIONE

IVR MULTIKLIMA - MIXING UNIT

IVR 711

Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica IVR; disponibile con circolatore classe A (IVR 711/A),
con circolatore a 3 velocita (IVR 711/C) o senza circolatore (IVR 711/S).

Fixed point mixing unit with VR thermostatic head; available with A-Class circulator (IVR711/A), with 3-speed
circulator (IVR711/C) or without circulator (IVR711/S).

Fest eingestellte Mischergruppe mit Thermostatkopf IVR; verflgbar mit Zirkulationspumpe der Klasse A
(IVR711/A), mit Zirkulationspumpe mit 3 Geschwindigkeitsstufen (IVR711/C) oder ohne Zirkulationspumpe
(IVR711/S).

Groupe de mélange a point fixe avec téte thermostatique; disponible avec circulateur Classe A (IVR711/A), avec
circulateur a 3 vitesses (IVR711/C) ou sans circulateur (IVR711/S).

CmecvTenbHas rpynna ¢ pvkcMpoBaHHOM TOYKOM 1 TepMocTaTuyeckoit ronoskoi IVR.

Cod./Code Mod.Model Series  Mis./Size 1/ HE‘
171115000 int. 277 mm  711/S 34" x 1" 1
171115001 int. 277 mm 711/C 34" x 1" 1
171115007 int. 277 mm  711/A 314" x 1 1
171115600 int. 200 mm  711/S 3/4" x 1" 1
171115601 int. 200 mm 711/C 3/4" x 1" 1
171115607 int. 200 mm  711/A 34" x 1" 1

IVR 712

Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico; disponibile con circolatore classe A (IVR
712/A), con circolatore a 3 velocita (IVR 712/C) o senza circolatore (IVR 712/S).

Fixed point mixing unit with thermostatic mixing valve; available with A-Class circulator (IVR712/A), with 3-speed
circulator (IVR712/C) or without circulator (IVR712/S).

Fest eingestellte Mischergruppe mit Thermostatmischer; verfigbar mit Zirkulationspumpe der Klasse A
(IVR712/A), mit Zirkulationspumpe mit 3 Geschwindigkeitsstufen (IVR712/C) oder ohne Zirkulationspumpe
(IVR712/S).

Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur thermostatique; disponible avec circulateur Classe A (IVR712/A),
avec circulateur a 3 vitesses (IVR712/C) ou sans circulateur (IVR712/S).

CwmecuTenbHas rpynna ¢ pukcMpoBaHHOM TOYKON 1 TEPMOCTATUHECKM CMECUTENEM.

Cod./Code Mod.Model Series  Mis./Size 1/ HE‘
171215000 int. 277 mm  712/S 34" x 1" 1
171215001 int. 277 mm 712/C 314" x 1 1
171215007 int. 277 mm  712/A 314" x 1 1

IVR 713

Gruppo di miscelazione modulante con servocomando elettrotermico; disponibile con circolatore classe A (IVR
713/A), con circolatore a 3 velocita (IVR 713/C) o senza circolatore (IVR 713/S).

Modulating mixing unit with electrothermal actuator; available with A-Class circulator (IVR713/A), with 3-speed
circulator (IVR713/C) or without circulator (IVR713/S).

Modulierende Mischergruppe mit elektrothermischer Servosteuerung; verfligbar mit Zirkulationspumpe der Klasse
A (IVR713/A), mit Zirkulationspumpe mit 3 Geschwindigkeitsstufen (IVR713/C) oder ohne Zirkulationspumpe
(IVR713/S).

Groupe de mélange modulant avec servocommande électrothermique; disponible avec circulateur Classe A
(IVR713/A), avec circulateur a 3 vitesses (IVR713/C) ou sans circulateur (IVR713/S).

CwmecuTenbHas rpynna c 3nekTpoTepMn4eCcKnM npmuBoLoM.

Cod./Code Mod.Model Series  Mis./Size 01/ EE
171315000 int. 277 mm  713/S 314" x 1 1
171315001 int. 277 mm  713/C 314" x 1 1
171315007 int. 277 mm  713/A 3/4" x 1" 1
171315600 int. 200 mm 3/4" x 1" 1
171315601 int. 200 mm 314" x 1" 1
171315607 int. 200 mm 314" x 1 1
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Gruppo by-pass con valvola di regolazione micrometrica e termostato di sicurezza (taratura 50° C)

By-pass unit with micrometric regulating valve and safety thermostat (set at 50° C).

Bypass-Gruppe mit mikrometischem Einstellventil und Sicherheitsthermostat (eingestellt um 50°)
Groupe by-pass avec vanne de réglage micrométrique et thermostat de sécurité (réglé a 50° C)

pynna Gaii-nacc ¢ perynupyroLLmm MUKPOMETPUYECKIM KITanaHoM U NMPeAoXpaHnTENbHbIM
TepmocTtatom(kanubposka 50° C).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 1/ HE‘
171410501 int. 277 mm 1" 1
171410502 int. 277 mm 1" 1
171410601 int. 200mm 1" 1
171410602 int. 200 mm 1" 1

Raccordo 3 pezzi portasonda per gruppi di miscela IVR 711
Three-piece sensor connection for mixing units IVR 711
Dreiteiliger Anschluss fir Mischergruppen IVR 711

Raccord a trois piéces pour groupes de mélange IVR 711
TpexcocTaBHOW UTUHT Ans cMecuTensHom rpynnbl [VR 711

Cod./Code mis/size O/HH
171431001 1" 8/48

Separatore idraulico in acciaio inox Aisi 304 completo di raccordi

Hydraulic separator in stainless steel AISI 304 with unions

Hydraulische Weiche aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Anschliissen

Séparateur hydraulique en acier inoxydable AISI 304 avec raccords

lmppasnnyeckuin cenapatop 13 HepxasetoLeii ctann AlSI 304 B komnnekTe ¢ puTuHramm

Cod./Code mis/size  o/HH

133027701 T"Mx1"F 1

Guscio di coibentazione per separatore idraulico

Isolation for hydraulic separator

Isolierung fiir hydraulische Weiche

Isolation pour le séparateur hydraulique

M3onupytowas obonovka Ans ryapaBnmyeckoro cenaparopa

Cod./Code Mod./Model o/H

335800420 Per Art IVR 330 5
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IVR 563 CHR

IVR 557 CHR
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Innovation Value Research OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

VALVOLE TERMOSTATICHE - THERMOCHROME

THERMOSTATIC VALVES - THERMOGHROME

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Cromata, grigio scuro e grigio chiaro
Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - Chrome-plated, dark grey and light grey
Thermostatkopf mit Flussigkeitssensor - geringe thermische Tragheit - Verchromt ,dark grey und light grey
Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Chromée,dark grey et light grey
TepmocTaTuyeckas ronoska ¢ XIKOCTHbIM CEHCOPOM - C HU3KOV TepMOUHepLMelt. XpoMUPOBaHHAs, TEMHO-
cepasi, CBETNOo-cepasi.

Cod./Code Series Att/Conn. 0O/ EH
159700701 CROMATA/CHROME M30x 1,5 1/50
159700704 GRIGIO SC /DARK GREY M30x 1,5 1/50
159700705 GRIGIO CHILIGHT GREY M30x 1,5 1/50

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. A squadra, attacco tubo rame,
PEX e multistrato

KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Angle, PEX, multilayer and copper
pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Eckformig,
Anschluss fir Kupfer, PEX und Mehrschichtrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Equerre, fixation
tube en cuivre, PEX et multicouche

KomnnekT ans ansaiHepckyx pagnaTopoBs, COCTOSLLMIA M3 TEPMOCTATUYECKOrO 1 OTCEKAOLLEro KranaHos,
XPOMWPOBAHHbIN. YIMOBO BEHTWNb, COeAMHEHUE Anst MeaHoi, PEX 1 MHorocnoiHoi Tpyobl

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE
177705185 12" 24-19 115

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated angle thermostatic valve, PEX, multilayer and copper pipe connection,
autoseal tail piece

THERMOCHROME, Eckthermostatventil, Anschluss fiir PEX, Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit Selbstdichtung,
verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord avec
auto-étanche, chromée

THERMOCHROME, TepMocTaTuyeckuii yrrioBoI knanaH, coeauHerve ans PEX, MmetannonnacTukoBon n
cTarnbHow Tpybbl. C camorepmMeTuampytoLwmmest naTpyoKom, XpOMUPOBaAHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
156305187 112 24-19 118

THERMOCHROME, detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone autotenuta,
cromato

THERMOCHROME, chrome-plated angle lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, autoseal tail
piece

THERMOCHROME, Eckriicklaufverschraubung, Anschluss fiir PEX, fiir Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouhe et tube en cuivre, chromé
THERMOCHROME,yrnoBoit CTONOPHbIN KrnanaH,coeanHerve ans PEX, mMeTannonnactukoBom 1 CTanbHoM
Tpy6bl. C camorepmMeTvavpytoLmMMcst natpy6KoM, XPOMUPOBaHHBII.

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
155705187 12 24-19 118
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IVR 776 CHR

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. Dritto, attacco tubo rame, PEX
e multistrato

KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Straight, PEX, multilayer and
copper pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Gerade, Anschluss
fur Kupfer, PEX und Mehrschichtrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Droit, fixation tube
en cuivre, PEX et multicouche

KomnnekT ans ausaiiHepckux paanatopos, COCTOSLLMIA U3 TEPMOCTATUHECKOTO U OTCEKAIOLLIEro KanaHos,
XPOMMPOBaHHbINA. MpsiMoit BEHTUMNb, coeanHeHne Ans MegHoi, PEX n mHorocnonHomn Tpyoel

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
177605185 12" 24-19 1115

IVR 562 CHR

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile diritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated straight thermostatic valve, PEX, multilayer and copper pipe connection,
autoseal tail piece

THERMOCHROME, Gerade Thermostatventil, Anschluss fiir PEX, Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable droite, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord avec
auto-étanche, chromée

THERMOCHROME,TepmocTaTyeckuin npsiMoii knanaH,coeguHenve ans PEX, MetannonnactukoBon v
cTanbHoi Tpybbl. C camorepmMeTuavpytoLLmMmest naTpy6KoM, XpOMUPOBaHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
156205187 12" 24-19 118

IVR 555 CHR

THERMOCHROME, detentore diritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone autotenuta, cromato
THERMOCHROME, chrome-plated straight lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, autoseal tail
piece

THERMOCHROME, Gerade Riicklaufverschraubung, Anschluss fiir PEX, fiir Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage droit, fixation PEX, multicouhe et tube en cuivre, chromé
THERMOCHROME,npsiMoii CTONOPHbIV KnanaH,coeanHerve ans PEX, mMeTannonnactikoBoi 1 cTanbHoM
Tpy6bl. C camorepmMeTusnpytoLLMmMcst naTpyoKom, XpOMUPOBAHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
155505187 1/2" 24-19 118

IVR 774 CHR

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. A squadra, fornita con
adattatore per attacco tubo ferro

KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Angle, iron pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Eckformig,
Anschluss fiir Eisenrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Equerre, fixation
tube en cuivre

KomnnekT ans ausaiiHepckux pagnaTopoBs, COCTOSLLMIA U3 TEPMOCTATUHECKOTO U OTCEKAIOLLIEro KranaHos,
XPOMMPOBAHHBIN. YINOBO BEHTWIb, COEANHEHUE AMS CTanbHOW TPy6Obl

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE|
177405005 12" 115

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 83



HEATING
Y HEIZUNG
CHAUFFAGE

IVR 561 CHR

IVR 553 CHR

IVR 773 CHR

IVR 560 CHR

IVR 551 CHR

RISCALDAMENTO

Innovation Value Rescarch OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile a squadra, fornita con adattatore per attacco tubo ferro,
bocchettone autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated angle thermostatic valve, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, eckférmiges Thermostatventil, Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable équerre, fournie avec adaptateurs pour fixation tube en fer, raccord
avec auto-étanche, chromée

THERMOCHROME,TepMocTaTiyeckuin yrioBoii knanaH,nocTaBnsieTcs ¢ afantepom Ans cranbHoi Tpy6bl, ¢
CaMorepMeTU3NpPYHLLMMCS MaTpyBKOM,XPOMUPOBAHHBII.

Cod./Code Mis/size 0/HH
156105015 112" 118

THERMOCHROME, detentore a squadra, fornita con adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone, cromato
THERMOCHROME, chrome-plated angle lockshield, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Eckriicklaufverschraubung mit Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt
THERMOCHROME, coude de réglage équerre, fixation tube en fer, raccord avec auto-étanche, chromé
THERMOCHROME,yrnoBoii CTOMOPHbIN KranaH,NnocTaBnseTcs ¢ agantepom Ans cTansbHoW Tpyoel, ¢
CaMorepMeTU3NPYHOLLMMCS MaTpyBKOM, XPOMUPOBAHHBI.

Cod./Code wmis.size  o/HH
155305015 112" 118

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. Dritto, fornita con adattatore per
attacco tubo ferro

KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Straight, iron pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fir Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Gerade
Verschraubung, Anschluss fiir Eisenrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés.Droit, fixation tube fer
KomnnekT ans an3aiHepckix paauatopos, COCTOSILLMIA U3 TEPMOCTATUYECKOTO M OTCEKaIOLLIEro KnanaHos,
XPOMMPOBaHHBIiA. [pAMOit BEHTUb, COEANHERNE ANS CTanbHOM Tpybbl

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
177305005 12" 115

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile diritta, fornita con adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated straight thermostatic valve, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Gerade Riicklaufverschraubung mit Anschluss fur Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable droite, fournie avec adaptateurs pour fixation tube en fer, raccord
avec auto-étanche, chromée

THERMOCHROME,TepMocTaTiyeckmin NpsiMoii KnamnaH,NocTaBnseTcs ¢ afantepoM Ans CTanbHo Tpydbl, ¢
CamorepMeTM3NpyoLLMMCS NaTpyOKOM, XPOMMPOBAHHDIN.

Cod./Code Mmis/size 00/HH
156005015 112" 118

THERMOCHROME, detentore diritto, fornita con adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone autotenuta,
cromato

THERMOCHROME, chrome-plated straight lockshield, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Gerade Rucklaufverschraubung mit Anschluss fur Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage droit, fourni avec adaptateurs pour fixation fixation tube en fer, raccord
avec auto-étanche, chromé

THERMOCHROME,npsiMor CTONOPHbIA KnanaH,nocTaBnseTcs ¢ agantepoM Ans ctanbHoi Tpydbl, ¢
CaMorepMeTU3VpyLLMMCS NaTpybKoM, XpPOMUPOBAHHBII.

Cod./Code wmis.size  o/HH
155105015 112’ 118

84 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



RISCALDAMENTO

HEATING

HEIZUNG

CHAUFFAGE

OBOPYNOBAHUE NA CUCTEM OTOMNEHUA Innovation Value Rescarch

ADATTATORI

ADAPTERS

IVR 580 CHR

Adattatori per tubo rame - Cromati

Adapters for copper pipe - Chrome

Zwischenstiicke / Adapter fir Kupferrohr - verchromt
Adaptateurs pour tubes en cuivre - Chromé
OUTUHI ANS MegHON TPyObl - XPOMUPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
158024710 10 24-19 10/180
158024720 12 24-19 10/180
158024740 14 24-19 10/180
158024750 15 24-19 10/180
158024760 16 24-19 10/180

IVR 581 CHR

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Cromati.
Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel plated - chrome-plated

Universal-Zwischenstiicke/Adapter zur Kompression fiir Mehrschichtrohren und Rohren aus vernetztem
Polyethylen PEX - vernickelt - verchromt

Adaptateurs universels a compression pour tubes multicouche et polyéthyléne réticulé PEX - nickelés - Chromé.

YHuBepcarnbHble KOMMNPECCHOHHbIE aaanTepbl A MHOTOCMOMHbIX 1 NONNaTUNEHoBbLIX TPy6 PEX,
HUKENMPOBaHHbIE — XpOMUPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE|
158124743 14x2 24-19 10/180
158124763 16x2 24-19 10/180
158124764 16x22 2419 10/180
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TESTE TERMOSTATICHE

THERMOSTATIC HEADS

IVR 597

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Bianca

Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - White

Thermostatkopf mit Flussigkeitssensor - geringe thermische Tragheit - Verchromt - Weil}
Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Blanc
TepmocTaTtuyeckas ronoBka C X1AKOCTHbIM CEHCOPOM - C HWU3KOW TepMonHepLmelt - benas

Cod./Code Series Att./Conn. |:|/EE|
159700001 BIANCA/WHITE M30x 1,5 1/50

IVR 599

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Con sensore a distanza
Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - With remote sensor

Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor - geringe thermische Trégheit. Mit Fernsensor

Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Avec capteur a distance
TepMocTaTtuyeckas ronoBka C X1AKOCTHbIM CEHCOPOM - C HWU3KOW TepMonHepumen - C AUCTaHLMOHHbBIM
[aTYnKoM

Cod./Code Att/Conn. 0O/ Eﬂ
159900001 M30x 1,5 115

IVR 591

Testa termostatica con sensore a liquido e sonda ad immersione

Thermostatic head with liquid sensor and sensor immersion sleeve
Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor und Tauchsonde

Téte thermostatique avec capteur a liquide et sonde a immersion
TepmocTaTtuyeckas ronoBka C X1AKOCTHbIM CEHCOPOM U MOTPYXXHbIM JaTYNKOM

Cod./Code Att/conn. o/HH
159100001  M30x15 1120
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VALVOLE TERMOSTATICHE - ATTACCO FERRO

THERMOSTATIC VALVES - IRON CONNECTION

IVR 561

IVR 561/2

IVR 561/3

IVR 561/4

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata
Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated
Thermostatventil eckformig mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoii TEpMOCTaTUHECKMIA KNanaH C py4YHbIM yNpaBneHneM, CoefnHeHne Ans CTanbHomn Tpy6bkl, ¢ repMeTUYHON
MPOKIaAKOW, HAKENMPOBAHHbII

Cod./Code Mis/size 0/HH

156103000 3/8” 10/60
156105000 12 10/40
156107000 314 10/40

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta,
nichelata

Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection and tail piece without auto-seal, nickel plated
Thermostatventil eckférmig mit Handrad, Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

YrnoBoii TEPMOCTATUYECKUIA KIanaH, C Py4HbIM yrpaBneHneM, coeauHeHe Ans cranbHon Tpy6el, 6e3
repMeTUYHON NPOKMAKM, HUKENMPOBaHHLINA

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
156103002 3/8" 10/60
156105002 1/2" 10/40
156107002 314" 10/40

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con preregolazione e
volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated
Thermostatventil eckférmig mit Voreinstellung und Handrad, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable, équerre avec prérégulation et volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepmMocTaTMYeCKuii KnanaH ¢ NpeaHaCcTPOKOM W pyyHbIM YNpaBneHneM, COeaUHEHUE Ans cTanbHoi Tpyobl, ¢
repMETUYHON NPOKNaAKOM, HUKENMPOBaHHBIN

Cod./Code wmis.size  o/HH
156103003 3/8' 10/60
156105003 112" 10/40
156107003 34’ 10/40

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta e
preregolazione nichelata

Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal and presetting,
nickel plated

Thermostatventil eckférmig, mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung und
Voreinstellung

Vanne thermostatisable, équerre avec prérégulation et volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche,
nickelée

YrnoBoit TepMocTaTUYECKWIA KNanaH Ans paanaTopos C NPEAHACTPONKON U PyYHbIM YNpaBneHnem, coeanHeHne
ANS cTanbHoi Tpy6bl, 6e3 repMeTnyHOM NPOKNaaK1, HYKENMPOBaHHBbI

Cod./Code mis/size 0/HH
156103004 38’ 10/60
156105004 112 10/40
156107004 34" 10/40
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Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con cappellotto di
regolazione

Angle thermostatic valve with operating plastic cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Thermostatventil eckférmig mit Einstellkappe, mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
YrnoBoW TepMOCTaTUYECKUIA KNamnaH C PerynypyHoLLy M KOnnaykoM, COeAHEHNE Ans cTanbHoW Tpy6bl, ¢
repMETUYHON NPOKAAKOMN, HAKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis/size 0/HH

156703000 3/8” 10/120
156705000 12 10120
156707000 314 10/60

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con cappellotto
di regolazione

Angle thermostatic valve with operating plastic cap, iron pipe connection, with tail piece without auto-seal, nickel
plated

Thermostatventil eckférmig mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord non étanche - nickelée

YrnoBoii TePMOCTATUHECKUIA KNanaH ¢ PerynnpyioLLMm KonnaykoM, COeAnHeHe ans ctanbHom Tpybbl, 6e3
repMeTUYHON NPOKMaKM, HUKENMPOBaHHLIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
156703002 3/8" 10/120
156705002 12" 10/120
156707002 314" 10/60

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, iron pipe connection, with tail piece with auto-
seal - nickel plated

Thermostatventil eckférmig mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec préréglage et chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord autoétanche,
nickelée

YrnoBoit TepMOCTaTUHECKWIA KNanaH ¢ NPeAHACTPONKON 1 PErynupyoLLiyM KonnaykoM, CoeanHeHre ans
CTarnbHow TpyObl C repMUTUYHOM NPOKNAAKON, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis/size 0/HH

156703003 3/8” 10/120
156705003 12 10/120
156707003 34 10/60

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con
preregolazione, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap iron pipe connection, tail piece without auto-
seal, nickel plated

Thermostatventil eckférmig, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec préréglage et chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord non
autoétanche, nickelée

YrMoBOW TEPMOCTATUHECKUI KNanaH ¢ NPeaHACTPOKON 1 PErynupyIOLLMM KOMMAa4koM, COeUHEHNE Ans
cTanbHom TpyGbl 663 repMeTUYHOM MPOKIAAKM, HUKENMPOBaHHBIM

Cod./Code Mis/size o/HH

156703004 3/8” 10/120
156705004 172 10/120
156707004 34 10/60
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Valvola termostatizzabile reversa, attacco tubo ferro, nichelata, con cappellotto di regolazione e bocchettone con
autotenuta

Reverse angle thermostatic valve with operating plastic cap, iron pipe connection, operating plastic cap and tail piece
with auto-seal, nickel plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckférmig Anschluss fir Eisenrohr und Einstellkappe, mit Einstellkappe, vernickelt
Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord étanche, fixation tube fer, nickelée
PeBepcyiBHbIN TepMOCTaTUHECKUIA KanaH C PerynpyioLL M KonnaykoM, CoOeanHeHe Ans ctanbHoi Tpybbl ¢
repMETUYHON NPOKNaAKON, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/size 0/HH
157005000 112" 10/60

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con cappellotto di regolazione e bocchettone
senza autotenuta

Reverse angle thermostatic valve with iron pipe connection, with operating plastic cap and tail piece without auto-
seal, nickel plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig mit Anschluss fiir Eisenrohr und Einstellkappe und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord non étanche, fixation tube fer,
nickelée

PeBepcrBHbIN TEPMOCTATUYECKMIA KNanaH C PerynmpytoLLIMM KOnnadkoM, CoeanHeHre Ans cTanbHoii Tpybbl 6e3
repMETUYHON NPOKIAZKMN, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code mis/size 0/HH
157005002 112" 10/60

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con preregolazione, con cappellotto di regolazione,
bocchettone con autotenuta

Reverse angle thermostatic valve with iron pipe connection, presetting, operating plastic cap and tail piece with
auto-seal, nickel plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig mit Anschluss fiir Eisenrohr, Einstellkappe und Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord étanche, fixation tube fer, nickelée
PeBepcuBHbIN TepMOCTaTUYECKUI KNanaH C NpegHACTPOVKOW 1 PErynypyIoLLMM KONMaykoM, COeAMHEHNE Ans
CTanbHoW TpyObl C repMETUYHON NPOKMAAKOW, HYUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mmis/size 0/HH
157005003 112" 10/60

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con preregolazione, cappellotto di regolazione,
bocchettone senza autotenuta

Reverse angle thermostatic valve with iron pipe connection, presetting, operating plastic cap and tail piece
without auto-seal

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckférmig mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord non étanche, fixation tube fer,
nickelée

PeBepCyBHbIN TEPMOCTATUYECKMIA KNanaH C MPeaHacTPOKONM 1 PerynvpyoLLMM KOMNaYkoM, COeAUHEHNe Ans
cTanbHom TpyGbl, 6e3 repMEeTUYHON MPOKMaZKW, HUKENMPOBAHHIN

Cod./Code Mmis/size o/HH
157005004 112" 10/60
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IVR 560

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con volantino manuale
Straigth thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal - nickel plated
Thermostatventil gerade mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable droite, fixation tube fer, avec volant manuel, raccord autoétanche, nickelée

[psiMON TepMOCTaTUYECKUIA KnanaH C py4HbIM YNpaBneHnem, coeanHeHne Ans cTanbHoi TpyObl, C repMeTUyHON
NPOKIaAKoW, HYUKENVPOBAHHbIN

Cod./Code Mis/size 0/HH
156003000 3/’ 10/60
156005000 112" 10/40
156007000 34" 10/40

IVR 560/2

Valvola termostatizzabile dritta con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata
Straigth thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil gerade mit Handrad, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung -
vernickelt

Vanne thermostatisable droite, fixation tube fer, avec volant manuel, raccord non autoétanche, nickelée

[MpAMON TEpMOCTATUHECKMIA KNanaH C Py4HbIM ynipaBreHnem, CoeanHerne Ans cranbHol Tpyobbl, 6es
repMeTUYHON NPOKMaKM, HUKENMPOBaHHLIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
156003002 3/8" 10/60
156005002 12" 10/40
156007002 314" 10/40

IVR 560/3

Valvola termostatizzabile dritta con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con preregolazione

Straigth thermostatic valve with presetting and with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal
- nickel plated

Thermostatventil gerade mit Handrad, Voreinstellung, Anschluss fur Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche et préréglage, nickelée

MpsiMoit TepMOCTaTUYECKWIA KianaH C NpeaHacTPOVKON U PyYHbIM yNpaBneHneM, CoeanHeHue Ans cTansHomn
Tpy6bl, C repMETUHHOI NPOKNAAKON, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code wmis.size  o/HH
156003003 3/’ 10/60
156005003 112" 10/40
156007003 34’ 10/40

IVR 560/4

Valvola termostatizzabile attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con preregolazione, dritta
con volantino manuale

Straigth thermostatic valve with presetting and manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal
tail piece - nickel plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec préréglage et volant manuel, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée

MpsiMOit TEPMOCTATUYECKIIA KNanaH C MPeAHACcTPOKOM U PyYHBIM YNpaBleHeM, COeAUHEHE Ans CTanbHOM
Tpy6bl, 6€3 repMETUYHO NPOKMAZKW, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mmis/size o/HH
156003004 3/’ 10/60
156005004 112" 10/40
156007004 34" 10/40
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Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con cappellotto di regolazione
Straigth thermostatic valve with operating plastic cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal - nickel plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss flir Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage et volant manuel, fixation tube fer, raccord étanche, nickelée

[MpsiMoli TEpMOCTaTUYECKUIA KNanaH C PerynypyoLLMM KOnnaykoM, COEAUHEHNE Ansi CTanbHOI TPy6bl, C repMETUYHOM
MPOKNaAKoM, HUKENUPOBAHHBIN

Cod./Code wmis.size  o/HH
156603000  3/8' 10/60
156605000 12" 10/60
156607000 34’ 10/60

Valvola termostatizzabile attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, dritta con cappellotto di
regolazione

Straigth thermostatic valve with operating plastic cap, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel
plated

Thermostatventil gerade mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord non étanche, et chapeau de réglage, nickelée
[psmoii TepmMocTaTUYeCKuiA KnanaH ¢ PerynupyroLLMM KONnaykoM, CoeanHeHne Ans CTanbHon Tpyobl, 6e3
repMETUYHON NPOKNAAKM, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code mis/size 0/HH

156603002 3/8” 10/60
156605002 112 10/60
156607002 314 10/60

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con preregolazione e
cappellotto di regolazione

Straigth thermostatic valve with presetting, operating plastic cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal,
nickel plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord étanche, préréglage et chapeau de réglage,
nickelée

MpsiMoit TepMOCTaTUYECKWIA KIanaH ¢ NpeaHacTPONKO U PETYNMPYIOLLMM KOMMaYkoM, COeQMHEHNe Ans
CTanbHoM Tpybbl, C repMETUYHOI NMPOKMAZAKON, HUKENYPOBAHHbIN

Cod./Code wmis.size  o/HH
156603003 38" 10/60
156605003 12" 10/60
156607003 34’ 10/60

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con preregolazione e
cappellotto di regolazione

Straigth thermostatic valve with presetting, operating plastic cap iron pipe connection and tail piece without auto-
seal, nickel plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord non étanche, préréglage et chapeau de réglage,
nickelée

[MpsiMoii TepmocTaTUYeckuii knanaH ¢ NPeaHaCTPONKON 1 PETYRMPYHOLLMM KONMaYkoM, COeAUHEHWe Ans
cTanbHow Tpy6bl, 6e3 repMeTUYHON NPOKNaAKY, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
156603004 3/8” 10/60
156605004 1/2" 10/60
156607004 314" 10/60
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VALVOLE TERMOSTATICHE - ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX

THERMOSTATIC VALVES - PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION
IVR 563

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
volantino manuale

Angle thermostatic valve, with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal,
nickel plated

Thermostatventil, eckformig mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUI BEHTUIb C PyYHBIM YMpaBMEHNEM, COeauHeHe ans Tpy6: MmegHom, PEX n
MHOTOCIONHOM, NaTpyboK C repMETUYHOM NPOKNAZAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE‘
156303160 3/8” 12" 10/60
156303180 3/8” 24-19 10/60
156305160 12 12 10/60
156305180 112" 24-19 10/60

IVR 563/2

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con volantino manuale

Angle thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal,
nickel plated

Thermostatventil, eckformig mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vannes thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
non autoétanche, nickelée

YrnoBov TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUIb C PyYHbIM YNpaBneHnem, coeanHeHue ans tpy6: megHon, PEX n
MHOrOCOIHOM, naTpybok 6e3 repMeTn4HO NPOKAAAKY, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0/FH
156303162 3/’ 172 1060
156303182 3/’ 24-19 1060
156305162 112’ 172 10/60
156305182 112’ 2419 1060

IVR 563/3

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione e volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece
with auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckformig mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBov TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUMb NS pagMaTopoB C NPeaHacTPONKOW U PyYHbIM YNpaBneHneM, COeavHeHe ans
Tpy6: MegHoit, PEX 1 MHOrocnonHom, natpybok ¢ repMeT1YHO NPOKNaZKOM, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
156303163 3/8” 12" 10/60
156303183 3/8” 24-19 10/60
156305163 12" 1/2" 10/60
156305183 12" 24-19 10/60

IVR 563/4

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con preregolazione e volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece
without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckférmig mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vannes thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
non autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBow TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUMb ANS pagMaTopoB C NPeaHacTPONKON U pyYHbIM YpaBneHneM, COeavuHeHe ans
Tpy6: MegHoit, PEX 1 MHorocnoinHow, natpy6ok 6e3 repMeTUyHON NpoKnaaKu,HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
156303164 3/8” 12" 10/60
156303184 3/8” 24-19 10/60
156305164 1/2" 1/2" 10/60
156305184 1/2" 24-19 10/60
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Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with
auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckformig mit Einstellkappe, Anschluss fur PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow TepMOCTATUHECKUIN BEHTUIb C PETYNIMPYIOLLMM KOMMaYkoM, coeanHerne ans Tpyb: megHomn, PEX n
MHOFOCIONHON, NaTpyboK C repMETUYHOI NPOKMAAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0/FH
156903160 3/’ 172 101120
156903180 38" 2419 101120
156905160 112’ 172 101120
156905180 112’ 2419 101120

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without
auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckférmig mit Einstellkappe, mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUIb C PETYNMPYHOLLMM KONMaYkoM, coeauHeHne ans Tpy6: megHoi, PEX n
MHOFOCIONHOM, NaTpybok 6e3 repMeTMHHON NPOKIAAKM, HAKENMPOBAHHBbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
156903162 3/8" 1/2" 10/120
156903182 3/8" 24-19 10/120
156905162 12" 12" 10/120
156905182 12" 24-19 10/60

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con preregolazione e cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece with auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckformig mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, préregulation, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUIb C NMPESHACTPOWKOMN 1 PETYMMPYIOLLMM KONMaykoM, COeAUHeHe Ans Tpyo:
meaHoi, PEX 1 MHOrocnoiHoi, natpybok ¢ repMeTU4HOI NMPOKITaZKOM, HUKENPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
156903163 3/8” 1/2" 10/120
156903183 3/8” 24-19 10/120
156905163 12" 12" 10/120
156905183 1/2" 24-19 10/120

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con preregolazione e cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, eckférmig, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und
Kupferrohr und Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBoit TEpPMOCTaTUHECKMIA BEHTWITb C NPEAHACTPONKON 1 PETYNPYIOLLMM KONNAYKoM, CoeauHerne ans Tpy6:
megHon, PEX 1 MHorocnoiHon, natpybok 6e3 repMeT4HOM NpoKnazaku, HUKENUPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
156903164 3/8" 1/2" 10/120
156903184 3/8" 24-19 10/120
156905164 12" 12" 10/120
156905184 12" 24-19 10/120
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IVR 571

Valvola termostatizzabile reversa con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo rame,
bocchettone con autotenuta, nichelata.

Reverse angle valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel plated

Thermostatventil, eckfdrmig, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbIN TepMOCTaTUYECKIIA KNanaH C PerynypyoLLyM KoNmaykom, coeauHerne ans Tpyd: megron, PEX n
MHOrOCIOIHOM, NaTpybok C repMeTU4HOI NMPOKIAZAKOW, HUKENVPOBaHHbIN

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. 0/EH
157105180 112" 24-19 10/60

IVR 571/2

Valvola termostatizzabile reversa con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo rame,
bocchettone senza autotenuta, nichelata.

Reverse angle thermostatic valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel plated

Eckférmiges Umsteuerungsventil mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbIit TEPMOCTATUYECKIIA KIanaH ¢ perynvpytoLLmMM KonnadkoM, coeanHeHie ans Tpy6: meaHoi, PEX un
MHOFOCTOMHOW, NaTpy6ok 6€3 repMeTUYHOI MPOKNaZKX, HUKeNMPOBaHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EEI
157105182 12" 24-19 10/60

IVR 571/3

Valvola termostatizzabile reversa con preregolazione, con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e
tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata.

Reverse angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe
connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Eckformiges Umsteuerungsventil mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbIit TEPMOCTATUYECKIA BEHTWITb C NPEAHACTPOVKON 1 PETYNMPYIOLLIMM KONNaYKoM, COeAUHEHNE Ans
Tpy6: MegHoi, PEX 1 MHorocnonHom, natpybok ¢ repMeT1YHOM NPOKNaaKoN, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
157105183 12" 24-19 10/60

IVR 571/4

Valvola termostatizzabile reversa con preregolazione, con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e
tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata.

Reverse angle thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe
connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Eckférmiges Umsteuerungsventil mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fir PEX, Mehrschicht und
Kupferrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbIN TEPMOCTATUYECKUI BEHTUb C NPEAHACTPOKON U PEryNMPYIOLLIMM KONNaYkoM, COeAuUHeHVe Ans
Tpy6: MegHoi, PEX 1 MHorocnoinHow, natpy6ok 6e3 repMeTUyHON NpOoKNaaKu,HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
157105184 12" 24-19 10/60
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IVR 562

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
volantino manuale

Straight thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, nickelée

[psimoii TepmMoCTaTUYECKMiA BEHTWIb C PYYHBIM YNpaBreHneM, coeavnHerne ans Tpy6: megHon, PEX n
MHOTFOCIONHON, NaTpyboK C repMETUYHO NPOKMAAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0/FH
156203160 38" 172 1060
156203180 3/’ 2419 1060
156205160 112’ 172 10/60
156205180 112’ 2419 1060

IVR 562/2

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con volantino manuale

Straight thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without
auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche, nickelée

MMpsIMOi TEPMOCTATUYECKIA BEHTUIb C PyYHBIM YNIpaBreHnem, coeanHerne ans Tpy6: megHomn, PEX u
MHOTOCIONHOM, NaTpy6ok 6e3 repMETUIHOI MPOKMaAKN, HUKENMPOBAHHbII

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EEI
156203162 3/8” 12" 10/60
156203182 3/8” 24-19 10/60
156205162 12" 1/2" 10/60
156205182 12" 24-19 10/60

IVR 562/3

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione e volantino manuale

Straight thermostatic valve with presetting and with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece with auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche et préréglage, nickelée

[psiMOV TEpMOCTATUYECKUIA BEHTUIb C NPEAHACTPOKON 1 PyYHBIM yrpaBieHeM, CoeauHerne ans Tpyo:
megHon, PEX 1 MHOrOCMOMHON, NaTpybok € repMeTUYHON NPOKIaAKON, HUKENPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
156203163 3/8” 1/2" 10/60
156203183 3/8” 24-19 10/60
156205163 12" 12" 10/60
156205183 12" 24-19 10/60

IVR 562/4

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con preregolazione e volantino manuale

Straight thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche et préréglage, nickelée

[MpsiMoit TepMOCTaTUYECKWiA BEHTUMb C NPEAHACTPOKO U PyYHbIM YNpaBreHWeM, CoeauHeHue ans Tpy6:
menHoi, PEX n MHorocnoiHoi, natpybok 6e3 repMeTnyHo NPOKNaaku, HAKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
156203164 3/8” 1/2" 10/60
156203184 3/8” 24-19 10/60
156205164 12" 1/2" 10/60
156205184 12" 24-19 10/60
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Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with
auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche et chapeau de réglage, nickelée

[psimoit TepMoCTaTUYECKNIA BEHTUIb C PETYIMPYIOLLIMM KONNAYKoM, COeanHeHne ans Tpy6: meaHoi, PEX n
MHOFOCIONHON, NaTpyboK C repMETUYHOI NPOKMAAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. 0/EH
156803160  3/8' 112 10/60
156803180 /8’ 2419 10/60
156805160 112’ 112 10/60
156805180 112" 2419 10/60

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece
without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche et chapeau de réglage, nickelée

MMpsIMOi TEPMOCTATUYECKIA BEHTUIb C PETYMMPYIOLLMM KOMMaykoM, CoeanHerre aAns Tpy6: megHom, PEX
MHOTOCIONHOM, NaTpy6ok 6e3 repMeTUIHO MPOKIaAKN, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EEI
156803162 3/8” 12" 10/60
156803182 3/8” 24-19 10/60
156805162 12" 12" 10/60
156805182 12" 24-19 10/60

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione e cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece with auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr
und Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, préréglage, nickelée

[MpsiMOV TEpMOCTATUYECKMIA BEHTUIb C MPEAHACTPOKON 1 perynypytoLLMM KonaykoM, CoeanHeHve Ans Tpyo:
megHom, PEX 1 MHOrOCMOMHON, NaTpybok € repMEeTUYHON NPOKIaAKOW, HUKENPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
156803163 3/8" 1/2" 10/60
156803183 3/8” 24-19 10/60
156805163 12" 12" 10/60
156805183 12" 24-19 10/60

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con preregolazione e con cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting and operating plastic cap, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece without auto-seal, nickel plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, préréglage, nickelée

[MpsiMoit TepMOCTaTUYECKUIA BEHTUMb C NPEAHACTPOKON U perynupyroLLM KOnnaykoM, CoeauHeHue ans Tpy6:
meaHoi, PEX n MHorocnoiHoi, natpybok 6e3 repmMeTnyHo NpoKnaaKu, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE|
156803164 3/8" 1/2" 10/60
156803184 3/8” 24-19 10/60
156805164 12" 1/2" 10/60
156805184 12" 24-19 10/60
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VALVOLE TERMOSTATICHE COASSIALI

THERMOSTATIC COAXIAL VALVES

IVR 530

Valvola coassiale termostatizzabile a 3 vie per radiatori con cappellotto di regolazione. Attacchi tubo ferro.
Bocchettone con autotenuta, adatto per utilizzo su ogni tipo di radiatore

Thermostatic coaxial 3-way radiator valve with operating plastic cap. Iron pipe connection. Tail piece with auto-
seal, suitable for any type of radiator

3-Wege Koaxial-Thermostatventil fur Heizkdrper mit Einstellkappe. Anschluss flr Eisenrorhr. Verschraubung mit
Selbstdichtung. Sie kdnnen auf jede Sorte von Heizkdrper eingesetzt werden

Vanne coaxiale thermostatisable a 3 voies pour radiateurs avec chapeau de réglage. Fixation tube fer. Raccord
auto-étanche. Usage: adapté a tout type de radiateur

3-X X0[0BOW KOAKCHasbHbIN TEPMOCTATUHECKUIA PaANATOPHbIN KNanaH ¢ perynvpyroLLmm NnacT1koBbIM
konnaykom. CoeanHeHve ans cranbHol Tpyobl. CaMorepmMeTnanpyoLLnIncs NaTpyboK, MOXET NPUMEHSATLCS C
noBbIM TMNOM paanaTopoB

Cod./Code wmis.size  o/HH
153003000 38’ 10/60
153005000 112" 10/40

IVR 530/2

Valvola coassiale termostatizzabile a 3 vie per radiatori con cappellotto di regolazione. Attacchi tubo ferro.
Bocchettone senza autotenuta, adatto per utilizzo su ogni tipo di radiatore

Thermostatic coaxial 3-way radiator valve with operating plastic cap. Iron pipe connection. Tail piece without auto-
seal, suitable for any type of radiator

3-Wege Koaxial-Thermostatventil fir Heizkorper mit Einstellkappe. Anschluss fiir Eisenrorhr. Verschraubung ohne
Selbstdichtung. Sie kdnnen auf jede Sorte von Heizkdrper eingesetzt werden

Vanne coaxiale thermostatisable a 3 voies pour radiateurs avec chapeau de réglage. Fixation tube fer. Raccord
sans auto-étanche. Usage: adapté a tout type de radiateur

3-X X0[0BOW KoaKcuasbHbIii TEPMOCTaTUYECKUA PaaUaTOPHbIA KnanaH ¢ perynmpyrLLmMM niacTuKoBbIM
konnaykom. CoeanHeHve ans ctanbHoi Tpy6bl. Matpybok 6e3 camorepmeTusaLmm, MOXET NPUMEHATLCS C
ntoBbIM TUMOM paanaTopoB

Cod./Code Mis/size o/HH
153003002 /8" 10/60
153005002 1/2' 10/40

IVR 530 AD

Adattatore per tubo PEX/Rame/PEX-AL-PEX

Adapter for PEX, multilayer and copper pipe

PEX, Kupferrohr und Mehrschichtrohr Anschlussadapter
Adaptateur pour tube PEX, multi-couches ou cuivre.
Apantep ans Tpy6: MeTannonnacT1koBoii, megHom n PEX

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
153003024 3/8" 24-19 10/150
153005024 1/2" 24-19 10/150
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DETENTORI - ATTACCO FERRO

LOCKSHIELDS - IRON CONNECTION

IVR 553

Detentore a squadra per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle heavy lockshield for Saturn valves, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Rucklaufverschraubung eckférmig fur Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekaroLLuii knanaH ans cepuv Saturn, cCoegnHeHre Ans ctanbHo Tpy6obl, naTpybok ¢ repMeTUYHON
NPOKNaAKON, HUKENMPOBaHHbI

Cod./Code wmis.size  o/HH
155303000  3/8° 101120
155305000 112" 101120
155307000 34’ 10/60

IVR 553/2

Detentore a squadra per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle heavy lockshield for Saturn valves, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung eckférmig fir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée
YrnoBoW oTcekatoLmi knanaH Ans cepuy Saturn, coeauHeHre Ans cTanbHom Tpyobl, natpybok 6e3 repmeT4HOM
NPOKNaZK, HUKENMPOBaHHBIN

Cod./Code Mis/size 0/HH

155303002 3/8” 10/120
155305002 172 10120
155307002 314 10/60

IVR 551

Detentore dritto per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight heavy lockshield for Saturn valves, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung gerade fiir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage droite pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord étanche, nickelée
[MpsiMoii oTcekaroLmiA knanaH Ans cepumn Saturn, COeMHeHNe Ans cTanbHoi Tpy6bl, naTpy6ok ¢ repMeTU4HOM
MPOKMaAKoW, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis/size 0/HH

155103000 3/8" 10/120
155105000 12 10/120
155107000 34 10/60

IVR 551/2

Detentore dritto per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight heavy lockshield for Saturn valves, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung gerade fiir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage droite pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée
[MpsiMoii oTCekaroLLuiA knanaH Ans cepumn Saturn, COeMHEHNE s cTanbHoi TPy6bl, naTpybok 6e3 repmMeTnyHoi
NpOKIazK, HUKENMPOBaHHBIN

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

155103002 3/8” 10120
155105002 12 10/120
155107002 34 10/60

98 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



RISCALDAMENTO

HEATING

HEIZUNG

CHAUFFAGE

OBOPYNOBAHUE NA CUCTEM OTOMNEHUA Innovation Value Rescarch

DETENTORI - ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX

LOCKSHIELDS - PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

IVR 557

Detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle heavy lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Rucklaufverschraubung eckférmig, mit Anschluss fur PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekaroLLmii knanaH, coeauHenns ans Tpybel PEX, megHomn n MHorocnoiiHown Tpy6, natpybok ¢
YNNOTHEHNEM, HUKENVNPOBaHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
155703160 3/8” 1/2" 10/120
155703180 3/8” 24-19 10/120
155705160 12" 1/2" 10/120
155705180 12" 24-19 10/120

IVR 557/2

Detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle heavy lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung eckférmig, mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekaroLmii knanaH, coeauHenns ans Tpy6sl PEX, megHom n MHorocnoiiHoi Tpy6, natpybok 6e3
YMIOTHEHMS], HUKENUPOBaHHbII

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
155703162 3/8” 1/2" 10/120
155703182 3/8” 24-19 10/120
155705162 12" 12" 10/120
155705182 12" 24-19 10/120

IVR 555

Detentore dritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight heavy lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung gerade, mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage, droit, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

[MpsiMoi oTcekaroLwmii knanaH, coeanHeHns ans Tpyoel PEX, MeaHol n MHorocrnoiiHoii Tpy6, natpy6ok ¢
YMIOTHEHWEM, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
155503160 3/8” 1/2" 10/120
155503180 3/8" 24-19 10/120
155505160 12" 12" 10/120
155505180 12" 24-19 10/120

IVR 555/2

Detentore dritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight heavy lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Riicklaufverschraubung gerade, mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage, droit, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

[MpsiMoit oTcekaroLLuii knanaH,coeanHerns ans Tpy6sl PEX, menHoi 1 MHorocroiiHow Tpy6, natpybok 6e3
YMIOTHEHWS, HUKENUPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
155503162 3/8” 1/2" 10/120
155503182 3/8” 24-19 10/120
155505162 1/2" 1/2" 10/120
155505182 12" 24-19 10/120
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KIT TERMOSTATICI

THERMOSTATIC KITS

IVR 567 KIT

Kit termostatico composto da valvola Saturn a squadra, detentore Jupiter e testa termostatica a liquido Sunny, per
attacco tubo ferro

Thermostatic kit: angle Saturn valve with iron pipe connection, Jupiter lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir Eisenrohr, Jupiter-
Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube fer

TepMmocTaT4eCKuii KOMNEKT COCTOSILLMIA U3 YIMOBOTO KnanaHa Saturn, oTcekaroLero BeHTuns Jupiter n
TEPMOCTaTUYECKOW FOMOBKM Sunny € XXMAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAUHEHUS ANS CTanbHON TPyObl

Cod./Code Mmis/size 0/HH

1567K03000  3/8” 115
1567K05000 12" 1115
1567K07000  3/4” 115

IVR 566 KIT

Kit termostatico composto da valvola Saturn dritto, detentore Jupiter e testa termostatica a liquido Sunny, per
attacco tubo ferro

Thermostatic kit: straight Saturn valve with iron pipe connection, Jupiter lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus geradem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir Eisenrohr, Jupiter-
Ricklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn droite, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec capteur
liquide Sunny, fixation tube fer

TepmocTaTnieckuii KOMMIEKT COCTOSILLMIA U3 MPSIMOTO KnanaHa Saturn, oTcekaroLero BeHTuns Jupiter n
TEPMOCTaTUYECKON FOMOBKY SUNNy C XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAVHEHWS NS CTanbHOMN TpyObl

Cod./Code Mmis/size 0/HH

1566K03000  3/8” 115
1566K05000 172 115
1566K07000  3/4” 115

IVR 569 KIT

Kit termostatico composto da valvola a squadra Saturn, detentore Jupiter e testa termostatica a liquido Sunny,
attacco tubo rame, PEX e multistrato

Thermostatic kit: angle Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Jupiter lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und
Kupferrohr, Jupiter-Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre

TepmocTaTUyecKuii KOMMNEKT COCTOSILLMIA U3 YINOBOTO KranaHa Saturn, oTcekatoLlero BeHTuns Jupiter n
TEPMOCTaTUYECKOM FOMOBKY Sunny € XMAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAUHEHUS Ansa MeaHorn, PEX 1 MHOrOCnoiHow

Tpyb
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
1569K03160 3/8” 12" 1115
1569K03180 3/8” 24-19 115
1569K05160 12" 12" 115
1569K05180 112 24-19 115
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Kit termostatico composto da valvola Saturn, detentore Jupiter e testa termostatica a liquido Sunny, dritto, attacco
tubo rame, PEX e multistrato

Thermostatic kit: straight Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Jupiter lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor

Gruppe bestehend aus geradem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr,
Jupiter-Rucklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn droit, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec capteur
liquide Sunny, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre

TepMmocTaTu4eckuii KOMNEKT COCTOSILLMIA 13 KnanaHa Saturn, oTcekatoLLero BeHTUNs Jupiter n
TEpPMOCTaTUYECKOW FOMOBKM Sunny € XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COeAUHEHUS Ans MeaHon, PEX 1 MHOrOCnoHOw
Tpyb

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0/FH
1568K03160 3/’ 172 115
1568K03180  3/8" 2419 115
1568K05160 112 172 115
1568K05180 112" 2419 115

Kit termostatico composto da valvola Saturn, detentore Jupiter a squadra, per attacco tubo ferro e testa
termostatica a liquido Sunny

Thermostatic kit: angle Saturn valve with iron pipe connection, Jupiter lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir Eisenrohr, Jupiter-
Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube en fer

TepmocTaTUyeckuii KOMMIEKT COCTOSILLMIA U3 YIMOBOrO KnanaHa Saturn, yrrnoBoro oTcekaroLLero BeHTuns Jupiter
11 TEPMOCTaTUYECKO FONOBKY Sunny € XXMAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAUHEHNS NS CTanbHOM TpyObl

Cod./Code Mmis/size 0/HH
1570K05000 172" 115

Kit termostatico composto da valvola Saturn, detentore Jupiter, a squadra, attacco tubo rame, PEX e multistrato e
testa termostatica a liquido Sunny
Thermostatic kit: angle Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Jupiter lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor
Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und
Kupferrohr, Jupiter-Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny
Kit thermostatique composé de vanne Saturn, équerre, coude de réglage Jupiter et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube en cuivre, PEX et multicouche
TepmocTaTUyeCcKuii KOMMAEKT COCTOSALLMI U3 KnanaHa Saturn, yrnoBoro oTcekatoLLero BeHTuns Jupiter n
TEPMOCTaTU4ECKO FOMOBKM Sunny C XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEANHEHNS Ans MeaHoW, PEX 1 MHorocrnoiiHon
Tpyb

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘

1571K05180 12" 24-19 1115
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Innovation Value Research

VALVOLE MANUALI - ATTACCO FERRO

MANUAL VALVES - IRON GONNECTION

IVR 536

Valvola manuale per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Heizkérperventil mit Handrad, eckférmig, mit Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet manuel pour radiateurs, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi knanaH ¢ pyyHbIM yNpaBneHnem Anst paauatopos, CoeanHeHNe Ans cTanbHol Tpybbl, natpy6ok ¢
YNMOTHEHNEM, HUKENMPOBAHHbII

Cod./Code Mmis/size 0/HH
153603000 3/’ 10/60
153605000 112" 10/60
153607000 34" 10/60

IVR 536/2

Valvola per radiatori a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Heizkérperventil mit Handrad, eckférmig, mit Anschluss fur Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet manuel pour radiateurs, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

YrnoBoii knanaH ¢ pyyHbIM yrpaBrneHueM Ans paguaTtopos, COeAMHEHNE Ans cTanbHo Tpybbl, natpybok 6es
YNNOTHEHWS!, HUKENUPOBAHHBbIiA

Cod./Code Mis/size 0/HH
153603002 3/’ 10/60
153605002 112" 10/60
153607002 34" 10/60

IVR 534

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated
Heizkérperventil mit Handrad, gerade, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Robinet manuel pour radiateurs, droit, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

[psiMoiA kNanaH ¢ py4HbIM ynpaBneHnemM Anst pagvuaTopoB, COeUHEHNEe Ans cTanbHoW Tpybbl, naTpybok ¢
YNNOTHEHNEM, HUKENWNPOBaHHbIV

IVR 534/2

Cod./Code wmis.size  o/HH
153403000  3/8° 10/60
153405000 112" 1060
153407000 34’ 10/40

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Heizkérperventil mit Handrad, gerade, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet pour radiateurs, droit, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

lMpsiMOIt knanaH ¢ py4HbIM yrpaBneHnem Ans paauaTopoB, COeANHEHNE Ans cTanbHOM Tpy6Obl, natpy6ok 6e3
YNNOTHEHUS!, HUKENMPOBAHHBIIA
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Valvola ispezionabile per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con
autotenuta, nichelata

Angle manual radiators valve with manual handle, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel
plated

Eckférmiges inspektionierbar Heizkdrperventil, mit Handrad und Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne contrdlable équerre pour radiateurs, avec volant manuel, fixation tube en fer, raccord autoétanche,
nickelée

YrnoBOW MHCMEKLIMOHHBIN BEHTUIbL C PYYHBIM YNpaBrneHneM Ans pagnaTopos, COeAUHEHNE Ans CTanbHoN Tpyobl,
natpy6ok ¢ repMETUYHON NPOKNAAKOMN, HAKENUPOBAHHBbIN

Cod./Code mis/size 0/HH
154805000 112" 10/60
154807000  3/4° 10/60

IVR 548/2

Valvola ispezionabile per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza
autotenuta, nichelata

Angle radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Eckférmiges inspektionierbares Heizkorperventil, mit Handrad und Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne contrdlable équerre pour radiateurs, avec volant manuel, fixation tube en fer, raccord non autoétanche,
nickelée

YrMOBOI MHCMEKLMOHHbIV BEHTUMb C PyYHBIM YrIpaBleH1eM Afsi PaaMaTopoB, COEANHEHMNE ANs CTanbHOI TPYObI,
natpy6ok 6e3 repMeTNyYHON NPOKNazKM, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
154805002 12" 10/60
154807002 3/4” 10/60

IVR 546

Valvola ispezionabile per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta,
nichelata

Straight valve for radiators, with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Gerades inspektionierbares Heizkorperventil, mit Handrad und Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne contrélable droite pour radiateurs, avec volant manuel, fixation tube en fer, raccord autoétanche, nickelée

[psIMOV MHCNEKLMOHHBIA BEHTUMb C Py4HLIM YNIpaBNeHneM Ans paauatopoB, COeANHEHNe Ans CTanbHOM Tpyob,
natpy6ok ¢ repMETUYHON NPOKNAAKOMN, HUKENUPOBAHHbIN

Cod./Code Mmis/size 0/HH
154605000 112" 10/60

IVR 546/2

Valvola ispezionabile per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza
autotenuta, nichelata

Straight radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Gerades inspektionierbares Heizkorperventil, mit Handrad und Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne contrdlable droite pour radiateurs, avec volant manuel, fixation tube en fer, raccord non autoétanche,
nickelée

TPSIMON MHCTIEKLMOHHBIA BEHTUb C PYYHbIM YipaBReHUeM Ars paanaTopoB, COEAMHEHe A11s CTarbHoN Tpy6bl,
natpy6ok 6e3 repMeTNyHON NPOKNazKM, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
154605002 1/2" 10/60
154607002 3/4” 10/60
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VALVOLE MANUALI - ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX

MANUAL VALVES - PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

IVR 540

Valvola per radiatori, a squadra con volantino manuale attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Eckférmiges Heizkdrperventil mit Handrad, Anschluss fir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne pour radiateurs équerre avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord auto-étanche, nickelée

YrnoBoit knanaH ¢ py4HbIM yNpaBneHnem 1S pagmaTopoB, coeauHenns ans: PEX, MHorocnoiiHoi n megHoii Tpy6bl, natpy6ok ¢
repMeTUYHON NPOKNAAKOW, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. 0/HH (=] 2 =]
154003160 38’ 17 10/60 T :
154003180 3/8” 24-19 10/60 o
154005160 112" 17 10/60

154005180 112" 2419 10/60

IVR 540/2

Valvola per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Eckférmiges Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne pour radiateurs équerre avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non auto-étanche,
nickelée

YrnoBoii knanaH ¢ py4HbIM YripaBneHnem st paanuatopos, coeanHeHus ansi: PEX, MHOroCMoiiHol 1 MeaHol Tpy6bbl, natpybok
©e3 repMeTMYHON NPOKNaAKN, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0/FH
154003162 3/’ 172 1060
154003182 38’ 24-19 1060
154005162 112' 172 10/60
154005182 112' 2419 1060

IVR 538

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Gerades Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne pour radiateurs droite avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord auto-étanche, nickelée

[MpsiMoii knanaH ¢ py4HbIM yrpaBneHvem Ans paguaTopos, coeauHerns ans: PEX, MHorocrnoiHoi u megHow Tpy6bl, natpy6ok ¢
repMeTUYHON NPOKNAAKOW, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
153803160 3/8" 1/2" 10/60
153803180 3/8” 24-19 10/60
153805160 12" 12" 10/60
153805180 12" 24-19 10/60

IVR 538/2

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Gerades Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne pour radiateurs droite avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non auto-étanche, nickelée

[psiMol krnanaH ¢ py4HbIM yrpaBreHueM Anst paauaTopos, coeauHenunst ans: PEX, MHorocrnoiHol 1 meaHoi Tpy6sl, natpy6ok
6e3 repMETUYHON NPOKNaKY, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘

153803162 3/8” 12 10/60
153803182 3/8" 24-19 10/60
153805162 12 12 10/60
153805182 12 24-19 10/60
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DETENTORI MANUALI - ATTACCO FERRO

MANUAL LOCKSHIELD - IRON GONNECTION

IVR 537

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Rucklaufverschraubung fur Heizkérper, eckformig, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage pour radiateurs équerre, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
YrnoBow oTcekaroLLuii knanaH Ans paguatopoB, COeANHEHUS ANs CTanbHON TpyObl, NaTpybok C yNoTHEHNEM,

HVIKeJ'IVIpOBaHHbIVI
Cod./Code wmis.size  o/HH
153703000  3/8° 101120
153705000 112" 101120
153707000 34’ 10/60

IVR 537/2

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle lockshield, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Riicklaufverschraubung fiir Heizkdrper, eckférmig, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage, pour radiateurs équerre, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée
YrnoBoW oTcekatoLLWid KnanaH Ans pagnaTtopoB, COeAVHEHUS Ans cTanbHoW TpyObl, natpybok 6es ynnoTHeHns,

HMKeﬂMpOBaHHblﬁ
Cod./Code Mis/size o/HH
153703002 3/8' 101120
153705002 1/2' 101120
153707002 34" 10/60

IVR 535

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Ricklaufverschraubung fiir Heizkorper, gerade, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage pour radiateurs droit, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
[NpsiMoii oTCeKaroLLMIA KnanaH AN paauaTopoB, COEAUHEHNS Ans CTanbHOM TpyObl, NaTpybok C YNIOTHEHNEM,
HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis/size 0/HH

153503000 3/8” 10/120
153505000 12" 10/120
153507000 314 10/60

IVR 535/2

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight lockshield, with iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Riicklaufverschraubung fiir Heizkdrper, gerade, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage, pour radiateurs droit, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

IpsiMoii OTCeKatoLMi KranaH Anst paauaTopoB, COeauHeHNst ANs cTanbHoi TpyGbl, NaTpy6ok 6e3 ynnoTHeHus,
HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/size 0/HH
153503002 38’ 101120
153505002 112’ 101120
153507002 314" 10/60
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Detentore a squadra ispezionabile per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato

Angle lockshield for radiators with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Eckférmige Ruicklaufverschraubung, inspektionierbar, fiir Heizkdrper, mit Anschluss flr Eisenrohr, Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt,

Coude de réglage controlable équerre pour radiateurs, fixation tube en fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoW MHCMIEKLMOHHBIA OTCEKAIOLLMIA KranaH Ans paanaTopoB, COeAVHEHWE Ars CTanbHol Tpybbl, natpybok ¢
repMeTUYHON NPOKNaAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code wmis.size  o/HH
154905000  1/2° 10/120
154907000 34’ 10/60

Detentore ispezionabile per radiatori, a squadra, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle lockshield with iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Eckfoérmige Rucklaufverschraubung, inspektionierbar, fur Heizkérper, mit Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage contrdlable équerre pour radiateurs, fixation tube en fer, raccord non autoétanche, nickelée
YrnoBoW MHCMEKLMOHHBIN OTCEKAIOLLWIA KNanaH Ans paguMaTopoB, CoeanHEHNE Ans cTanbHom Tpy6bl, naTpybok
6€e3 repMeTUYHO NPOKIAAKON, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mmis/size 0O0/HH

154607000 314 10/40
154905002 172 10/120
154907002 34 10/60

Detentore ispezionabile dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato

Straight lockshield for radiators with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Gerade Riicklaufverschraubung, inspektionierbar, fiir Heizkdrper, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage contrdlable droit pour radiateurs, fixation tube en fer, raccord autoétanche, nickelée

[MpsIMOV MHCMEKLIMOHHBIA OTCEeKaroLWMiA KnanaH Ans paanaTopos, COeanHEHNe ANs cTanbHon Tpybbl, naTpybok
6€e3 repMeTUYHO NPOKMaaKM1, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis/size 0/HH
154705000 112" 101120
154707000 34’ 10/60

Detentore ispezionabile dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight lockshield for radiators with iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Gerade Riicklaufverschraubung, inspektionierbar, fiir Heizkdrper, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage controlable droit pour radiateurs, fixation tube en fer, raccord non autoétanche, nickelée

TMPAMON MHCTIEKLIMOHHBIN OTCEKAKOLLMIA KraraH A4J1s paanaTtopoB, COeAUHEHe Ans CTanbHOM TpyGbl, naTpy6ok
6e3 repMeTNYHOM MPOKITAAKM, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
154705002 12" 10/120
154707002 3/4” 10/60
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DETENTORI MANUALI - ATTACCO PEX/RAME/PEX-AL-PEX

MANUAL LOCKSHIELD - PEX/COPPER/PEX-AL-PEX CONNECTION

IVR 541

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato

Angle lockshield for radiators, with copper connection and tail piece with auto-seal, nickel plated

Eckférmige Ricklaufverschraubung, mit Anschluss fur Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoii OTCeKaloWyin KnanaH Ans paanaTopos, COeANHEHNS ANs MeaHoW TpyObl, NaTpyboK C repMeTU4HON
NPOKIaAKoW, HYUKENVPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
154103160 3/8" 1/2" 10/120
154103180 3/8" 24-19 10/120
154105160 12" 12" 10/120
154105180 12" 24-19 10/120

IVR 541/2

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle lockshield for radiators with copper connection and tail piece without auto-seal, nickel plated

Eckférmige Rucklaufverschraubung fiir Heizkérper, mit Anschluss fiir Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

YrroBOIi OTCEKatoLMiA KnanaH Ans paauaTopos, COEANHEHMS A11s MefHOI Tpy6bl, naTpyGok 6e3 repmMeTdHOM
MPOKNafK, HAKENMUPOBAHHbII

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE|
154103162 3/8" 1/2" 10/120
154103182 3/8” 24-19 10/120
154105162 1/2" 1/2" 10/120
154105182 12" 24-19 10/120

IVR 539

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight lockshield with copper connection, tail piece with auto-seal, nickel plated

Gerade Rucklaufverschraubung fiir Heizkérper, mit Anschluss firr Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

[MpsiMoit OTCekatoLLMI KnanaH Ans paanaTopoB, COEAVHEHVs Ans MeQHOW TpyObl, naTpybok ¢ repMeTnYHOM
NPOKNaAKoN, HUKENPOBaHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
153903160 3/8” 12" 10/120
153903180 3/8” 24-19 10/120
153905160 1/2" 1/2" 10/120
153905180 1/2" 24-19 10/120

IVR 539/2

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight lockshield for radiators with copper connection, tail piece without auto-seal, nickel plated

Gerade Riicklaufverschraubung fiir Heizkérper, mit Anschluss fiir Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage droit, fixation tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

[NpsimMoii oTCeKaroLwuiA KnanaH Ans paanaTtopoB, COEAUHEHNS NS MeAHON TpyObbl, natpybok 6e3 repmeTnyHom
NPOKNaZKW, HUKENMPOBaHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
153903162 3/8” 1/2" 10/120
153903182 3/8” 24-19 10/120
153905162 12" 12" 10/120
153905182 12" 24-19 10/120
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VALVOLEAD H

H VALVES

IVR 753

IVR 754

IVR 755

IVR 756

IVR 758

Valvola “H” con attacco maschio per impianti bitubo con derivazioni a parete

“H” valve with male connection for double pipe systems with wall pipes

Zweirohr-Hahnblock Eckform mit AG-Anschluf

Piece “H” avec embout méale pour systemes bitube avec dérivations murales

KnanaH “H” ¢ Hapy»Hoit pe3bboi, A4St ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BO3MOXHOCTBIO MOHTaXa B CTEHY

Cod./Code mis/size 0/HH
175307001 34" 12/48

Valvola “H” con attacco maschio per impianti monotubo/bitubo (con bypass regolabile 50-100%) con derivazioni a parete

“H” valve with male connection for single/double pipe systems (with adjustable bypass 50-100%) with wall pipes
Ein-/Zweirohr-Hahnblock (mit regelbarer Bypass 50-100%) Eckform mit AG Anschlu}

Piece “H” avec embout méale pour systemes monotube/bitube (avec bypass réglable 50-100%) avec dérivations murales

KnanaH “H” ¢ HapyxHoit pe3bboit Ans oaHo/ABYXTPYBHbIX cicTeM (C perynmpyembim Gait-naccom 50-100%) ¢ BOIMOXHOCTbLIO MOHTaXa B

CTeHy
Cod./Code mis/size 0/HH
175407001 34" 12/48

Valvola “H” con attacco maschio per impianti bitubo con derivazioni a pavimento

“H” valve with male connection for double pipe systems with floor pipes

Zweirohr-Hahnblock Durchgangsform mit AG Anschluf}

Piece “H” avec embout male pour systemes bitube avec dérivations au sol

Knanan “H” ¢ Hapy»Hoit pe3bboit, Anst ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BO3MOXHOCTBIO MOHTaXa B MO

Cod./Code mis/size 0/HH
175507001 34" 12/48

Valvola “H” con attacco maschio per impianti monotubo/bitubo (con bypass regolabile 50-100%) con derivazioni a pavimento
“H” valve with male connection for single/double pipe systems (with adjustable bypass 50-100%) with floor pipes
Ein-/Zweirohr-Hahnblock (mit regelbarer Bypass 50-100%) Durchgangsform mit AG Anschluf®

Piéce “H” avec embout méle pour systémes monotube/bitube (avec bypass réglable 50-100%) avec dérivations au sol

KnanaH “H” ¢ Hapy»Hoit pe3bboit, Anst oaHO/ABYXTPY6HbIX crcTem (C perynupyembiM 6ait-naccom 50-100%), C BO3MOKHOCTBI0 MOHTaka
B ron

Cod./Code mis/size o/HH
175607001 34" 12/48

Adattatore per valvole “H”
Adapter for “H” valves
Adapter flir “H"-Ventile
Adaptateur pour pieces “H”
Agantep ans “H” knanaHos

Cod./Code wmis.size  o/EH
175807051 34" 100/800
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KIT PER RADIATORI

KIT FOR RADIATORS

IVR 435

IVR 436

IVR 438

Kit valvole manuali a squadra per tubo rame, PEX e multistrato, composto da: valvola e detentore MERCURY, 2+2 DX/SX riduzioni con
guarnizione siliconica, valvola scarico aria, tappo ottone con cappuccio bianco

Manual angle radiator valve kit for copper, PEX and multilayer pipe, includes: MERCURY radiator valve and lockshield, 2+2 DX/SX reductions with
silicone gasket, manual air vent valve, brass plug with white plastic cap

KIT (Garnitur) manuelles Heizkdrperventile, eckférmig fiir Kupfer-, PEX - und Mehrschichtrohr, bestehend aus: Ventil und Rucklaufverschraubung
MERCURY, 2+2 rechts/links, Reduzierstiicke mit Silikondichtappe, Luftablassventil, Messingdeckel mit weier Kappe

Kit vannes manuelles équerre pour tube en cuivre, PEX et multicouche, composé de: vanne et coude de réglage MERCURY, 2+2 DX/SX
réductions avec joint silicone, vanne d’évacuation de I'air, bouchon en laiton avec capuchon blanc

KomnnekT pyyHbIx YrmoBbIX KnanaHoB Ans MEAHOM, MHOroconHomn u PEX TpyBbl. B koMnnekT BXoauT : paauaTopHbIf kanaH 1 oTCeKatoLLmi
knanaH MERCURY, 2 + 2 np./nes. oyTOpKy C CUNMKOHOBLIMM NPOKIaAKaMm, Py4HOI BO3AYXOOTBOAYMK, 3arnyLUKa 13 naTyHu ¢ 6enbim
NNacTMKOBbIM Kornaykom

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
143503682 kit Mercury Sq TR~ 3/8” 24-19 7
143505682 kit Mercury Sq TR 1/2” 24-19 7

Kit valvole termostatizzabili a squadra per tubo rame, PEX e multistrato, composto da: valvola SATURN e detentore JUPITER, volantino manuale,
2+2 DX/SX riduzioni con guarnizione, valvola scarico aria, tappo ottone con cappuccio bianco

Thermostatic angle radiator valve kit for copper, PEX and multilayer pipe, includes: SATURN radiator valve and JUPITER lockshield, manual
handle, 2+2 DX/SX reductions, manual air vent valve, brass plug with white cap

KIT (Garnitur) Thermostatventile, eckférmig fir Kupfer-, PEX- und Mehrschichtrohr, bestehend aus: Ventil SATURN und Riicklaufverschraubung
JUPITER, Handrad, 2+2 Reduzierstiicke rechts/links mit Dichtung, Luftablassventil, Messingdeckel mit weiler Kappe

Kit vannes thermostatisables équerre pour tube en cuivre, PEX et multicouche, composé de: vanne SATURN et coude de réglage JUPITER,
volant manuel, 2+2 DX/SX réductions avec joint, vanne évacuation air, bouchon en laiton avec capuchon blanc

KomnnekT TepmocTaTuieckux yrrioBbIX KnanaHoB [1si MEeHOI, MHOrocnolHo 1 PEX Tpy6. B koMnnekT BxoauT: paauaTopHbIi knanaH Saturn
11 OTCEKAIOLLMIA BEHTUMb Jupiter, perynsatop py4HoiA, 2 + 2 np./neB. (pyTOpKM C NPOKNaaKamm, py4HOI BO3AYXOOTBOAYMK, 3aryLLKM 13 JTaTyHN C
6enbiM NNacTUKOBLIM KONMA4KOM

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘
143603682 kit Saturn Sq TR~ 3/8” 24-19 7
143605682 kit Saturn Sq TR~ 1/2” 24-19 7

Kit universale per radiatori alluminio 1” flangia @ 42 RAL 9010 composto da: n° 2 DX + n°® 2 SX riduzioni con guarnizione siliconica,
valvola scarico aria, tappo ottone con cappuccio bianco

Universal kit for aluminum radiators 1” series, @ 42 flange RAL 9010 includes: n° 2 DX + n° 2 SX reductions with silicone gasket, manual
air vent valve, brass plug with white plastic cap

Universalgarnitur fiir Aluheizkorper, 1” Flansch, @ 42 RAL 9010, bestehend aus: 2 rechten + 2 linken Reduzierstiicke mit Silikondichtung,
Entliftungsventil, Messingdeckel mit weiller Kappe

Kit universel pour radiateurs aluminium 1” bride @ 42 RAL 9010 composé de: n° 2 DX + n°® 2 SX réductions avec joint silicone, vanne
d’évacuation de I'air, bouchon en laiton avec capuchon blanc

YHuBepcanbHbI Habop Ans anoMuHreBbIX paguatopoB 17, dnarey, @ 42, RAL 9010 coctosiumin 13 : 2+2 np./nes. dyTopku ¢
CWIMMKOHOBBIMM NPOKNaaKamu, Py4HON BO3AYXOOTBOAUMK, 3aryLUKa U3 NaTyHU ¢ 6enbiM NnacTKoBbIM KOMMNayKkom

Cod./Code Mis/size 0/HH
143710673 1"x3/8" 5
143710675 1'x 1/2' 5

Kit universale per radiatori alluminio 1” flangia @ 42 RAL 9010 composto da: n° 2 DX + n° 2 SX riduzioni con guarnizione siliconica, valvola scarico
aria, tappo ottone con cappuccio bianco, con coppia

Universal kit for 1” aluminum radiators, @ 42 flange RAL 9010 fitted with: 2 R + 2 L reductions with silicone gasket, manual air vent valve, brass
plug with white plastic cap, with two brackets

Universalgruppe fir Aluheizkdrper, 1” Flansch, @ 42 RAL 9010, bestehend aus: 2 rechten + 2 linken Reduzierstlicke mit Silikondichtung,
Luftablassventil, Messingdeckel mit weiller Kappe und zwei lackiert

Kit universel pour radiateurs en aluminium 1” bride @ 42 RAL 9010 composé de: n° 2 DX + n° 2 SX réductions avec joint de silicone, vanne
d’évacuation de I'air, bouchon en laiton avec chapeau blanc, co

YHuBEpCarbHbIi HAabop Ans anoMuHNEBbIX paguaTopos 17, nanel @ 42, RAL 9010 cocTosiuii u3 : 2+2 np./nes. (yTOpKY C CUIMKOHOBLIMM
npoknazkamu, py4HON BO3AyXOOTBOAUVK, 3armyLUka U3 naTyHu ¢ BenbiM NnacTKoBbIM Konnadkom, 2 Aobens Ans KpoHLUTelHa

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE|
143810673 1"x 3/8" 5
143810675 1"x1/2" 5
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ADATTATORI

ADAPTERS

IVR 580

Adattatori preassemblati per tubo rame - Nichelato

Adapters preassembled for copper pipe - Nickel plated
Vormontierter Adapter / ZwischenstUcke flr Kupferrohr - Vernickelt
Adaptateurs préassemblés pour tubes en cuivre - Niklé
CobpaHHbIi aganTep Ans MeaHoW Tpydbl - HYKENMPOBaHHBbI

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. O/ EH
158005100 In esaurimento / out of stock 10 12" 20/300
158005120 In esaurim. / out of stock 12 12" 20/300
158005140 In esaurim. / out of stock 14 12" 20/300
158005150 In esaurim. / out of stock 15 12" 20/300
158005160 In esaurim. / out of stock 16 112" 20/300
158007121 12 3/4” EK 20/300
158007141 14 3/4" EK 20/300
158007151 15 3/4” EK 20/300
158007161 16 314" EK 20/300
158024101 10 24-19 20/300
158024121 12 24-19 20/300
158024141 14 24-19 20/300
158024151 15 24-19 20/300
158024161 16 24-19 20/300
158024181 18 24-19 20/300

IVR 581

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Nichelato
Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel plated - Nickel plated

Universal-Adaptern-Zwischenstticke fiir Mehrschichtrohren und aus vernetztem und vernickeltem Polyethylen
PEX -vernickelt

Adaptateurs universels a compression pour tubes multicouche et polyéthyléne réticulé PEX - nickelés - nichelés

HukenupoBaHHble yH1BepcarbHble KOMNPECCUOHHbIE aaanTephbl 15 MeTannonnacTukosbIx Tpy6 ,Tpy6 13
cwuToro nonuatuneHa PEX, HukenmpoBaHHbIX Tpyo

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE|
158105143 In esaurim. / out of stock 14x2 1/2" 20/300
158105156 In esaurim. / out of stock 15x25 1/2" 20/300
158105163 In esaurim. / out of stock 16 x 2 12" 20/300
158105164 In esaurim. / out of stock 16x225 1/2" 20/300
158107141 14x2 3/4" EK 20/300
158107163 16x2 3/4” EK 20/300
158107171 17x2 3/4” EK 20/300
158107181 18x2 3/4" EK 20/300
158107201 20x2 3/4" EK 20/300
158110203 In esaurim. / out of stock 20x2 1 10/150
158110255 In esaurim. / out of stock 25x23 1 10/150
158110256 In esaurim. / out of stock 25x25 17 10/150
158110268 In esaurim. / out of stock 26x3 1 10/150
158124141 14x2 24-19 20/300
158124162 16x2,25 24-19 20/300
158124163 16x2 24-19 20/300
158124171 17x2 24-19 20/300
158124181 18x2 24-19 20/300
158124201 20x2 24-19 20/300
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IVR 307 Capitolo 3  VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3 SEE WATER VALVES

Raccordo gomito femmina con flangia nichelato
Elbow connection F with flange, nickel-plated

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘

130705071 12°F 3I4°EK 20/100

130705242 12°F 24-19 20/100

130707071 3/4°F 3/4’EK 20/100
IVB 308 Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3  SEE WATER VALVES

Raccordo a T maschio nichelato
T-Union, M, nickel-plated

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. o/ EH
130805241 12" 24-19 x 1/2" x 24-19 20/100
130807071 314" 3/4" x 3/4" x 3/4” 20/100
130807242 314" 24-19 x 3/4” x 24-19 20/100

“’R 357 Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3  SEE WATER VALVES
Raccordo a T femmina nichelato
T-Union, F, nickel-plated
Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|
135705071 112°F 3/4” x 1/2°F x 3/4” 20/100
135705242 112°F 24-19 x 1/2'F x 24-19 20/100

135707071 3/4°F 3/4"EK x 3/4’F x 3/4"EK  20/100
135707242 3/4°F 24-19 x 3/4"F x 24-19 20/100

Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
IVR 403 Chazoter.? SEE WATER VALVES

Raccordo diritto maschio nichelato
Straight connector nickel-plated

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE|

140305071 1/2" 3/4'EK 20/100

140305241 12" 24-19 20/100

140307071 3/4” 3/4"EK 20/100

140307241 314" 24-19 20/100
IVR 420 Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3  SEE WATER VALVES

Raccordo diritto intermedio maschio nichelato
Straight connector, M, nickel-plated

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. 0/EH

142007071 34EK  3AEK 201100

142024241 2419 2419 201100
IVR 426 Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3  SEE WATER VALVES

Raccordo diritto femmina nichelato
Staight connection, F, nickel-plated

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘

142605071 1/2°F 3/4’EK 20/100

142605241 112°F 24-19 20/100

142607071 314°F 3/4’EK 20/100

142607241 3/4°F 24-19 20/100

142624071 24-19F 3/I4’EK 20/100
IVR 427 Capitolo 3 VEDI VALVOLE ACQUA
Chapter 3  SEE WATER VALVES

Raccordo gomito maschio nichelato
Elbow connection, M, nickel-plated

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE‘
142705071 12" 3I4’EK 20/100
142705241 12" 24-19 20/100
142707071 3/4” 3/4'EK 20/100
142707241 3/4" 24-19 20/100
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VALVOLE FAN-COIL

FAN-COIL VALVES

IVR 748

Valvola fan-coil a 2 vie - attacchi M/M

Fan-coil 2-way valve - M/IM

2-Wege Kugelhan firr Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 2 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
2-X0f0BOV KnanaH ans daHkonnos, coeanHerns H/H

Cod./Code wmis.size  o/HH
174805001 112" 1100
174807001  34° 1100
174810001 1 1750

IVR 749

Valvola fan-coil a 3 vie - attacchi M/M

Fan-coil 3-way valve - M/M

3-Wege Kugelhan fiir Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 3 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
3-xof0BoOW KnanaH Ans aHKonnos, coeanHerns H/H

Cod./Code Mis/size 0/HH
174905001 112" 11100
174907001 34° 11100
174910001 1" 1/50

IVR 750

Valvola fan-coil a 4 vie - attacchi M/M

Fan-coil 4-way valve - M/IM

4-Wege Kugelhan fiir Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 4 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
4-xo[0BOW KnanaH Anst haHKonos, coeanHeHus H/H

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE|
175005001 12" 1
175007001 3/4” 1
175010001 1" 1
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GRUPPO ALIMENTAZIONE

AUTOMATIC FILLING UNIT

IVR 334

IVR 336

IVR 358

Gruppo di alimentazione serie pesante per impianti di riscaldamento a circuito chiuso con riduttore di pressione,
attacco manometro da 1/4”, filtro e rubinetto di intercettazione. Entrata F, uscita M a bocchettone.

Automatic filling unit with pressure reducer, 1/4” manometer connection, filter and shut off valve, with inlet F
thread and M union connection.

Versorgungsgruppe fiir Heizungssystemen mit geschlossenem Kreislauf mit Druckminderer - schwere
Ausfiihrung, Manometeranschlufy 1/4”, Filter und Absperrventil. Eingang IG und Ausgang AG mit Anschluss.

Automatic filling unit with pressure reducer, 1/4” manometer connection, filter and shut off valve, with inlet F
thread and M union connection

Versorgungsgruppe fiir Heizungssystemen mit geschlossenem Kreislauf mit Druckminderer - schwere
Ausfihrung, Manometeranschlu® 1/4”, Filter und Absperrventil. Eingang IG und Ausgang AG mit Anschluss

Groupe d’alimentation série lourde pour implentation de chauffage a circuit fermé avec reducteur de pression,
fixations manometre de 1/4”, filtre et robinet d’interception. Entrée F sortie M a raccord.

pynna nognuTkK, ycuneHHas Bepcust Ans 3akpbITbIX CUCTEM OTOMMEHNS, BKIIOYAET PeAYKTOP AaBneHns,
coeanHeHne nog MaHomeTp 1/4”, punbTp 1 nepexpbiBatoLLmin knanaH. CoeanHenus: B co cTpoHbI Bxoaa 1 CroH ¢
HaKWZHOWN ranko CO CTOPOHbI BbIXoAa

Cod./Code wmis.size  o/HH
133405001 112" 115

Gruppo di alimentazione serie leggera per impianti di riscaldamento a circuito chiuso con riduttore di pressione,
attacco manometro da 1/4”, filtro e rubinetto di intercettazione. Entrata M a bocchettone, uscita F

Automatic filling unit for closed-circuit heating systems with pressure reducer, 1/4” manometer connection, filter
and shut-off valve. With inlet M union connection and F thread.

Versorgungsgruppe fiir Heizungssysteme mit geschlossenem Kreislauf mit Druckminderer - leichte Ausfiihrung,
Manometeranschlu® 1/4”, Filter und Absperrventil. Eingang (AG) und Ausgang (IG) mit Anschluss.

Groupe d’alimentation série legére pour implentation de chauffage a circuit fermé avec reducteur de pression,
fixations manometre de 1/4”, filtre et robinet d'interception. Entrée M raccord, sortie F.

pynna noanuTky, obneryeHHas Bepcusl, Ans 3aKpbITbIX CUCTEM OTOMMEHUS!, BKIOYAET peayKTop AaBneHus,
coefiMHeHe nog MaHoMeTp 1/4”, ounbTp 1 nepekpoiBaroLLMiA knanaH. CoeAMHEHUS: CTOH C HAaKMAHOW rankomn co
CTOPOHbI BX0AA U B co CTOpOHbI BbIXOAA.

Cod./Code Mis/size o/HH
133605001 112" 1125

Manometro diametro 50 - 63 mm - attacco radiale - per IVR 304
Radial pressure gauge circle 50 - 63 mm - for VR 304
Manometer @ 50 - 63 mm - Anschluss unten, fur IVR 304
Manometre @ 50 - 63mm - fixation radiale pour ivr 304
PagunanbHbii maHometp @ 50-63 mm ans IVR 304

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ HE‘
135802116 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 50 1/100
135802206 scala/scale 0-6 bar 1/4” 63 1/100
135802210 scala/scale 0-10 bar ~ 1/4” 63 1/100
135802216 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 63 1/100
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VALVOLE DI BILANCIAMENTO

BALANCING VALVES

IVR 340

Valvola in ottone DZR ad orifizio fisso, filettata F/F (ISO 228/1 per DN15/20, ISO7/1 Rp oltre). Brugola di
presettaggio in dotazione. Condizioni di esercizio: da -10° C a +130° C

Fixed orifice DZR brass double reg. valve, threaded F/F (ISO 228/1 for DN15/20, ISO7/1 Rp above). Valve
supplied with allen key for setting. Working conditions: -10°C to +130° C

Ventil aus DZR-Messing mit fester Offnung, alle Anschliisse ig (ISO 228/1 fiir DN15/20, ISO7/1 Rp hoher).
Ausstattung mit Inbusschliissel zur Voreinstellung. Betriebstemperatur von -10° C zu + 130° C

Vanne d'équilibrage statique en laiton DZR, orifice fixe, filetée F/F (ISO 228/1 pour DN15 /20, ISO7 / Rp 1 au-
dessus). Valve fourni avec une clé Allen pour le réglage. Conditions de travail: -10° C

BanaHcupoBoYHbIf knanaH 13 natyHu mapku DZR, dvkcupoBaHHoe oTBepcTUe, pe3bboBoe coeamnHeHe B/B
(1ISO 228/1 pnst DN15/20, 1ISO7/1). KnanaH noctaBnsieTcs ¢ KnovoM Ans perynuposku. Pabovas Temneparypa ot

-10° C po +130° C.
Cod./Code wmis.size  o/HH
134005001 112" 416
134007001  34° 5120
134010001 1 416
134012001 1'1/4 416
134015001 112 208
134020001 2’ 218

IVR 342

Valvola in ghisa a doppia reg. con prese di pressione in DZR (non montate), ad orifizio variabile, flangiata PN16
(EN1092-2). Condizioni di esercizio: da-10° C a +120° C

Cast iron double setting valve with test points in DZR brass (unmounted), variable orifice, Flangiata PN16
(EN1092-2). Working conditions: -10° C to +120° C

Ventil aus Gusseisen - Doppeleinstellung mit DZR Drucksteckdose (nicht eingebaut), mit Variable Offnung,
Flansch PN16 (EN 1092-2). Betriebstemperatur: -10° C to +120° C

Vanne d'équilibrage statique en fonte, avec prises de pression pas montée, orifice variable, pourvue de brides
PN16 (EN1092-2). Conditions de travail: -10° C a + 120° C

YyryHHbIN KnanaH ¢ ABOVHO PerynmpoBKOM 1 BapuaLMOHHLIM OTBEPCTBMEM, BCTABKW AMsi KOHTPONS AaBNEHUs
13 natyHn DZR (He yctaHoBneHbl), dnaHusl PN16 (EN1092-2). Paboyas Temneparypa: ot -10° C go +120° C

Cod./Code on o/H
134225001 65
134230001 80
134240001 100
134250001 125
134260001 150
134280001 200
134290001 250
134295001 300

IVR 341

Valvola in bronzo ad orifizio variabile, filettata F/F ISO 228/1, brugola di presettaggio in dotazione. Condizioni di
esercizio da-10° a +130°

Bronze valve with variable orifice, F/F ISO 228/1 threaded unions, supplied with Allen key for setting. Working
temperatures: -10 +130°

Ausgleichventil aus Rotguss mit verandbarer Offnung, IG/IG Gewinde ISO 228/1, geliefert mit dem
Inbussschiissel zur Voreinstellung. Betriebstemperaturen: -10° +130°

Vanne en bronze avec orifice variable, filetage F/F ISO 228/1, fournie avec la clé Allen pour le réglage.
Températures de fonctionnement: -10° +130°

BpoH30BLIN KnanaH ¢ BapuaLoHHbIM OTBEPCTHEM, pe3bboBoe coeamnHenne B/B ISO 228/1, nocTtasnsietcst ¢
YCTaHOBOYHbIM KrtovoM. Paboyas Temneparypa ot -10 ° C go + 130 °C

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
134105001 12" 4/16
134107001 3/4” 5/20
134110001 1” 4/16
134112001 1"1/4 4/16
134115001 1"1/2 2/8
134120001 2 2/8
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IVR 344

Valvola di bilanciamento automatico in ottone DZR con bocchettoni filettata F/F ISO 7/1 RP condizioni di
esercizio da-10° a +130°

Automatic balancing valve in DZR brass with tail piece F/F ISO 7/1 RP thread working temperatures -10° +130°

Automatisches Ausgleichsventil aus DZR-Messing mit Rohrverschraubungen Gewinde 1G/IG ISO 7/1 RP
Betriebstemperaturen -10° +130°

Vanne d’équilibrage en laiton DZR avec raccord de tuyauterie température de fonctionnement -10° +130°

ABTOMaTHYeCKMIn BanaHCMPOBOYHBIN knanaH 13 natyHn DZR, co croHom ,pe3bboBble coeauHerns B/B ISO 7/1
RP. Pabouyast Temnepatypa ot -10 ° go + 130 °C

Cod./Code mis/size 0/HH

134405001 12 4116
134407001 34 4116
134410001 1 4116
134412001 171/4 4116
134415001 17112 2/8
134420001 2 2/8

IVR 344 C

Cartuccia stabilizzatrice di portata per valvola di bilanciamento automatico

Cartridge for the stabilisation of water flow for automatic balancing

Kartusche zur Stabilisierung des Wasserflusses flir automatischen Ausgleich
Cartouche de stabilisation du débit pour la vanne d’équilibrage automatique
KapTpumx ctabunmsavmm notoka Ans aBTomarnyeckoro 6anaHcMpoBO4HOTO KrnanaHa

Cod./Code Mod./Model o/H
134452001 17-240kPa 468 Ih
134452002 17-240kPa 540 Ih
134452003 17-240kPa 612 Ih
134452004 17-240kPa 684 Ih
134452011 18-240kPa_ 756 Ih
134452012 18-240kPa 864 Ih
134452013 18-240kPa 972 1h
134452014 18-240 kPa 1080 Ih
134452015 18240 kPa 1188 Iih
134452016 18-240 kPa 1296 Ih
134452017 18-240 kPa 1440 Ih
134452021 19-240 kPa 1620 Ih
134452022 19-240 kPa 1800 Ih
134452031 21-240 kPa 1980 Ih
134452041 22-240 kPa 2160 Ih
134452051 24-240 kPa 2376 Ih
134452052 24-240 kPa 2592 Iih
134453001 13-230 kPa 1116 I/
134453002 13-230 kPa 1224 Iih
134453003 13-230 kPa 1332 I/
134453011 14-230 kPa 1440 Iih
134453012 14-230 kPa 1656 Iih
134453013 14-230 kPa_ 1800 Il
134453014 14230 kPa 1980 Iih
134453015 14-230 kPa 2088 Iih
134453016 14-230 kPa 2232 Iih
134453021 15-230 kPa 2412 Il
134453022 15-230 kPa 2664 Iih
134453023 15230 kPa 2988 Iih
134453024 15230 kPa 3240 Iih
134453025 15230 kPa 3492 I/
134453026 15-230 kPa_ 3780 Iih
134453027 15-230 kPa 4320 Iih
134453031 16230 kPa 4680 Iih
134453041 17-230 kPa 5184 Iih
134453042 17-230 kPa 5616 I
134453051 18-230 kPa_ 6048 Iih
134453061 19230 kPa 6480 Iih
134453062 19230 kPa 7056 Iih
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IVR 346

Prese di pressione, filettata M 1/4” 1ISO 7/1 R in ottone DZR

Pressure test point, M 1/4”1SO 7/1 R in DZR brass

Drucksteckdose, AG 1/4” ISO 7/1 R aus DZR-Messing

Prises de pression, filetée M 1/4” SO 7/1 R en laiton DZR

Mbe3omMeTpuyeckvie HUNNENM AN U3MEPEHUs 3HaYeHn aaenenus, pessba H 1/4” ISO 7/1 R, us natyhmn DZR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘
134610201 Presa press cravatta blu 114 10/180
134610202 Presa press cravatta ros 1/4” 10/180
134630201 Kit pr press c/prol crav blu 1/4” 5/90
134630202 Kit pr press c/prol crav ros 1/4” 5/90

IVR 327

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ottone DZR. Filettata MM per bocchettone (1ISO228/1)
Pressure independent control valve in DZR brass PICV. MM for tail piece (1SO228/1)

Druckunabhangiges Regelventil aus DZR-Messing. AG/AG fiir Anschluss (1ISO228/1)

Vanne de contréle indépendante de la pression en laiton DZR. MM pour le raccord tuyautérie

Perynupytowuii knanaH Hesasucumbli ot gasnenus PICV (HOPK) us natyHu DZR. Pe3b6oBble coenmnHerns H/H
[Ns HakvuaHow ravkm (1S0228/1)

Cod./Code Mis/Siza DN  Mod.Model o/H
132707001 34’ 15 MM PICV C/PPRESS DZR 1
132707002 34’ 15 MM PICV S/PPRESS DZR 1
132707003 34’ 15 MM PICV C/PPRESS DZR low flow 1
132707004 34" 15 MM PICV SIPPRESS DZR low flow 1
132710001 1" 20 MM PICV C/PPRESS DZR 1
132710002 1" 20 MM PICV SIPPRESS DZR 1
132712001 114 25 MM PICV C/PPRESS DZR 1
132712002 1"1/4 25 MM PICV SIPPRESS DZR 1
132715001 112 32 MM PICV C/PPRESS DZR 1
132715002 112 32 MMPICV SIPPRESS DZR 1

IVR 335

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ottone DZR filettata FF (ISO 7/1 Rp)

DZR brass pressure independent control valve (PICV), threaded F/F (ISO 7/1 Rp)

Druckunabhégiges Regelventil (PICV) aus DZR-Messing, IG/IG (ISO 7/1 Rp)

Vanne de contrdle indépendante de la pression en laiton DZR (PICV), F/F (ISO 7/1 Rp)

Perynupytowmin knanaH Hesasucumblin ot aaenenus PICV (HOPK) u3 natyhn DZR. Pe3b6oBble coeanHeHus B/B

(IS0 7A1Rp)
Cod./Code Mis./Size DN o/H
133512001 114 32 1
133515001 112 40 1
133520001 2’ 50 1

IVR 348

Attuatori elettrici

Electrical actuators

Elektrische Antriebe

Actuateurs électriques

MogynumpytoLLmMin MeXaHNYeCKWiA NMHEeNHbLIN NPUBOA,

Cod./Code Mod./Model o/H
134801000  PICV 121" 1
134801001 PICV 1"1/4 1
134802000  PICV 1"1/2-2" 1
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IVR 319

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ghisa flangiata PN 16
Pressure independent control valve in cast iron PICV with flanges PN 16
Druckunabhéngiges Regelventil aus Gusseisen mit Flanschen PN 16

Vanne de contréle indépendante de la pression en fonte, brides PN 16
Perynsitop HesaBucumblii o1 faenenust PICV (HOPK) u3 yyrywa, donaxusl PN 16

Cod./Code on o/H
131925001 65
131930001 80
131940001 100
131950001 125
131960001 150

IVR 991

Strumento elettronico per la misura della pressione differenziale e per il calcolo della portata nei sistemi di
bilanciamento

Digital manometer for measuring differential pressure and calculating the flow of balancing systems

Digitaldruckmesser zum Messen von dem Differenzdruck und zum Kalkulieren von dem Durchfluss in den
Ausgleichssystemen

Manomeétre numérique pour la mésuration de la pressione differentielle et pour le calcule du flux des systeme
d’équilibrage
OneKTPOHHbI 6anaHCUPOBOYHO - U3MepUTENbHbIA NPUMOOP AN U3MepeHs nepenaaa AaBneHui 1 pacxoaa

Cod./Code o/H
199100020 1
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VALVOLE DI SICUREZZA E SCARICO CALDAIA

SAFETY VALVES

IVR 718

Gruppo di sicurezza caldaia in ottone - valvola di intercettazione - manometro - scarico aria automatico -
valvola di sicurezza

Brass safety set - automatic shut-off valve - pressure gauge - automatic air-vent - safety valve
Sicherheitsgruppe flir Heizkessel aus Messing - Abfang / Absperrventil - Manometer - automatisches Entltiftung
- Sicherheitsventil

Groupe de sécurité chaudiére en laiton, vanne d'interception,manometre - sortie aire automatique - vanne de
sécurité

pynna 6e3onacHOCTM KOTNa NaTyHHas - 3anOpHbIN KnanaH - MaHOMETP - aBTOMaTUYECKWIA BO3BYXOOTBOAUMK -
npefoXpaHNTENbHbINA KnanaH

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ HE‘
171810020 2,0 bar 1 117
171810025 2,5 bar 1 117
171810030 3,0 bar 1 117
171810040 4,0 bar 1 117
171810050 5,0 bar 1 1/7

IVR 718/C

Guscio di coibentazione per GRUPPO SAFETY

Isolating element for SAFETY SET

Isolierhiilse fir SAFETY SET

Coque isolante pour GROUPE SAFETY

Msonupytowwmin anemeHT ans MPYMMNbl BE3OMACHOCTU

Cod./Code o/H
335800421 115

IVR 355

Valvola di sicurezza M/F

Safety valve M/F
Sicherheitsventile AG/IG

Soupape de sécurité M/F
lMpepoxpaHuTenbHbIn knanax H/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ HE‘
135505151 1,5 bar 12" 10/150
135505201 2,0 bar 12" 10/150
135505251 2,5 bar 12" 10/150
135505301 3,0 bar 12" 10/150
135505401 4,0 bar 12" 10/150
135505501 5,0 bar 12" 10/150
135505601 6,0 bar 12" 10/150
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IVR 356

Valvola di sicurezza M/F - con attacco manometro 1/4”

Safety valve M/F - with manometer connection 1/4”

Sicherheitsventile AG/IG - mit manometeranschluss 1/4”

Soupape de sécurité M/F - avec fixations pour le manométre 1/4”
MpenoxpaHuTenbHbIv knanaH B/H - ¢ coegunHennem ana maHometpal/4”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘
135605151 1,5 bar 1/2" 10/100
135605201 2,0 bar 12" 10/100
135605251 2,5 bar 1/2" 10/100
135605301 3,0 bar 12" 10/100
135605401 4,0 bar 12" 10/100
135605501 5,0 bar 12" 10/100
135605601 6,0 bar 12" 10/100

IVR 350

Valvola di sicurezza F/F

Safety valve F/F
Sicherheitsventile IG/IG

Soupape de sécurité F/F
IMpenoxpaHuTenbHbIi knanaH B/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ HE‘
135005151 1,5 bar 112" 10/150
135005201 2,0 bar 112" 10/150
135005251 2,5 bar 112 10/150
135005301 3,0 bar 1/2" 10/150
135005401 4,0 bar 12" 10/150
135005501 5,0 bar 112" 10/150
135005601 6,0 bar 112" 10/150
135007151 1,5 bar 3/4” 10/140
135007201 2,0 bar 3/4” 10/140
135007251 2,5 bar 3/4” 10/140
135007301 3,0 bar 3/4” 10/140
135007401 4,0 bar 3/4” 10/140
135007501 5,0 bar 3/4” 10/100
135007601 6,0 bar 34" 10/140
135010151 1,5 Bar 1" 10/60
135010201 2,0 bar 1" 10/60
135010251 2,5 bar 1" 10/60
135010301 3,0 bar 1" 10/60
135010401 4,0 bar 1 10/60
135010501 5,0 bar 1" 10/60
135010601 6,0 bar 1" 10/60

IVR 351

Valvola di sicurezza F/F - con attacco manometro 1/4”

Safety valve F/F with manometer connection 1/4”

Sicherheitsventil IG/IG mit Druckmesseranschluss 1/4”

Soupape de sécurité F/F avec fixation manometre 1/4”
MpepoxpaHuTenbHbIn knanax B/B - ¢ coegnHeHnem ans maHometpa 1/4”

Cod./Code Mod.Model Mis/Size 0/EH
135105151 15bar  1/2' 101150
135105201 20bar 12’ 101150
135105251 25bar  1/2' 101150
135105301 30bar 12" 101150
135105401  40bar 172" 101150
135105501  50bar 172" 101150
135105601 60bar  1/2' 101150
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IVR 347

Valvola di sicurezza doppia funzione - temperatura e pressione attacchi filettati MF

Double-use safety valve - temperature and pressure M/F

Sicherheitsventil mit doppeltem Einsatz - Temperatur und Druck, AG/IG

Soupape de sécurité avec double fonction - température et pression, M/F

[ByxdbyHKLMOHaNbHbI NpefoXpaHnTenbHbIA KnanaH (Temnepartypa v faBneHue), pe3bboBble coeyHerns H/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ EE‘
134705053 3,0 bar 1/2" x 112" 1124
134705054 4,0 bar 12" x 112 1124
134705056 6,0 bar 112" x 112" 1/24
134705057 7,0 bar 112" x 112" 1/24
134705058 8,0 bar 112" x 112 1124
134707053 3,0 bar 314" x 112" 1124
134707054 4,0 bar 34" x 12" 1124
134707056 6,0 bar 34" x 1/2" 1124
134707057 7,0 bar 34" x 1/2" 1/24
134707058 8,0 bar 34" x 112" 1/24
134707073 3,0 bar 3/4” x 314" 1124
134707074 4,0 bar 3/4" x 314" 1124
134707076 6,0 bar 3/4” x 314" 1124
134707077 7,0 bar 3/4” x 3/4” 1/24
134707078 8,0 bar 3/4” x 314" 1124

IVR 354

Valvola di sicurezza doppia funzione - temperatura e pressione attacchi M e raccordo a bicono per tubo rame
Double-use safety valve - temperature and pressure M and copper compression connection
Sicherheitsventil mit doppeltem Einsatz - Temperatur und Druck, AG und Kupfer-Kompressionsverbindung

Soupape de sécurité avec double fonction - température et pression, M et raccord a compression pour tube en
cuivre

[ByxdbyHKLMOHaNbHbI NpefoXpaHnTenbHbIA KnanaH -(Temnepatypa u fasnenue), HapyxHbiid oUTUHT ¢
[BOVHbIM KOHYCOM st MEOHOMN TPyObl

Cod./Code Mod.Model Mis/Size 0/EH
135405153 30bar  12'x15  1/2
135405154 40bar  12'x15  1/24
135405156 6,0bar 172’ x15  1/24
135405157 7.0bar  12'x15  1/24
135405158 80bar  12'x15  1/24
135407153 30bar 34 x15 /24
135407154 40bar 34’ x15  1/24
135407156 6,0bar 34 x15  1/24
135407157 7.0bar  34'x15  1/24
135407158 80bar  3/4'x15  1/24
135407223 30bar  34'x22 /24
135407224 40bar 34 x22 /%
135407226 60bar 34’ x22 /24
135407227  7.0bar  34'x22 /24
135407228  80bar  34'x22  1/24

IVR 369

Valvola di sicurezza a squadra a tenuta metallica

Angle safety valve with metallic sealing

Eckformiges Sicherheitsventil mit Metalldichtung

Soupape de sécurité équerre avec obturateur métallique

YrnoBow npefoxXpaHUTeNbHbIV KnanaH ¢ MeTannyeckum ynnoTHeHnem

Cod./Code Mis/size 0/HH

136905001 12 10/40
136907001 34 8/32
136910001 1 6/24
136912001 1"1/4 15
136915001 17112 10
136920001 2 10
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IVR 352

Valvola di sicurezza per scaldabagni - tipo leggero

Safety valve for water heaters - light version

Sicherheitsventil fur Wasserkessel - leichte Ausflihrung

Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante légére
lMpenoxpaHuTenbHbIA Knanax Ans BogoHarpesaTenen - obneryeHHas Bepcus

Cod./Code wmis.size  o/HH
135205001 112" 501200

IVR 352 L

Valvola di sicurezza con leva per scaldabagni - tipo leggero

Safety valve for water heaters - light version

Sicherheitsventil fir Wasserkessel - leichte Ausfiihrung

Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante lourde

IMpenoxpaHUTEnbHbIN KnanaH ¢ py4koii “onaxok’anst BogoHarpesaTenei - obneryeHHast Bepeust

Cod./Code mis/size 0/HH
135205002 1/2° 501200

IVR 353

Valvola di sicurezza per scaldabagni - tipo pesante

Safety valve for water heaters - heavy version

Sicherheitsventil fir Wasserkessel - schwere Ausflihrung

Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante lourde
MpenoxpaHuTenbHbIv KnanaH Ans BogoHarpesaTenei - yeuneHHas Bepcust

Cod./Code Mmis/size 0/HH
135305001 112" 50/200

IVR 353 L

Valvola di sicurezza con leva per scaldabagni - tipo pesante
Safety valve for water heaters - heavy version
Sicherheitsventil fiir Wasserkessel - schwere Ausfiihrung
Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante lourde

MpenoxpaHuTenbHbIV KnanaH ¢ pyykon “conaxok” Ans BogoHarpesarteneil - yeuneHHas Bepeust

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE|
135305002 1/2" 50/200
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IVR 103

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante con quadro di manovra e cappuccio con chiave incorporata - attacco
F

Boiler blow off valve heavy type with hose connection and cap. F Threaded

KFE-Hahn (Kessel Fill-und Entleerungshahn) - schwere Ausfiihrung - mit Schalttafel und Deckel - IG -
Schlauchanschluss - mit integriertem Schlussel

Robinet d’évacuation chaudiere série lourde avec tableau de manoeuvre et capuchon a clé intégrée - fixation F

YCWNeHHbIN CAIMBHOW KpaH ANs KOTNa, C KBagpaTHON yNpaBnsioLLe FONOBKOW W KPbILLKOW CO BCTPOEHHbIM
KIH04OM - pe3b0oBOe coeanHeHe B

Cod/Code  Mis./Size @ o/H EEEFE
110305001 112'x34° 10 10/60 T
10307001 34'x1”___ 15 10/60

10310001 1'xT 25 10/40

IVR 105

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante con quadro di manovra e cappuccio con chiave incorporata - attacco
M

Boiler blow off valve heavy type with hose connection and cap. M Threaded

KFE-Hahn (Kessel Fiill-und Entleerungshahn) - schwere Ausfiihrung - mit Schalttafel und Deckel - AG -
Schlauchanschluss - mit integriertem Schliissel

Robinet d’évacuation chaudiére série lourde avec tableau de manoeuvre et capuchon a clé intégrée - fixation M

YcuneHHbIi CIIMBHOW KpaH [Nns KOTNa, C KBaApaTHON yNpaBnstoLLEen ronoBKOW U KPbILLKOW CO BCTPOEHHbIM
Knto4oM - pe3bboBoe coeanHeHre H

Cod./Code Mis.Size @ o/H (=] {755 3]
110505001 12°x3/47 10 10/60 S
110507001 34 x1” 15 10/60 4;'_1,'
110510001 17 x 1" 25 10/40 r)

IVR 904

Rubinetto per scarico caldaia completo di tappo - attacchi M - portagomma

Boiler blow-off valve with hose connection and cap - M threaded

KFE-Hahn (Kessel Fill - und Entleerungshahn) mit Deckel - AG - Schlauchanschluss

Robinet d’évacuation chaudiére avec bouchon - fixations M - porte tuyau souple - Poignée noire
CrMBHOW KpaH Ans KOTNa B KOMMNMeKTe C HacaaKom AN LWraHra v 3aryLuUKoii, peabboBoe coeanHeHne H

Cod./Code Mis/Size @ o/H
190403001 38 x 34" 8 40/160
190405001 112’ x 34" 10 40160
190407001 34'x1"° 15 201100

IVR 905

Rubinetto per scarico caldaia completo di tappo - attacchi M - portagomma
Boiler blow-off valve with hose connection and cap - M threaded
KFE-Hahn (Kessel Fiill - und Entleerungshahn) mit Deckel - AG - Schlauchanschluss

Robinet d’évacuation chaudiéere avec bouchon - fixations M - porte tuyau souple - poignée rouge et joint
étancheité

CnvsHom KpaH Ans KoTra B KOMMIEKTe C HaCafKow ANs LWaHra n 3arny|.u»<017|, pe3b6osoe coeguHeHne H

Cod./Code Mis/Size @ o/H
190505002 1/2'x 34" 10 201100
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IVR 62

IVR 64

IVR 149

IVR 150
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Rubinetto per scarico caldaia serie pesante, con tappo, attacco F
Heavy boiler blow-off valve. F threads with plug

KFE-Hahn schwere Ausfiihrung mit Kappe Anschluss IG

Robinet d’évacuation chaudiere type lourd fixation F et bouchon
CrMBHOM KpaH Ans KOTa TSHKENo Cepun,c 3arnyLwkon, coeguHeHue B.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘
106205001 nichelato / nichel 12" 10/120
106205011 giallo / yellow 112 10/120

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante, con tappo, attacco M
Heavy boiler drain valve with cap and M connection

KFE-Hahn mit Kappe - Anschluss AG

Robinet d’évacuation chaudiere type lourd avec bouchon - fixation M
CnvBHOM KpaH A5 KOTra TSHKenoi cepuu, ¢ 3armyLUKon, coeauHeHne H.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE
106405001 nichelato / nichel 112 10/60
106405011 giallo / yellow 112" 10/60

Rubinetto porta manometro M/F con premistoppa e foro di spurgo, maniglia termoplastica
Manometer holder M/F with packing nut and drain hole, handle in thermoplastic

Manometerhalter AG/IG mit Stopfblichse und Ablassbohrung und Griff aus Thermoplastik
Robinet porte-manomeétre M/F avec presse-étoupe et purge, poignée en thermoplastique

KpaH ans yctaHoBkv MaHOMeETpa, coeanHenns H/B, ¢ canbHWKoM, BbINYCKHbIM OTBEPCTUEM, TEPMONAcTMKOBas
pyyKa

Cod./Code wmis.size  o/HH
114902001 14" 101120
114903001 38’ 101120
114905001 112 10/120

Rubinetto porta manometro M/F con premistoppa, flangia e tappo su flangia e foro di spurgo, maniglia
termoplastica

Manometer holder M/F with packing nut, flange and cap on the flange, handle in thermoplastic
Manometerhalter AG/IG mit Stopfbiichse, Flansche und Deckel auf der Flansche, Griff aus Thermoplastik
Robinet porte-manometre M/F avec presse-étoupe, bride et bouchon sur la bride, poignée en thermoplastique
KpaH fns yctaHoBKy MaHOMETpa, coefnHeHus H/B, ¢ canbHUKOM, BbIMyCKHbIM OTBEPCTUEM, (hraHLEM U
3arnyLKoil Ha pnaHLe, TepMonnacTukoBas pyyka

Cod./Code Mmis/size o/HH

115002001 114 10/60
115003001 3/8” 10/60
115005001 112 10/60
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DEFANGATORE MAGNETICO

MAGNETIC DIRT SEPARATOR

IVR 909 @ )

Defangatore magnetico completo di tappo, bocchettoni e rubinetto di scarico

Dirt separator with magnet, cap, fittings and drain cock with hose connection

Schlammabscheider mit magnet, kappe, anschluss-stuck und entleerungshahn mit schlauch-anschluss
Séparateur de boue magnétique avec bouchon, raccords et robinet de vidange avec tétine

MarHuUTHbI rpsiseynoBuMTENb (A€LLNamaTtop) ¢ 3arnyLwKkorn, (UTUHraMy W CIIMBHBIM KPaHOM C HacaaKow Ans
LnaHra.

Cod./Code Mis/size 0/HH
190907000 34’ 116
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ACGESSORI PER VALVOLE TERMOSTATICHE

ACCESSORIES FOR THERMOSTATIC VALVES

IVR 459

IVR 457

IVR 325

IVR 595

Chiave per sostituire vitone
Allen key for bonnets replacement

Montageblock fiir den Austausch (von Thermostatventil-Innenteilen unter Druck)

Clef pour changement du mécanisme
Kritoy ansi 3ameHbl kpaH-Gykckl 6e3 crnvea cucTembl

Cod./Code o/H
145901000 106

Adattatore per montaggio testa termostatica DNF

Adapter for mounting DNF thermostatic head

Adapter flir den Thermostatkopf DNF

Adaptateur pour le montage de la téte thermostatique DNF
AfjanTtep Ans MOHTaxa TepMmocTaTuyeckon ronosk DNF

Cod./Code o/H
145700500 500

Bocchettone telescopico, nichelato
Telescopic tail piece, nickel- plated
Anschluss-Stutzen teleskopisch - vernickelt
Raccord télescopique - nickelé
Teneckonuyeckoe CoeanNHEHNE, HIKENMPOBaHHOE
Cod./Code misisize  o/HH
132503051 3/8" x 1/2" 20/360
132503061 3/8" x 5/8” 20/360

132505071 172" x 314 10/180
132507101 34" x 1 5/100

Anello anti manomissione
Anti-temper ring

Ring - abschliebar
Anneau contre sabotage
3awuTHoe KonbLo

Cod./Code Att/Conn. 0O/ EE‘
159500001 M30 x 1,5 10/40

Innovation Value Research
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Innovation Value Research

SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI
ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES
SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE
SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES
ANEKTPUYECKUE 1 NMHEBMATUYECKHME MPUBObI
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COMPACT MOTOR + MOTORHEAD

COMPACT MOTOR

MOTORHEAD

AUTOMAT MIX + MOTORHEAD MIX

AUTOMAT MIX

MOTORHEAD MIX / UNIMIX

AUTOMAT DIV + MOTORHEAD DIV

AUTOMAT DIV

MOTORHEAD DIV / UNI DIV

AUTOMAT MIX EASY + MOTORHEAD MIX EASY
AUTOMAT MIX EASY

MOTORHEAD MIX EASY

AUTOMAT DIV EASY + MOTORHEAD DIV EASY
AUTOMAT DIV EASY

MOTORHEAD DIV EASY

ACCESSORI PER LINEA VALVOLE MOTORIZZATE
ACCESSORIES FOR MOTORIZED VALVES LINE

130
135
138
140
141
142
142
143
143
144
144
144
145
145
145

146



COMPACT MOTOR + MOTORHEAD

COMPACT MOTOR
MOTORHEAD
2 VIE/WAY 3 VIE/WAY D 3 VIE/WAY BP
FIF VR 220 FIFM  IVR 235 FIFIM  IVR 240
MF  IVR 221 M/FM VR 236 M/FIM VR 241
MM VR 222 MMM VR 237 MMM VR 242
CIC IVR223 CICM  IVR 238 CICM VR 243

UNI-BI DIREZIONALE/ONE-BI DIRECTIONAL

IVR 215 IVR 215
- Rele (2 Pt./Cnt.) - Rele (2 Pt./Cnt.)
- NO Relé (3 Pt./Cnt.) - NO Relé (3 Pt./Cnt.)
Con/With 1 AUX Microswitch Con/With 1 AUX Microswitch

SVR

Innovation Value Research

AUTOMAT L + MOTORHEAD ISO
AUTOMAT L

MOTORHEAD ISO

2 VIE/WAY

F/IF IVR 230

Bl DIREZIONALE/BI DIRECTIONAL

IVR 217

-NO Relé (3 Pt./Cnt.)

Con/With 1 AUX Microswitch
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IVR 220 + IVR 215

EAL

IVR 230 + IVR 217

EAL

IVR 221 + IVR 215

EAL

IVR 220 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi F/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 220 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends F/F + IVR 215 uni-/bidirectional Motorhead 230 V with
relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 220 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, IG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais,
mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 220 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations F/F + VR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 220 Compact Motor, fByxxonoBoii knanaH, coeauterus B/B + IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaBneHHbIi
230V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa € pene, 1 BcrioMmoraTenbHbIii MAKPOBBIKKOYaTENb.

Cod./Code Mis/size 0/HH

422005106 12 1/4
422007106 34 1/4
422010106 1 1/4
422012106 171/4 1/4

IVR 230 Automat L, valvola di zona a 2 vie, flangia ISO 5211, attacchi F/F + IVR 217 Motorhead, bidirezionale
230 V. 3 punti

IVR 230 Automat L, 2-way zone valve, ISO 5211 flange, threaded ends F/F + IVR 217 Motorhead, bidirectional
230V, 3 contact terminals

IVR 230 Automat L, 2-Wege-Zonenventil, mit Flansch ISO 5211, IG/IG + IVR 217 Motorhead, bidirektional 230 V
3-Punkt-Steuerung

IVR 230 Automat L, vanne de zone a 2 voies, avec la bride ISO 5211, fixations F/F + IVR 217 Motorhead,
bidirectionnelle 230V, 3 points

IVR 230 Automat L, aByxxogmoBoii knanaH,narel ISO 5211, coegunnenus B/B + IVR 217 Motorhead,
ayHanpasneHHbin 230 V,3 KOHTaKTHbIX 3axuma.

Cod./Code Mmis/size o/HH
423015218 1112 114
423020218 2' 114

IVR 221 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi M/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 221 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends M/F + IVR 215 uni-/bidirectional Motorhead 230 V with
relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 221 Compact Motor 220, 2-Wege-Zonenventil, AG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 221 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations M/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 221 Compact Motor, ByxxonoBoii knanaH,coeauHeHust H/B + IVR 215 Motorhead ogHo-AByHanpaBneHHbIi
230V, 2 KoHTaKTHbIX 3aXu1ma ¢ pene, 1 BcnomoraTenbHbI MAKPOBbIKIKOYATENb.

Cod./Code Mis/size 0/HH

422105106 12 1/4
422107106 34 1/4
422110106 1 1/4
422112106 171/4 1/4

130 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR 222 + IVR 215

EAL

IVR 223 + IVR 215

EAL

IVR 235 + IVR 215

EAL

Innovation Value Research

IVR 222 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi M/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 222 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends M/M + IVR 215 uni-/bidirectional Motorhead 230 V
with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 222 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, AG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais,
mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 222 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations M/M + VR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 222 Compact Motor, aByxxopoBoii knanaH, coeauHenns H/H + IVR 215 Motorhead ogHo-AByHanpaBneHHbIin
230V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene, 1 BCioMmoraTenbHbIii MAKPOBBIKIOYaTeNb.

Cod./Code Mis/size 0/HH
422205106 112’ 114
422207106 34’ 114
422210106 1 114
422212106 11/ 114

o, S
” ppn®

IVR 223 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi tubo rame a compressione C/C + Motorhead 215 uni-
bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 223 Compact Motor, 2-way zone valve, copper compression ends for copper pipe CxC + IVR 215 uni-/
bidirectional Motorhead 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 223 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, Kompressionanschliisse fir Kupferrohr + IVR 215 Motorhead,
uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 223 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations tube cuivre a compression + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 223 Compact Motor, AByXX04oBoW KnamnaH, KOMNPEeCCHOHHbIE COeAVHEHNS ANt MeHOW TpyOb! +

215 Motorhead ogHo aByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuma ¢ pene, 1 BcnomoraTenbHbIi
MUKPOBbIKITIOYATENb.

Cod./Code Mis./Size |:|/EE|
422315106 15 1/4
422322106 22 1/4
422328106 28 1/4

IVR 235 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi F/F/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 235 Compact Motor 3-way diverting zone valve, threaded ends F/F/M + IVR 215 uni-/bidirectional Motorhead
230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 235 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, IG/IG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 235 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations F/F/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 235 Compact Motor ,TpexxofoBoii knanaH pacnpegenutens,coeautenns B/B/H + IVR 215 Motorhead ogHo-
aByHanpasneHHbin 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa € pene ,1 BcrnomoraTerbHbI MUKPOBbIKITHOYaTENb.

Cod./Code Mmis/size 0/HH
423507112 34" 114
423510112 1 114
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IVR 234 + IVR 215

IVR 236 + IVR 215

EAL

IVR 237 + IVR 215

EAL

IVR 234 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi F/F/F + VR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 234 Compact Motor 3-way diverting zone valve, threaded ends F/F/F + IVR 215 uni-/bidirectional Motorhead
230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 234 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, IG/IG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 234 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations F/F/F + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 234 Compact Motor ,TpexxofoBoii knanaH pacnpegenutens,coeanHenust B/B/B + IVR 215 Motorhead ogHo-
aByHanpasneHHbi 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa € pene ,1 BcnomoraTerbHbI MUKPOBbIKITHOYaTENb.

Cod./Code Mis/size 0/HH
423407112 34" 114
423410112 1 114

IVR 236 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 236 Compact Motor, 3-way diverting zone valve, threaded ends M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-/
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 microswitch

IVR 236 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, AG/IG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 236 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 236 Compact Motor ,TpexxofoBoii knanaH pacnpegenutens ,coeguHenns H/B/H + IVR 215 Motorhead ogHo
- AByHanpasneHHbli 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene, 1 BcrioMoratenbHblii MUKPOBbIKIIOYaTenb.

Cod./Code Mis/size 0/HH
423607112 34" 114
423610112 1 114

IVR 237 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 237 Compact Motor, 3-way diverting zone valve, threaded ends M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-/
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 microswitch

IVR 237 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, AG/AG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V,
mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 237 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations M/IM/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 237 Compact Motor, TpexxofoBoli knanaH pacnpegenutens, coeguHenns H/H/H + IVR 215 Motorhead oaHo-
AyHanpasneHHbin 230 V ,2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa ¢ perne,1 BcnoMoraTenbHbIi MKPOBbIKMOYATEb.

Cod./Code Mmis/size 0/HH
423707112 34" 114
43710112 1 114
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IVR 238 + IVR 215

EAL

IVR 240 + IVR 215

EAL

IVR 241 + IVR 215

EAL

Innovation Value Research

QCHIg,
A

% ams
IVR 238 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi rame a compressione C/C/M + IVR 215
Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare
IVR 238 Compact Motor, diverting 3-way zone valve, copper compression ends + IVR 215 Motorhead uni-/
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch
IVR 238 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, Kompressionanschlusse fur Kupferohr + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalt
IVR 238 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations tube cuivre + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire
IVR 238 Compact Motor ,TpexxofoBoii knanaH pacnpegenuTens,KOMNPECCUOHHbIE COEAMHEHMS Ans
meaHoit Tpy6bl - H + IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaBneHHbii 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene,
BCMOMOraTesbHbI MUK

Cod./Code Mis./Size o/H
423822112 2x2x34 14
423828112 28x28x 1" 4

IVR 240 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi F/F/M + IVR 215
Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 240 Compact Motor, full bore ball valve for actuators, with by-pass, threaded ends F/F/IM + IVR 215
Motorhead uni-/bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 240 Compact Motor, motorisierbares Kugelventil mit vollem Durchgang, mit Bypass, IG/IG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter
IVR 240 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
F/FIM + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 240 Compact Motor, nonHonpoxoaHoii LapoBoi kpaH Aflst npueoda, ¢ 6an-nacc ,coeanHeHust B/B/H
+IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpasneHHbIn 230 V,2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene ,1 BcnomMoraTtenbHbili
MUKPOBBIKITO4aTENb

Cod./Code mis/size 0/HH
424007112 34’ 114
424010112 1 114

IVR 241 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi M/F/M + IVR
215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 241 Compact Motor, full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/F/M + IVR 215 uni-/
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 241 Compact Motor, motorisierbares Kugelventil mit vollem Durchgang, mit Bypass, AG/IG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 241 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
M/FIM + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 241 Compact Motor, nonHonpoxoaHoi LapoBom kpaH Ans npueoga, ¢ 6an-nacc, coeanHenus H/B/H
+IVR 215 Motorhead oaHo-aByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMma ¢ perne, 1 BCromoraTesbHbIN
MUKPOBBIKITOYaTENb

Cod./Code Mmis/size 0/HH
424107112 34" 114
2411012 1 114
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IVR 242 + IVR 215

EAL

IVR 243 + IVR 215

EAL

IVR 242 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi M/IM/M + IVR
215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 242 Compact Motor, full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/M/M + IVR 215 uni-/
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 242 Compact Motor, motorisierbares Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Bypass, AG/AG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter
IVR 242 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 242 Compact Motor, nonHonpoxoaHoi LiapoBoi kpaH Anst npueoga,c baii-nace,coeanHenus H/H/H +

IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaeneHHbi 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuma ¢ pene, 1 BcnoMmoratenbHbIi
MUKPOBBIKITO4aTeNb

Cod./Code wmis.size  o/HH
424207112 34 114
44210112 1 114

o s
” pen®

IVR 243 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi tubo rame a
compressione C/C/M + [VR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare
IVR 243 Compact Motor, full bore ball valve for actuators with by-pass and compression ends for copper pipe +
IVR 215 uni-/bidirectional MOTORHEAD 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 243 Compact Motor, motorisierbares Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Bypass, Kompressionanschliisse
fur Kupferrohr + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem
zusatzlichen Mikroschalter

IVR 243 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable,

fixations tube cuivre @ compression + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1
microsuplementaire

IVR 243 Compact Motor, nonHonpoxoaHoii LiapoBoi kpaH Anst npueoaa, ¢ 6ai-nacc, ¢ KOMIPEeCcCHOHHbIM
coefnHeHueM ans megHom Tpybel - H + IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpasneHHbin 230 V, 2 KOHTaKTHbIX
3axuma c pene 1 BcriomaraTenbHblii MUKPOBBIKITO4aTeNb

Cod./Code Mis./Size o/H
424322112 22x22x 34" 14
424328112 28x28x 1" 114
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Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi F/F

2-way full bore ball valve for actuators, F/F

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations F/F
TMoNHONPOXOAHO LLAPOBOWA KpaH Ans NPUBOLA,C ABYXXOA0BLIM KnanaHoM, coeanHeHs BIB.

Cod./Code Mis/Size @ o/H
122005010 112" 15 1118
122007010 34" 20 118
122010010 1’ 25 1118
122012010 114 32 118

Valvola a sfera a passaggio totale, 2 vie, motorizzabile, con flangia ISO 5211, attacchi F/F

2-way full bore ball valve for actuators, with ISO 5211 flange, threaded ends F/F

2-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang, motorisierbar, mit Flansch ISO 5211, IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, avec la bride 1ISO 5211, fixations F/F
MonHoNpoXoaHON LWapoBOoii KpaH Ans NpyUBoAa , C ABYXXOA0BbLIM knanaHom, dnarel, ISO 5211, coeanHerus B/B.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 1SO o/ EEl
123015001 ISO F04 1112 F04 4/16
123020001 ISO F04 2 F04 4116

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi M/F

2-way full bore ball valve for actuators, threaded ends M/F

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations M/F
MonHONpPOXOZHOM LApOBOW KpaH Ans MPUBOAA,C ABYXXOAOBbLIM KrlanaHoM, coeauHeHus H/B.

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
122105010 12" 15 118
122107010 3/4 20 1118
122110010 1 25 118
122112010 1"1/4 32 118

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi M/M

2-way full bore ball valve for actuators, M/M

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations M/M
IMonHONPOXOAHO LIAPOBOWA KpaH Anst NPUBOAA,C ABYXXOA0BLIM KranaHom,coeanHerust H/H.

Cod./Code Mis/Size @ o/H
122205010 12" 15 1118
122207010 34" 20 1118
122210010 1" 25 115
122212010 114 32 115
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IVR 223
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Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi tubo rame a compressione C/C
2-way full bore ball valve for actuators, compression ends for copper pipe CxC
2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, Kompressionsanschliisse fiir Kupferrohr
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, motorisable, fixations tube cuivre & compression

[onHONPOXOAHOIA LLAPOBOW KpaH Ans NPUBOAA, C ABYXXOA0BLIM KranaHoM, KOMMNPECCUOHHbIE COeANHEHNS NS
MeaHoi Tpy6b!.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
122315010 15 15 118
122322010 22 20 118
122328010 28 25 118

IVR 235

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends F/F/M

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, IG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations F/F/M
IMorHonpoxogHoON WapoBoW KpaH ANst NPUBOAA, C TPEXXOLOBbLIM KranaHoM pacrpeaenurenem, CoeanHeHNs

B/B/H.
Cod./Code Mis./Size @ |:|/EE|
123507010 3/4” 20 118
123510010 1 25 1115

IVR 234

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/F

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends F/F/F

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, IG/IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations F/F/F
[oNHONPOXOAHO LUAPOBOWA KpaH Anst NPUBOAA, C TPEXXOA0BbLIM KnanaHoM pacnpeaenuTenem, COeaMHeHNs

B/B/B
Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
123407010 314 20 118
123410010 1" 25 1115

IVR 236

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi M/F/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends M/F/M

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, AG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations M/F/M
[MornHonpoxoHON LApoBOW KpaH A1s MPUBOAA, C TPEXXOLOBbLIM KnanaHoM pacnpeaenuTenem,coeauHeHns

H/B/H.
Cod./Code Mis./Size @ o/H
123607010 34’ 20 115
123610010 1 25 115

IVR 237

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi M/M/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends M/M/M

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, AG/AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations M/M/M
IMornHonpoxoHON LWapoBoOW KpaH ANst NPUBOAA, C TPEXXOAOBbIM KranaHoM pacrpeaenurenem, CoeanHeHNs

H/H/H.
Cod./Code Mis./Size @ o/H
123707010 34’ 20 115
123710010 1 2 115
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Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi tubo rame a compressione C/C/M
3-way full bore ball valve for actuators, compression ends for copper pipe
3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, Kompressionanschlisse fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations tube cuivre a
compression

nOﬂHOI’IpOXOﬂ.HOI?I LLIapOBOVI KpaH Onda npueoja, C TpeXX0A0BbIM KnanaHoM pacnpeaenutenem, ¢
KOMMNPECCUOHHbIM COeINHEeHWEM aAna MefHON pr6b| -H.

Cod./Code Mis./Size o o/H
123822010  22x22x 34" 20 1118
123828010  28x28x1 25 1115

Valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi F/F/M

Full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends F/F/M

Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Bypass, motorisierbar, IG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations F/F/M
MonHonpoxoaHO LWapoBOii KpaH Ans npueBozaa,c 6an-nacc,coenvterns B/B/H.

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
124007010 3/4 20 118
124010010 1 25 1/15

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie con by-pass, motorizzabile, attacchi M/F/M

Full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/F/M

3-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit Bypass, motorisierbar, AG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 3 voies, avec by-pass, motorisable, fixations M/F/M
MonHoNpOXoaHOM LWapOoBOii KpaH Ans MPUBOAA, C TPEXXOAOBLIM KranaHoM, ¢ 6aii-nacc, coeamHerns H/B/H.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
124107010 34’ 20 115
124110010 1 2 115

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie con by-pass, motorizzabile, attacchi M/M/M

3-way full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/M/M

3-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit Bypass, motorisierbar, AG/AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 3 voies, avec by-pass, motorisable, fixations M/M/M
MonHONpOXoaHOM LWapOoBOii KpaH Ans MPUBOAA C TPEXXOZO0BLIM KranaHoM, ¢ baii-nace, coeguHennst H/H/H.

Cod./Code Mis/Size @ o/H
124207010 34" 20 1115
124210010 1’ 25 1115

0"05m‘§
Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie con by-pass, motorizzabile, attacchi tubo rame a compressione C/C/M
3-way full bore ball valve for actuators with by-pass, compression ends for copper pipe
3-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit Bypass, motorisierbar, Kompressionanschlisse fiir Kupferohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 3 voies, avec by-pass, motorisable, fixations tube cuivre a
compression

[MonHonpoxofHOW WapoBOW KpaH ANs MPUBOAA, C TPEXXOAOBbLIM KranaHoM baii-nacc, KOMNpeCCHOHHbIM
COeAVHEHUSM Anst MeHoin Tpy6bl - H.

Cod./Code Mis./Size o o/H
124322010  22x22x34 20 1118
124328010  28x28x1" 25 1115
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IVR 215 B
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IVR 217 3P
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IVR 215 Motorehad servocomando per valvole serie “COMPACT MOTOR” uni-bidirezionale (on-off), comando a
2 punti con rele, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 215 MOTORHEAD actuator for the valve series “COMPACT MOTOR” uni-/bidirectional (on-off), 2 contact
terminals with relay, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 215 Motorhead fiir die Serie “COMPACT MOTOR”, uni-bidirektional (On-Off), 2-Punkt-Steuerung mit Relais,
mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 215 Motorhead servocommande pour les vannes “COMPACT MOTOR?”, uni-bidirectionnelle (on-off), 2 points,
avec relais, 1 micro-interrupteur supplémentaire inclus, libre en ouverture

IVR 215 Motorhead cepsonpueog ans knanaHos cepun” COMPACT MOTOR”,0nHo-AByHanpasneHHblii (on-off),
2 KOHTaKTHbIX 3aXuma ¢ pene ,1 BcroMoraTenbHbI MUKPOBbIKMOYaTENb CBOOOAHBIN ANs NOAKIHOHEHNSI.

Cod./Code Mod./Model o/H
121518041 24V - 8Nm 45 sec. 115
121538041 230V - 8Nm 45 sec. 115

IVR 215 Motorhead servocomando per valvole serie “COMPACT MOTOR?” bidirezionale, comando a 3 punti, 1
micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 215 Motorhead actuator for the series “COMPACT MOTOR” bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary
microswitch included, free on opening

IVR 215 Motorhead fiir die Serie “COMPACT MOTOR?”, uni-bidirektional, 3-Punkt-Steuerung mit Relais, mit einem
zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 215 Motorhead servocommande pour les vannes “COMPACT MOTOR”, uni-bidirectionnelle, 3 points, avec
relais, 1 micro-interrupteur supplémentaire inclus, libre en position d’ouverture

IVR 215 Motorhead cepsonpusog ans knanaxos cepun “COMPACT MOTOR”, AByHanpaBneHHbIN, 3 KOHTaKTHbIX
3axuma , 1 BcrnomoraTenbHbIii MUKPOBbIKIToYaTeNb CBOBOAHBIN 47151 NOAKIIOYEHUS.

Cod./Code Mod./Model o/H
121518020 24V - 8Nm 35 sec. 115
121538020 230V - 8Nm 35 sec. 115

IVR 217 Motorhead ISO 5211, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3, 1 micro supplementare
libero in apertura di serie

IVR 217 Motorhead ISO 5211 for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary microswitch
included, free on opening

IVR 217 Motorhead ISO 5211, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional, mit 3-Punkt-Steuerung und
mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 217 Motorhead ISO 5211 pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus
libre en position d’ouverture

IVR 217 Motorhead ISO 5211 ans kpaHoB cepun Automat L, AByHanpaBneHHbIA,3 KOHTaKTHbIX 3axuma, 1
BCMOMOraTerbHblii MUKPOBbIKIHOYaTENb CBOOOAHIA AN MOAKMIOYEHUS.

Cod./Code Mod./Model ISO o/ EE‘
121743520 230V - 14Nm 35 sec. - 2 contact ~ F04 1/8
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IVR 246 - Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 218 MIX -
Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti- 230 V - 3 punti
IVR 246 - 3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD IVR IVR 218 MIX - Electrical actuators
bidirectional for rotary mixing valves - 230 V - 3 point control
IVR 246 - drehbares 3-Wege-Mischventil aus Messing - IG/IG/IG + Motorhead 218 MIX - bidirektionale
Servosteuerung fiir drehbare Mischventile - 230V - 3 Punkt-Steuerung
IVR 246 - vanne trois voies mélangeuse tournante - F/F/F + Motorhead 218 MIX - actionneur électrique
bidirectionnel pour vannes mélangeuses tournantes - 230 V - contréle de 3 points

IVR 246 - TpexxonoBoli NOBOPOTHbIN CMeCHTENbHbIN KnanaH 13 natyHu .CoeauHeHve: pessba B/B/B +
MOTORHEAD 218 MIX - aByHanpaBneHHbI CEpBONPUBOL A1t CMECUTENbHbIX MOBOPOTHbIX LLIAPOBbIX KPAHOB -
230V -3 KoHTaKT

IVR 247 + IVR 218 MIX

EAL

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ EE‘

424605005 105 sec. 12" 1/9

424605010 210 sec. 12" 1/9

424607005 105 sec. 34" 1/9

424607010 210 sec. 3/4 1/9

424610005 105 sec. 1 1/9

424610010 210 sec. 1 1/9

424612005 105 sec. 1"1/4 1/9

424612010 210 sec. 1"1/4 1/9
«,“‘\cm&’-\y
w BEM“§

IVR 247 - Valvola miscelatrice rotante a quattro vie in ottone - attacchi F/F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX -
Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti- 230 V - 3 punti

IVR 247 - 4-way rotary mixing valve - F/F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX - Electrical actuators bidirectional for
rotary mixing valves - 230 V - 3 point control

IVR 247 drehbares 4-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG/IG + Motorhead IVR 218 MIX - bidirektionale
Servosteuerung fiir drehbares Mischventile - 230 V - 3 Punkt-Steuerung

IVR 247 - vanne quatre voies mélangeuse tournante - F/F/F/F + Motorhead IVR 218 MIX - actionneur électrique
bidirectionnel pour vannes mélangeuses tournantes- 230 V - controle de 3 points

IVR 247 - 4eTblpexxof0Boi MOBOPOTHbI CMECUTENbBHbINA knanaH u3 natyHu. CoeavHenme: pessba B/B/B/B +
MOTORHEAD 218 MIX - oByHanpasneHHbIi CepBONPUBOL, ANt CMECUTENbHbIX MOBOPOTHBIX LIAPOBBIX KPAHOB -
230V - 3 KoHTaKT

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE
424705005 105 sec. 12" 1/9
424705010 210 sec. 12" 1/9
424707005 105 sec. 34" 1/9
424707010 210 sec. 34" 1/9
424710005 105 sec. 1 1/9
424710010 210 sec. 1 1/9
424712005 105 sec. 1"1/4 1/9
424712010 210 sec. 1"1/4 1/9
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Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way brass rotary mixing valve in brass - F/F/F

drehbares 3-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG

Vanne trois voies mélangeuse tournante en laiton - F/F/F

TpexxoaoBoy NaTyHHbIN MOBOPOTHbIN cMecUTENbHLIN knanaH. CoeauHeHve: pessba B/B/B

Cod./Code Mis./Size DN o/H

124605001 112 15 1128

124607001 34" 20 1128

124610001 1" 25 1120

124612001 114 32 1120
“?@K‘.Hls‘,{\’
% o M“‘§

Valvola miscelatrice rotante a quattro vie in ottone - attacchi F/F/F/F

4-way brass rotary mixing valve in brass - F/F/F/F

drehbares 4-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG/IG

Vanne quatre voies mélangeuse tournante en laiton - F/F/F/F

YeTbIpexxoaoBoii NOBOPOTHbIN CMECUTENbHBIN knanaH 13 natyHu. CoeaunHerve: pessba B/B/B/B

Cod./Code mis/size DN  o/HH

124705001 112 15 1/28
124707001 34 20 1/28
124710001 1 25 1/20
124712001 1"1/4 32 1/20
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IVR 218 MIX

IVR 218 UNIMIX

IVR 248 + IVR 218 DIV
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IVR 218 MIX MOTORHEAD - Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti
IVR 218 MIX MOTORHEAD - Electrical actuators bidirectional for mixing rotary valves - 230 V - 3 point control
IVR 218 MIX MOTORHEAD - bidirektionale Servosteuerung fur Dreh-Mischventile - 230 V - 3 Punkt-Steuerung

IVR 218 MIX MOTORHEAD - actionneur électrique double-directionnel pour vannes mélangeuses a rotor - 230
V - 3 points

IVR 218 MIX MOTORHEAD - gByHanpasneHHbIN CepBONPUBOLA A1 CMECUTENbHbIX MOBOPOTHbIX KanaHos - 230
V - 3 KOHTaKTHbIX 3aXnUma

Cod./Code Mod./Model o/H
121803005 230V - 8Nm 105 sec. 119
121803010 230V - 8Nm 210 sec. 119

Q\CHIg,
%

o, Q
” pen®

IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti a sfera - 230 V - 3
punti

IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - Electrical actuators bidirectional for mixing rotary ball valve - 230 V - 3 point
control

IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - bidirektionale Servosteuerung fiir Dreh-Mischventile - 230 V - 3 Punkt
-Steuerung

IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - actionneur électrique double-directionnel pour vannes mélangeuses a rotor -
230V - 3 points

IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - aByHanpaBneHHbI CepBONpUBOA AN CMECUTENbHbBIX MOBOPOTHbIX KanaHoB
- 230V - 3 KOHTaKTHbIX 3aXuUma

Cod./Code Mod./Model o/H
121803320 230V - 8Nm 73 sec. 19
121803330 230V - 8Nm 147 sec. 119

QCHIg,
S %

0"’05!“‘“Q
IVR 248 - Valvola deviatrice rotante a 3 vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 218 DIV - servocomando
bidirezionale rotazione non definite per valvole deviatrici rotanti - 230 V con relé - 2 puntl

IVR 248 - 3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 218 DIV - Electrical actuators with
undefined rotation bidirectional for diverting rotary valves - 230 V - 2 point control with relay

IVR 248 - drehbares 3 Wege-Ableitventil aus Messing- IG/IG/IG + Motorhead 218 DIV - bidirektionale
Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir drehbare Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt

IVR 248 - vanne déviatrice trois voies - F/F/F + Motorhead 218 DIV - actionneur électrique avec rotation indéfinie
bidirectionnelle pour vannes déviatrices tournantes - 230 V - avec relais - controle de 2 points

IVR 248 - TpexxonoBoii NOBOPOTHbIN pacnpefenuTentHbliii knanaH us natyHu. CoeguHenue: B/B/B +
MOTORHEAD 218 DIV - gByHanpasneHHbIi CepBONPUBOA, ANt CMECUTENbHBIX MOBOPOTHBIX knanaHos - 230 V ¢
pere - 2 KOHTaKTHbIX 3aXVMa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE|
424805050 18 sec. 12" 1/9
424807050 18 sec. 3/4” 1/9
424810050 18 sec. 1 1/9
424812050 18 sec. 1"1/4 1/9
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Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG

Vanne déviatrice tournante trois voies tournante - F/F/F

TpexxonoBol pacnpeaenuTenbHbI MOBOPOTHbIVA NaTyHHbI knanaH. CoeauHeHune: B/B/B

Cod./Code Mis./Size DN o/H
124805001 112" 15 1128
124807001 34" 20 1128
124810001 1’ 25 1120
124812001 114 32 1120

Q\CHIg,
S

04."‘"@
IVR 218 MOTORHEAD DIV - Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti -
230V - con relé - 2 punti
IVR 218 MOTORHEAD DIV - Electrical actuators undefined rotation bidirectional for diverting rotary valve - 230
V - with relay - 2 point control
IVR 218 MOTORHEAD DIV - bidirektionale Servosteuerung - nicht bestimmte Schwenkung fir Dreh -
Steuerventile - 230 V mit Relais - 2 Punkt-Steuerung
IVR 218 MOTORHEAD DIV - actionneur électrique double-directionnel avec rotation indéfinie pour vannes de
répartition a rotor- 230 V - avec relé - 2 points

IVR 218 MOTORHEAD DIV - gByHanpasneHHbIn CepBONPUBOA AN pacnpeaenuTerbHbIX MOBOPOTHBIX
knanaHos - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXVMa

Cod./Code Mod./Model o/H
121803050 230V - 8Nm 18 sec. 1/9

Q\CHIg,
%

0"05“\“§
IVE 218 MOTORHEAD UNI DIV - Servocomando bidirezionale per valvole deviatrici rotanti a sfera - 230 V - con
relé - 2 punti
IVE 218 MOTORHEAD UNI DIV - Electrical actuators bidirectional for diverting rotary ball valve - 230 V - with
relay - 2 point control
IVE 218 MOTORHEAD UNI DIV - bidirektionale Servosteuerung fiir Dreh - Steuerventile - 230V mit Relais - 2
Punkt-Steuerung
IVE 218 MOTORHEAD UNI DIV - actionneur électrique double-directionnel pour vannes de répartition a rotor -
230V - avec relé - 2 points

IVE 218 MOTORHEAD UNI DIV - gByHanpaBneHHblii CepBONpyBOA Ans pacrpeaenuTenbHbIX MOBOPOTHBIX
knanaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model o/H
121803205 230V- 10Nm 16sec.  1/9
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IVR 245 MIX EASY + IVR 215 MIX EASY

IVR 245 MIX EASY

IVR 215 MIX EASY
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IVR 245 - Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY -
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti

IVR 245 - 3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY - bidirectional electrical
actuator with undefined rotation for mixing rotary valves - 230 V - 3 point control

IVR 245 - drehbares 3-Wege-Mischventil - aus Messing — IG/IG/IG + MOTORHEAD 215 MIX EASY -
bidirektionale Servosteuerung- unbestimmte Schwenkung fir drehbares Mischventile - 230 V - 3 Punkt

IVR 245 - vanne mélangeuse trois voies tournante - F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY - actionneur électrique
bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes mélangeuses tournantes - 230 V - 3 contréle du point

IVR 245 - TpexxonoBoii NOBOPOTHbIA CMeCHTENbHbIN KnanaH 13 natyHu. CoepunHexve: pessba B/B/B +

MOTORHEAD 215 MIX EASY - [1ByHanpaBneHHbIiA CepBONpMBOL s CMECUTENbHBIX MOBOPOTHBIX KanaHoB -
230 V - 3 KOHTaKTHbIX 3aX1UMa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE|
424507110 110 sec. 3/4” 1/9
424510110 110 sec. 1 1/9
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Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG

Vanne mélangeuse trois voies tournante - F/F/F

TpexxooBovi MOBOPOTHbIN pacnpesenuTenbHbIi knanaH us natyHu. CoeanHerve: pessba B/B/B
Cod/Code  Misisize 0/EH

124507001 314 1/28
124510001 1 1720

‘\GHIA;,.
S %

% e
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti
Bidirectional electrical actuator with undefined rotation for mixing rotary valve - 230 V - 3 point control
Bidirektionale Servosteuerung - nicht bestimmte Schwenkung fiir Dreh-Mischventile - 230V - 3 Punkt-Steuerung
Actionneur électrique double-directionnel avec rotation indéfinie pour vannes mélangeuses a rotor - 230 V - 3
contréle du point
[ByHanpasneHHbIN CepBONPUBOL A5 CMECUTESbHbBIX MOBOPOTHbIX KnanaHos - 230 V - ¢ pene - 3 KOHTaKTHbIX
3axuma

Cod./Code Mod./Model o/H
121503110 230v-110sec. 119
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IVR 249 - Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti - 230 V - con relé - 2 punti

IVR 249 - 3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY Electrical actuators with
undefined rotation bidirectional for rotary diverter valves - 230 V - with relay - 2 point control

IVR 249 - drehbares 3 Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG + MOTORHEAD 215 DIV EASY bidirektionale
Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt

IVR 249 - vanne déviatrice trois voies tournante - F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY - actionneur électrique
bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes déviatrices tournantes- 230 V - 2 contréle du point

IVR 249 - TpexxonoBoli NOBOPOTHbIN pacnpefenuTenbHblii knanaH us natyHu. CoeanHerve: pessba B/B/B
+ MOTORHEAD 215 DIV EASY - [1ByHanpaBneHHbIiA CepBONpUBOL NS pacnpenenmrenbHbIX MOBOPOTHbIX
knanaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE|
424907013 13 sec. 34" 1/9
424910013 13 sec. 1 1/9

‘$$\(‘.Hls‘,{>
K2 BEM“§
Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F
3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F
Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG
Vanne déviatrice trois voies tournante en laiton - F/F/F
TpexxonoBoii MOBOPOTHbIN pacnpesenuTenbHbIi knanaH us natyHu. CoeanHerve: pessba B/B/B
Cod./Code mis/size o/HH
124907001 314 1/28
124910001 1” 1/20
é‘\ﬁlll:.,,;
o"lIEu\“*Q

Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti - 230 V - con relé - 2 punti
Electrical actuators with undefined rotation bidirectional for diverter rotary valves - 230 V - with relay - 2 point
control

Bidirektionale Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt
Actionneur électrique bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes déviatrices tournantes- 230 V - 2 contréle
du point

[iByHanpaBneHHbIN CepBONPUBOZ, A1 CMECUTENbHBIX MOBOPOTHbIX KnanaHos - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX
3axumMa

Cod./Code Mod./Model o/H
121503013 230V-13sec. 19
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Componenti di controllo e regolazione della temperatura per valvole di miscelazione: Centralina ROTOTERM
MR-TR, Cronotermostato AS2000 e Termostato SK3

Components for control and setting of the temperature for mixing valves: heating controller ROTOTERM MR-TR;
chronothermostat AS2000 and thermostat SK3

Zubehdr zur Kontrolle und Regelung der Temperatur fur Mischventile: Heizungsregler ROTERM MR-TR,
programmierbarer Thermostat AS2000 und Thermostat SK3

Composants de controle et de régulation de la température pour les vannes de mélange: régulateur de chauffage
ROTOTERM MR-TR, chronotermostat AS2000 et thermostat SK3

KOMMOHEHTbI KOHTPONS U PErynMpoBKM TeMMNepaTypbl Ans cMecuTenbHbIX knanaHos: Perynstop ROTOTERM
MR-TR, XpoHotepmocTat AS2000 1 Tepmoctar SK3

Cod./Code Mod./Model o/H
199000001  ROTOTERMMRTR 1
199000010  AS2000 1
199000020  SK3 1

IVR 215 D

Distanziale per isolamento termico per IVR 215
Thermal insulation box for IVR215

Thermische Isolierbox fiir IVR 215

Coque d'isolation thermique IVR 215
TennousonsauuonHas kopobka ans IVR 215

Cod./Code o/ EE|

121501001 10/180
Applicazioni es./Applications ex.:
Sistema ACS con impianto solare Riscaldamento con caldaia e radiatori
Domestic hot waters system with solar collector Radiator heating with gas boiler

AS2000

REGOLATORE ROTOTERM MR-TR
CONTROLLER

IVR 248 +
IVR 218 DIX

IVR 246 +
IVR 218 MIX

146 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



O
Svr

tion Value Research

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU
3ANOPHAA APMATYPA NA BOAbI




VALVOLE ACQUA
) WATER VALVES
\ / Y KUGELHAHNE FUR WASSER
= R VANNES EAU

Innovation Value Research 3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR TOP P 149 IVR TRE VIE
IVR 3 WAYS P 193
IVR EXPORT PLUS P. 151
IVR VALVOLE ATTACCO POMPA
IVR EXPORT P. 152 IVR VALVES WITH PUMP CONNECTION P 197
IVR EVERLAST PLUS P. 160 IVR IDRETTO P 199
IVR EVERLAST P 161 IVR MIGNON P 200
IVR EVERMID P. 169 IVR RUBINETTI
IVR EVERWATER PLUS p 174 [VRSANITARY TAPS P 201
IVR INCASSO
IVR EVERWATER P 175 IVR BUILT-IN VALVES P 202
IVR ELITE GWAMS P 179 VR RITEGNO E FILTRI
(VR ELITE GWAMS KIWA P 18 IVR CHECK VALVES AND Y STRAINER P 203
IVR SARACINESCHE
IVR SOLAR LINE P 183 IVR GATE VALVES P 206
VR NPT P. 186 IVR RIDUTTORE DI PRESSIONE
IVR DZR P 187 IVR PRESSURE REDUCING P 208
IVR NORDIKA P 189 FILTRO AUTOPULENTE
SELF-CLEANING FILTER P 210
IVR DRAIN P 190
IVR RACCORDERIA
IVR VALVOLA CON FILTRO IVR FITTINGS P 211
IVR VALVE WITH STRAINER P 191
ACCESSORI LINEA ACQUA
IVR QUADRO P 191 ACCESSORIES FOR WATER LINE P 216
IVR RIDUTTORE DI MANOVRA RICAMBI
IVR VALVE WITH GEAR HANDLE P 192 SPARE PARTS P 286
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WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER Y
VANNES EAU
3ANOPHAA APMATYPA 114 BOAbI Innovation Value Research
Max
. +160°
Mi UNIEN 10226-1
50 bar " (150 7-1 Rp)
-20°
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F
Full bore ball valve -threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral -Fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus B/B
Cod/Code  Mis/Size @ o/H
104803024 3/8" 10 10/120
104805024 12" 15 5/60
104807024 3/4” 20 15/60
104810024 1 25 10/40
104812024 1"1/4 32 4/16
104815024 1112 40 4/16
104820024 2 50 2/8
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F
Full bore ball valve - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeaunHeHus B/B
Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104803021 3/8” 10 10/120
104805021 12" 15 5/60
104807021 3/4” 20 15/60
104810021 1 25 10/40
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F
Full bore ball valve -threaded ends M/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG
Vanne a boisseau sphérique & passage intégral - fixations M/F
[MonHonpoxoaHoi wapoBoii kpaH - CoeaunHerns H/B
Cod/Code  Mis/Size @ o/H
104903024 3/8” 10 10/120
104905024 12 15 5/60
104907024 34 20 15/60
104910024 1” 25 10/40
104912024 1"1/4 32 4/16
104915024 1112 40 4/16
104920024 2 50 2/8
R,
VR 49/A TOP 0
0””‘4\“

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F

Full bore ball valve -threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F
lMonHonpoxogHo waposoi kpaH - CoeanHerns H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104903021 38’ 10 101120
104905021 112’ 15 560

104907021 34’ 20 1560
104910021 1’ 2 10/40
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WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

L3

H3

L1

i =i |
R ———— S % = —+— +
e —H| [T
| F F1|
s CH S1
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN () S S1 S2 L1 L2 L3 H1 H2 H3 F F1 CH
3/8" 10 60 61 50 85 33 44 19 12 22
1/2" 15 75 76 61 110 39 52 23 15 26
3/4" 20 80 85 61 110 43 55 23,5 17 31
1" 25 90 95 72 130 52 67 24,5 20 40
1"1/4 32 110 111 130 72 31 22,5 49
1"1/2 40 120 125 160 90 32 22,5 55
2" 50 141 144 160 95 36 26,5 68
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WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI Innovation Value Research

50 bar Min
-20°

IVR EXPORT PLUS © }

IVR 45 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore ball valve -threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeaunHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104502851 114 10 10/120
104503851 3/8” 10 10/120
104505851 12 15 1272
104507851 314" 20 15/60
104510851 1 25 10/40
104512851 1"1/4 32 6/24
104515851 1112 40 4/16
104520851 2 50 2/8
104525487 2112 61 6
104530487 3 74 4
104540487 4 95 2

IVR 46 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F

Full bore ball valve - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F
[MornHonpoxoaHoi wapoBoii kpaH - CoeaunHerns H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602851  1/4” 10 101120
104603851 358" 10 101120
104605851 112’ 15 12172
104607851 314" 20 15/60
104610851 1 25 10/40
104612851 114 32 6124
104615851 112 40 416
104620851 2 50 218

IVR 47 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/IM

Full bore ball valve - threaded ends M/M

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M
IMonHonpoxoaHon wapoBoW kpaH - CoeanHerns H/H

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104705851 112’ 15 12172
104707851 34’ 20 1040
104710851 1’ 2 10/40

Disponibile in misure 1/4’-3/8” come IVR 957 PLUS
Available size 1/47-3/8” item IVR 957 PLUS
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Max
IVR EXPORT ®
50 bar Min UNIISO 228-1
-20°
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa
Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge
IMonHompoxofHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHoi pyykoi
Cod/Code  Mis/Size @ o/H
104502107 114" 10 10/120
104503107 3/8" 10 10/120
104505107 12" 15 12/72
104507107 34 20 15/60
104510107 1 25 10/40
104512107 1"1/4 32 6/24
104515107 1112 40 4/16
104520107 2 50 2/8
104525107 2112 61 6
104530107 3 74 4
104540107 4" 95 2
IVR 45 LB O
w ”E“‘\#
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia blu
Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée bleu
IMonHonpoxogHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns B/B, ¢ rony6oii pyykoi
Cod./Code Mis./Size @ o/ EEI
104502209 14 10 10/120
104503209 3/8” 10 10/120
104505209 12’ 15 12/72
104507209 3/4” 20 15/60
104510209 1 25 10/40
104512209 1"1/4 32 6/24
104515209 1”112 40 4/16
104520209 2 50 2/8
104525209 2"/2 61 6
104530209 3 74 4
104540209 4 95 2
IVR 45 LN

& s
¥ pen®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée noire
lMonHonpoxoaHoii LapoBoi kpaH - CoeanHerus B/B, ¢ Y€pHOI pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104502220 14" 10 101120
104503220 38’ 10 101120
104505220 112’ 15 12172
104507220 34" 20 15/60
104510220 1 25 10/40
104512220 114 32 6124
104515220 112 40 416
104520220 2 50 28
104525220 212 61 6
104530220 3 74 4
104540220 4 9% 2
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IVR 45/A

IVR 45/A FB

IVR 45/A FN

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon rouge
MonHonpoxonHo WwapoBoi kpaH - CoeanHerns B/B ,c kpacHoi py4koi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104502004 114 10 10/120
104503004 3/8” 10 10/120
104505004 12 15 12172

104507004 3/4” 20 15/60
104510004 1 25 10/40

QCHIE,
«?Q’;
% S

DEMY

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon bleu
IMonHonpoxogHoi wapoBsoii kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ ronyboii pyykoi “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104502211 14" 10 101120
104503211 38" 10 101120
104505211 112" 15 12172
104507211 34’ 20 15/60
104510211 1’ 25 10/40

QCHIE,
SN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Fligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus B/B, ¢ yépHol pyykon “Gabouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104502221 14’ 10 101120
104503221 38’ 10 101120
104505221 112 15 1272
104507221 34" 20 15/60
104510221 1" 2 10/40
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IVR 46

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée rouge
lMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/B, ¢ kpacHol pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104602006 114 10 10/120
104603006 3/8” 10 10/120
104605006 12 15 12172
104607006 314 20 15/60
104610006 1 25 10/40
104612006 1"1/4 32 6/24
104615006 1112 40 4/16
104620006 2 50 2/8

IVR 46 LB (2 X

o
7 pEw®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée bleu
IMonHonpoxogHoi Wwaposoi kpaH - CoeauHexns H/B, ¢ ronyboit pyukoit

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602209 14’ 10 101120
104603209 38° 10 101120
104605209 112" 15 1272
104607200 34’ 20 15/60
104610209 1 25 1040
104612209 114 32 6124
104615209 112 40 416
104620209 2 50 416

QCHIE,
ST

IVR 46 LN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée noire
lMonHonpoxofHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns H/B ¢ 4épHoi pyukon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602220 14’ 10 101120
104603220 38 10 101120
104605220 112 15 122
104607220 34" 20 1560
104610220 1 2 10/40
104612220  1"1/4 32 6124
104615220 112 40 416
104620220 2 50 28
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IVR 46/A

IVR 46/A FB

IVR 46/A FN

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon rouge

IMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeanHenns H/B, ¢ kpacHol py4koi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104602002 114 10 10/120
104603002 3/8” 10 10/120
104605002 12 15 12172

104607002 34 20 15/60
104610002 1 25 10/40

QCHIE,
o?e’;
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DEMY

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon bleu
lMonHonpoxogHoi wapoBoii kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ ronyboin pyuykoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602211 14" 10 101120
104603211 38" 10 101120
104605211 112" 15 12172
104607211 34" 20 15/60
104610211 1’ 25 10/40

QCHIE,
SN
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Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Fllgelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon noire
MonHonpoxoaHow WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus H/B, ¢ yépHoii pydkoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602221 14’ 10 101120
104603221 38’ 10 101120
104605221 112 15 1272
104607221 34" 20 15/60
104610221 1" 2 10/40
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IVR 47

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée rouge
MonHonpoxofHoi wwapoBoii kpaH - CoeaunHerns H/H ,c kpacHom py4kon

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104705006 12" 15 12/72
104707006 314" 20 10/40
104710006 1” 25 10/40

Disponibile in misure 1/4’-3/8” come IVR 957
Available size 1/4’-3/8” item IVR 957

VR 47 LB 7%

o
7 pEw®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée bleu
[MonHonpoxogHoi WwapoBoi kpaH - CoeauHeHns H/H, ¢ rony6oii pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104705209 112 15 12172
104707209 314" 20 1040
104710209 1 2 1040

Disponibile in misure 1/4”-3/8” come IVR 957 LB
Available size 1/4’-3/8” item IVR 957 LB

QCHIE,
ST

IVR 47 LN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée noire
IMonHonpoxogHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns HH, ¢ 4épHoi pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104705220 112 15 1272
104707220 34’ 20 10/40
104710220 1 2 10/40

Disponibile in misure 1/4”-3/8” come IVR 957 LN
Available size 1/47-3/8” item IVR 957 LN
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IVR 47/A

IVR 47/A FB

IVR 47/A FN

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
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3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon rouge
lMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/H, ¢ kpacHoi pyukoit “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104705002 12" 15 12/72
104707002 314" 20 10/60
104710002 1” 25 10/40

Disponibile in misure 1/4’-3/8” come VR 957 A
Available size 1/4’-3/8” item IVR 957 A

QCHIE,
«?Q’;
% S

DEMY

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon bleu
IMonHonpoxoaHoi WwapoBoii kpaH - CoeaunHenns H/H, ¢ rony6oii pyukoi “6abouyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104705211 112’ 15 12172
104707211 34 20 10/60
104710211 1" 2 10/40

Disponibile in misure 1/4”-3/8” come IVR 957 FB
Available size 1/4’-3/8” item IVR 957 FB

QCHIE,
SN
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Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHenusa H/H, ¢ yépHoii py4koii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104705221 112’ 15 12172
104707221 34 20 10/60
104710221 1’ 25 10/40

Disponibile in misure 1/4”-3/8” come IVR 957 FN
Available size 1/4’-3/8” item IVR 957 FN
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IVR 45 LD

IVR 46 LD

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
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3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con maniglia lucchettabile - Disponibile anche con maniglia blu
Full bore ball valve - threaded ends F/F - with lockable handle - Available with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG- mit verriegelbarem Hebel - Erhéltlich auch mit blauem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable - Disponible avec
poignée bleu

lNonHonpoxoaHoii LWapoBoi kpaH - CoeanHeHus B/B - ¢ 3anupaeMoit py4Koii - BOCTYMeH Takke ¢ rony6oi
py4Kom

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104502750 114 10 10/120
104503750 3/8” 10 10/120
104505750 12 15 12172
104507750 314 20 15/60
104510750 1 25 10/40
104512750 1"1/4 32 6/24
104515750 1112 40 4/16
104520750 2 50 2/8

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F - con maniglia lucchettabile - Disponibile anche con maniglia blu
Full bore ball valve -threaded ends M/F - with lockable handle - Available, with blue handle

Kugelhahn mvit vollem Durchgang - AG/IG - mit verriegelbarem Hebel - Erhaltlich auch mit blauem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F - avec poignée cadenassable - Disponible avec
poignée bleu

[MonHonpoxogHoW WwapoBoi kpaH - CoeanHerns H/B - ¢ 3annpaemoit pyykoii - [locTyneH Takke ¢ ronyboi
py4Kom

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104602750 14’ 10 101120
104603750  3/8° 10 101120
104605750 112" 15 1272
104607750 34’ 20 15/60
104610750 1 25 1040
104612750 114 32 6124
104615750 112 40 416
104620750 2 50 208
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I
DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN g S S1 S2 L Ll L2 L3 H H1 H2 H3 F

1/4" 10 45 42 52 80 50 95 85 40 33 43 44 12
3/8" 10 45 54 54 80 50 95 85 40 33 44 44 12

1/2" 15 63 70 68 90 61 120 110 52 39 56 52 17
3/4" 20 71 80 77 90 61 120 110 55 43 60 55 19,5

1" 25 83 92 92 125 72 150 130 64 52 68 67 21

1"1/4 32 92 102 125 150 130 69 57 73 72 22

1"1/2 40 104 117 140 160 160 78 87 88 23,5 21,5 55
2" 50 124 137 140 160 160 85 94 95 28 24,5 68
2"1/2 60 140 250 160 131 28 85
3" 74 159 250 160 140 30,5 99
4" 94 196 250 160 154 38 125
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IVR EVERLAST PLUS

IVR 954 PLUS

5

IVR 956 PLUS

5

IVR 957 PLUS

I
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UNI'ISO 228-1

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore ball valve - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195402024 114 10 10/120
195403024 3/8” 10 10/120
195405024 12 15 20/120
195407024 314" 20 20/80
195410024 1 25 12/48
195412024 1"1/4 32 8/32
195415024 1112 40 6/24
195420024 2 50 4/16
195425024 2112 61 8
195430024 3 74 6
195440024 4 95 2

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F

Full bore ball valve - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F
IMornHonpoxoaHoi wapoBoii kpaH - CoeaunHerns H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
195602334  14” 10 101120
195603334 38" 10 101120
195605334 112’ 15 20120
195607334 314" 20 20180
195610334 1" 2 12148
195612334 114 32 8132
195615334 112 40 6124
195620334 2 50 416

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/IM

Full bore ball valve - threaded ends M/M

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M
lMonHonpoxofHo wapoBoi kpaH - CoeanHerns H/H

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195702334 14’ 10 101120
195703334 38’ 10 101120
195705334 112’ 15 101120
195707334 34" 20 20180
195710334 1" 2 1040
195712334 114 32 8132
195715334 112 40 6124
195720334 2 50 4116




IVR 954

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU
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Innovation Value Research

50 bar

Max
+160°

-20°

UNI'ISO 228-1

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge
lMonHonpoxofHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHon pyuykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195402007 1/4” 10 101120
195403007 38" 10 101120
195405007 112" 15 201120
195407007 34" 20 20180
195410007 1" 25 1248
r 195412007 114 32 8/32
J 195415007 1112 40 6124
195420007  2' 50 4116
195425007 212 61 8
195430007 3" 74 6
195440007 4" 9% 2

IVR 954 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée bleu
IMonHonpoxofHoi WwapoBoii kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ rony6oii pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/ EEI
195402200  1/4" 10 101120
195403200 358" 10 101120
195405200  112' 15 201120
195407209 34" 20 20/80
195410209 1 25 1248
r 195412209 1114 32 8/32
J 195415209 1112 40 6124
195420200  2' 50 416
195425200 212 61 8
195430209 3 74 6
195440209 4" 9% 2

IVR 954 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée noire
lMonHonpoxoaHoii LapoBoi kpaH - CoeanHerus B/B, ¢ Y€pHOI pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195402219 14’ 10 101120
195403219 38’ 10 101120
195405219 112’ 15 20120
195407219 34" 20 20180
195410219 1 2 12148
r 195412219 1114 32 8/32
J 195415219 112 40 6124
195420219 2 50 416
195425219 212 61 8
195430219 3 74 6
195440219 4 9% 2
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IVR 954/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon rouge
MonHonpoxoaHo WwapoBoi kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHoi py4koi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195402008 114 10 10/120
195403008 3/8” 10 10/120
195405008 12 15 20/120

195407008 34 20 20/80
195410008 1 25 12/48

E 195412008  1"1/4 32 8/32

QCHIE,
P2 2

IVR 954/A FB .

o, S
DENY

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon bleu
MonHonpoxogHoi WwapoBoii kpaH - CoeaunHerns B/B, ¢ rony6oii pyykoii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195402211 14’ 10 101120
195403211 38 10 101120
195405211 112" 15 20120
195407211 34’ 20 20180
195410211 1 25 12148

E 195412211 114 32 8/32

QCHIE,
P <

IVR 954/A FN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Fligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus B/B, ¢ 4épHol pyuykon “Gabouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195402335 14’ 10 101120
195403335 38’ 10 101120
195405335 112 15 20120
195407335 314’ 20 20180

195410335 1 25 12/48

E 195412335 11/4 32 8/32
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IVR 956

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée rouge
IMonHonpoxofHoW WwapoBoi kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ kpacHol py4kon

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195602007 114 10 10/120
195603007 3/8” 10 10/120
195605007 12 15 20/120
195607007 314" 20 20/80
195610007 1 25 12/48
195612007 1"1/4 32 8/32
195615007 1112 40 6/24
195620007 2 50 4/16

‘$@Gﬂls¢¢
IVR 956 LB (7 X

o
7 pEW®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée bleu
lMornHonpoxogHoi Wwaposoit kpaH - CoeauHerns H/B, ¢ ronyboit pyukoit

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195602200  1/4” 10 101120
195603200 358" 10 101120
195605200 112’ 15 200120
195607209 34" 20 20180
195610200 1’ 25 12148
195612200 114 32 8/32
195615200 112 40 6124
195620200 2 50 416

‘\r.llls.,
SN

IVR 956 LN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée noire
lMonHonpoxofHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ 4épHon py4kon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195602219 14’ 10 101120
195603219 358’ 10 101120
195605219 112’ 15 201120
195607219 34" 20 20180
195610219 1" 2 12148
195612219 1114 32 8132
195615219 112 40 6124
195620219 2 50 416
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IVR 956/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon rouge
IMonHonpoxoaHoi wapoBoi kpaH - CoeamnHerns H/B, ¢ kpacHol pydkoi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195602008 114 10 10/120
195603008 3/8” 10 10/120
195605008 12 20 20/120

195607008 34 32 20/80
195610008 1 25 12/48

E 195612008  1"1/4 32 8/32

QCHIE,
P2 2

IVR 956/A FB .

o, S
DENY

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon bleu
[MonHonpoxogHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/B ¢ rony6oii py4koi “Gaboqka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195602211 14’ 10 101120
195603211 3/8° 10 101120
195605211 112" 15 20120
195607211 34’ 20 20180
195610211 1 25 12148

E 195612211 114 32 8/32

QCHIE,
P <

IVR 956/A FN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus H/B, ¢ yépHoii pydkoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195602335 14’ 10 101120
195603335 38’ 10 101120
195605335 112’ 15 20120
195607335 34" 20 20180

195610335 1 25 12/48

E 195612335 1"1/4 32 8/32

164 IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

IVR 957

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée rouge
lMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeauHerns H/H, ¢ kpacHoi pyuykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195702007 114 10 10/120
195703007 3/8” 10 10/120
195705007 12 15 10/120
195707007 314" 20 20/80
195710007 1 25 10/40
195712007 1"1/4 32 8/32
195715007 1112 40 6/24
195720007 2 50 4/16

IVR 957 LB 7

o
7 pEW®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée bleu
IMonHonpoxogHo LwapoBoii kpaH - CoeaunHerns H/H, cuHsis pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195702200  1/4° 10 101120
195703200 38’ 10 101120
195705200 112’ 15 101120
195707209 34" 20 20180
195710209 1’ 25 1040
195712200 114 32 8/32
195715200 112 40 6124
195720200 2 50 416

‘\r.llls.,
SN

IVR 957 LN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée noire
lMonHonpoxofHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns HH, ¢ 4épHoii pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195702219 14’ 10 101120
195703219 38’ 10 101120
195705219 112’ 15 101120
195707219 34" 20 20180
195710219 1" 2 10/40
195712219 1"1/4 32 8132
195715219 112 40 6124
195720219 2 50 416
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IVR 957/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon rouge
lMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/H, ¢ kpacHoi pyukoii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘

195702008 1/4” 10 10/120

195703008 3/8” 10 10/120

195705008 112 15 10/120

195707008 314" 20 20/80

195710008 1” 25 10/40
IVR 957/A FB O
K am‘§

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon bleu
IMonHonpoxoaHoW wapoBoii kpaH - CoeanHerns H/H, cunsis pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195702211 14’ 10 101120
195703211 38° 10 101120
195705211 112" 15 101120
195707211 34’ 20 20180
195710211 1 25 1040

QCHIE,
P <

IVR 957/A FN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoi kpaH - CoeguHeHus H/H ¢ 4épHol pyuykon “Gabouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
195702335 14’ 10 101120
195703335 38’ 10 101120
195705335 112 15 101120
195707335 34’ 20 20180
195710335 1 2 10/40
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IVR 954 LD

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F con maniglia lucchettabile - Nota: Disponibile anche con maniglia
blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with lockable handle - Note: Available with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG- mit verriegelbarem Hebel - ANMERKUNG: Erhaltlich auch mit blauem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable - Note: Disponible
avec poignée bleu

lMonHonpoxogHon Wwaposoi kpaH - CoeanHerns B/B - ¢ 3anupaemoli py4kon - [Npumedanmne: fOCTyneH Taike ¢
rony6omn py4koi

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
195402750  1/4" 10 101120
r 195403750 358" 10 101120
J 195405750 172’ 15 20/80
195407750  3/4" 20 20/80
195410750 1 % 12148
195412750 114 32 6124
195415750 1112 40 416
195420750  2' 50 218

IVR 956 LD (

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F con maniglia lucchettabile - Nota: Disponibile anche con maniglia
blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with lockable handle - Note: Available with blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG- mit verriegelbarem Hebel - ANMERKUNG: Erhaltlich auch mit blauem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable - Note: Disponible
avec poignée bleu

MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus B/B - ¢ 3anupaemoii pyykon - [Nprmeyanne: [OCTYneH Takke ¢
rony6omn pyukoi

Cod./Code mis/size O/HH

195605750 112" 20/120
r 195607750 34" 20/80
J 195610750 1 1248
195612750  1"1/4 6124
195615750 1"/ 416
195620750  2' 416

IVR 954/P

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa e prolunga per coibentazione

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle - with isolation extension

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff - mit Isolierungsverlangerung

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge - avec rallonge pour I'isolation
[MonHonpoxogHon Wwaposon kpaH - CoeanHenns B/B, ¢ kpacHON pyyKo - C yANMHUTENEM ANs U30NsauMn

Cod./Code Mis./Size @ H (mm) D/Hﬂ

195405807 12 15 87 15/60
195407807 34 20 91 12/48
195410807 1 25 104 12/48
195412807 171/4 32 109 6/24
195415807 1"1/2 40 127 4116
195420807 2 50 135 2/8

I
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IVR 58

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi tubo rame a compressione

Full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang - mit Kompression-Anschliissen fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec fixation tube en cuivre a compression
lMonHonpoxoHON LIApOBOW KpaH - KOMMPECCUOHHbIE COEAVHEHNS AN MeaHO TpyObl

Cod./Code DN @ o/H
105815307 15 15 20/80
105822307 22 20 20/80
105828307 28 25 10/40

IVR 58/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi tubo rame a compressione

Full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang - mit Kompression-Anschliissen fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec fixation tube en cuivre & compression
[onHONPOXOAHOIA LLAPOBOW KpaH - KOMMPECCHOHHbIE COEAUHEHNS ANs MeAHON TPyObl

Cod./Code DN @ o/H

105815302 15 15 20/80

105822302 22 20 20/80

105828302 28 25 1040

L N L1 L3
|
I
DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN (] S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
1/4" 10 42 43,5 52 80 50 95 85 40 33 43 44 9,5 10 17
3/8" 10 44 45 52 80 50 95 85 40 33 43 44 10,5 10 20
12" 15 50 50 58 92 50 95 85 43 37 46 47 11 10,5 25
3/4" 20 57 58 66 92 50 95 85 47 40 46 51 13 13 31
1" 25 70 70 78 115 61 120 110 59 47 64 60 15 15 38
1"1/4 32 80 81 91 115 120 110 64 64 17 17 47
1172 40 90 91 102 150 150 130 75 78 18 18 54
2" 50 107 107 118 150 150 130 82 85 20 20 66
2"1/12 60 132 200 108 22 84
3" 74 151 250 117 26 96
4" 94 179 250 154 30 123
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40 bar Min UNIISO 228-1
-10°

IVR 918

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec poignée rouge
LLlapoBoW kpaH €O CTaHaapTHLIM NPOXOZOM - coeauHeHust B/B, ¢ kpacHow py4koi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191805007 112’ 14 201120
191807007 34’ 18 20/80
191810007 1’ 23 12/48
191812007 114 30 8132
191815007 112 37 6124
191820007 2’ 47 416
191825007 212 50 2
191830007 3 61 6
191840007 4 74 6
IVR 918 LB
o'nms

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia blu

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec poignée bleu
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coeanHermns B/B, ¢ ronyboii pyykoit

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191805200 112’ 14 201120
191807200 34’ 18 20/80
191810200 1’ 23 12/48
191812200 114 30 8132
191815200 112 37 6124
191820209 2 4 416
191825200 212 50 2
191830200 3 61 6
191840200 4 74 6
IVR 918 LN
o*l:m‘**Q

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F avec poignée noire
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coeanHerus B/B, ¢ 4épHoit pyukoi

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191805219 112’ 14 201120
191807219 34’ 18 20/80
191810219 1’ 23 12148
191812219 114 30 8132
191815219 1112 37 6124
191820219 2' &7 416
191825219 212 50 12
191830219 3 61 6
191840219 4 74 6
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IVR 918/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
191805008 12" 14 20/120
191807008 314" 18 20/80
191810008 1” 23 12/48

IVR 918/A FB &t

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit blauem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon bleu

LLlapoBoit kpaH co cTaHgapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ ronyboii pyukoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size O o/H
191805211 112’ 14 201120
191807211 34’ 18 20180
191810211 1 23 12148

QCHIE,
ST

IVR 918/A FN

o, S
” ppn®

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon noire

LLlapoBoW kpaH €O CTaHaapTHLIM NPOXOLOM - coeaunHeHust B/B, ¢ YépHoii pyukoit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191805335 112’ 14 201120
191807335 34’ 18 20180
191810335 1 23 12048
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IVR 919

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec poignée rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHerus H/B, ¢ kpacHow pyyKoii

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
191905007 12" 14 20/120
191907007 314" 18 20/80
191910007 1” 23 12/48
191912007 11/4 30 8/32
191915007 1112 37 6/24
191920007 2 47 4/16

IVR 919 LB b

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con maniglia blu

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec poignée bleu
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHbLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ rony6oi pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191905200 112’ 14 20/120
191907200 34’ 18 20180
191910200 1’ 23 12148
191912209  1"1/4 30 8132
191915200 112 37 6124
191920200 2 &7 4116

IVR 919 LN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F con maniglia nera

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F avec poignée noire
LllapoBoW kpaH €O CTaHAapTHLIM NPOXOAOM, CoeanHeHust H/B, ¢ YepHOW pyyKon.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
191905219 112’ 14 201120
191907219 34’ 18 20180
191910219 1’ 23 12148
191912219 114 30 8132
191915219 112 37 6124
191920219  2' 47 416

IVR 919/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHgapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoii pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
191905008 12" 14 20/120
191907008 314" 18 20/80
191910008 1 23 12/48
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IVR 919/A FB 1
% pen

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon bleu

LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coeaunHerns H/B, ¢ rony6oin pyuykoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
191905211 12" 14 20/120
191907211 314" 18 20/80
191910211 1" 23 12/48
QCHIE,
IVR 919/A FN O
% pen

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Fligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon noire
LLlapoBoit kpaH co cTaH4apTHLIM NPOXOAOM - coeanHeHust H/B, ¢ 4épHoi pyukoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size O o/H
191905335 112’ 14 201120
191907335 34’ 18 20180
191910335 1 23 12148

IVR 920 1)

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/M con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/M with red handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/M avec poignée rouge
LLlapoBoW kpaH €O CTaHAapTHLIM MPOXOAOM , CoeanHeHnst H/H, ¢ kpacHom pyyKoii.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
192005007 112 14 201120
192007007 34’ 18 20180

IVR 920/A 0

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/M con farfalla rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/M with red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/AG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/M avec poignée papillon rouge
LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM , CoeauHeHnst H/H, ¢ kpacHoi pyykoit “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
192005008 12" 14 20/120
192007008 314" 18 20/80
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DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN 7] S $1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH

172" 14 46 53 53 80 50 43 36 11 10 24

3/4" 18 52 58 58 80 50 45 39 11,5 1 30 A
1" 23 62 68 115 61 58 45 13,5 13 36 )
1"1/4 29 74 82 115 62 16 15 46

1"1/2 37 87 96 150 74 16,5 16 52

2" 47 98 107 150 81 17 17 65

2"1/2 50 109 140 85 20 83

3" 61 148 220 116 24 96

4" 74 XXX 220 116 27 121
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Max

-] +110°
IVR EVERWATER PLUS 0bar in | | 10226
-10° e

IVR 935 PLUS

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con leva in alluminio nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle in aluminium

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff aus Aluminium

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F avec poignée noire en aluminium

LLlapoBoii kpaH CO CTaHAapTHLIM MPOXOLOM ,coeanHeHUst: peabba B/B, ¢ YepHbIM antoMUHUEBLIM pblyarom

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193505024 12" 14 15/90
193507024 314" 18 20/80
193510024 1" 23 12/48
193512024 11/4 30 8/32
193515024 1"1/2 37 4/16
193520024 2 47 4/16

IVR 936 PLUS

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con leva in alluminio nera

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle in aluminium

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff aus Aluminium

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F avec poignée noire en aluminium

LLlapoBoit kpaH €O CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM , CoeanHeHNs: pe3bba H/B ,c YepHbIM antoMUHWEBLIM PblYarom

Cod./Code Mis./Size @ o/H
193605024 112’ 14 15190
193607024 34’ 18 20/80
193610024 1’ 23 12048
193612024 114 30 8132
193615024 1112 37 416
193620024  2' &7 416
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(150 7-1 Rp)

Max
. +110°
IVR EVERWATER 40 bar Min UNI EN 102261}

-10°

IVR 935

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con maniglia rossa
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with red handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec poignée rouge

LLlapoBoW kpaH €O CTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coeanHeHus B/B, ¢ kpacHoi pyykomn

Cod./Code Mis./Size @ o/H

193505007 112’ 14 12172

193507007 34’ 18 20/80

193510007 1’ 23 12/48

193512007 114 30 8132

193515007 112 37 416

193520007 2 47 416
IVR 935 LB O
K as\ﬂ"6

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con maniglia blu
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with blue handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F avec poignée bleu

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ ronyboii pyykoit

Cod./Code Mis./Size © o/H
193505209 112" 14 12172
193507209 34" 18 20180
193510200 1" 23 1248
193512209  1"1/4 30 8/32
193515200 1112 37 4116
193520200  2' 47 416
‘\cﬂls.,,
K

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con maniglia nera
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with black handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F avec poignée noire

LLlapoBoti kpaH €O CTaHaapTHbLIM NPOXOLOM - coeauHeHusi B/B, ¢ YépHoii pyykomn

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193505220 112" 14 12172
193507220 3/4” 18 20/80
193510220 1 23 12/48
193512220 1"1/4 30 8/32
193515220 1112 37 4/16
193520220 2 47 4/16
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IVR 935/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with red butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec papillon rouge

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193505008 12" 14 12/144
193507008 314" 18 20/80
193510008 1" 23 12/48

IVR 935/A FB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit blauem Fltugelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec papillon bleu

LLlapoBoit kpaH co cTaHaapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ ronyboii pyukoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size o/H
193505211 112" 14 121144
193507211 34" 18 20180
193510211 1" 23 1248

IVR 935/A FN

&

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/Fon farfalla nera

Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with black butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Flugelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec papillon noire

LllapoBoit kpaH co cTaHaapTHbLIM NPOXOAOM - coeanHeHus B/B, ¢ uépHoii pyukon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
193505221 112’ 14 12144
193507221 34’ 18 20180
193510221 1 23 12148
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Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con maniglia rossa
Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with red handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec poignée rouge

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoi pyyKon

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193605007 12" 14 12/72
193607007 314" 18 20/80
193610007 1” 23 12/48
193612007 1"1/4 30 6/24
193615007 1"1/2 37 4/16
193620007 2 47 4/16

IVR 936 LB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con maniglia blu
Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with blue handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F avec poignée bleu

LLlapoBoit kpaH €O cTaHAAPTHLIM NMPOXOAOM - coeanHerust H/B, ¢ ronyboit pyykoii

Cod./Code Mis./Size @ o/H
193605209 112’ 14 12172
193607209 34’ 18 20180
193610209 1 23 12048
193612209 114 30 6124
193615200 112 37 416
193620209 2 & 416

IVR 936 LN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con maniglia nera
Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with black handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F avec poignée noire

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLAOM - coeauHeHus H/B, ¢ YEpHOI pyyKoi

Cod./Code Mis./Size @ o/ EEI
193605220 12" 14 12/72
193607220 314" 18 20/80
193610220 1 23 12/48
193612220 1"1/4 30 6/24
193615220 1"1/2 37 4/16
193620220 2 47 4/16

Innovation Value Research
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IVR 936/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with red butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec papillon rouge

LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoi pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193605008 12" 14 12/144
193607008 314" 18 20/80
193610008 1” 23 12/48

IVR 936/A FB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with blue butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit blauem Fltugelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec papillon bleu

LLlapoBoit kpaH €O CTaHAAPTHLIM NMPOXOAOM - coeanHerust H/B, ¢ ronyboit pydkoii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
193605211 112’ 14 12172
193607211 34’ 18 20180
193610211 1 23 12148

IVR 936/A FN &

o, S
¥ pen®>

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with black butterfly handle

Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Flugelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec papillon noire

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coenHeHns H/B, ¢ yépHoi pyykoit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
193605221 12" 14 12/72
193607221 3/4” 18 20/80
193610221 1 23 12/48
L _ L1
il

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN 7] S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
12" 14 55 63,5 92 50 85 42,5 36 47 15 15 25
3/4" 18 61,5 69 92 50 85 45 39 49 16 16 31
1" 23 73 81,5 115 61 85 60 45 58 18 18 38
1"1/4 29 85,5 94,5 115 85 64 62 20,5 20,5 47
1"1/2 37 97 106 150 110 74,5 77 20,5 20,5 54
2" 47 117 129 150 110 81,5 84 255 25 66
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Max
‘ +90°

Mi UNI EN 10226-1
50 bar 2Ion (150 7-1 Rp)

IVR 100 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - 1G/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - fixations F/F

[MonHonpoxofHON LIApPOBO KpaH A1 MUTHEBOI BOAbI - KOHCTPYKLMS “aHTUNEerMoHenna’, ¢ 3aLmTon ot
3amMep3aHust , coeauHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
110003200 38" 10 101120
110005200 112 15 1272
110007200 34" 20 15/60
110010200 1 25 10/40
110012200 114 32 6124
110015200 112 40 416
110020200 2 50 28

IVR 100/A GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - fixations F/F

MonHONPOXOAHOM LApOBOW KpaH Ans MTbeBOW BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUReroHenna”’, ¢ 3awmTon ot
3amMep3aHust ,coeanHenns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
110003201 38’ 10 101120
110005201 112’ 15 12172

110007201 34 20 15/60
110010201 1 25 10/40

IVR 101 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo - attacchi M/F

Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang-Antilegionellenfunktion - fur Trinkwasser - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - fixations M/F

MonHONPOXOZHO LWAPOBOW KpaH AMns MTbEBOW BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUMEroHenna”, ¢ 3awmTon ot
3amep3aHust , coeguHenus H/B

Cod./Code Mis./Size © o/H
110103200 38" 10 101120
110105200 112" 15 12172
110107200 34" 20 15/60
10110200 1 25 10/40
10112200 1114 32 6124
10115200 112 40 416
10120200  2° 50 218

IVR 101/A GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo - attacchi M/F

Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang-Antilegionellenfunktion - fur Trinkwasser - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - fixations M/F

[MornHonpoXoaHON LIAPOBO KpaH Af1s MUTHEBOI BOAbI - KOHCTPYKLMS “aHTUNErMoHenna’, ¢ 3aLLmTon ot
3amep3aHus ,coeaunHerns H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
110103201 38’ 10 101120
10105201 112 15 122
10107201 34" 20 15/60
10110201 1" 25 10/40
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IVR 208 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella, antigelo - con rubinetto di scarico - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with drain valve threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Ablasshahn - Antilegionellenfunktion - Flr Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec robinet de vidange -
fixations F/F

MonHONPOXOAHON LWApOBOW KpaH Ans MUTbeBON BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUReroHenna’ ¢ 3almToi oT 3amep3aHus -
CO CMYCKHbIM KpaHOM - coeanHermns B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
120805215 112" 15 10/40
120807215 314" 20 15/60
120810215 1 25 10/40
120812215 1"1/4 32 6/24
120815215 1112 40 4/16
120820215 2 50 2/8

IVR 208/A GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella, antigelo - con rubinetto di scarico - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with drain valve threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Ablasshahn - Antilegionellenfunktion - Fiir Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec robinet de vidange -
fixations F/F

[onHONPOXOAHO LUAPOBOW KpaH Ans MUTLEBOWN BOAbI - KOHCTPYKLMA “aHTUNeroHenna’ ¢ 3aLluTon oT 3aMep3aHus -
CO CMyCKHbIM KpaHOM - coeanHeHus B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/H

120805216 112’ 15 10/40

“ 120807216 34" 20 20080
\J 120810216 1’ 25 10/40
— 120812216 114 32 6124

IVR 137 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella, antigelo - con riduttore di manovra - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with 360° handle threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Getriebe - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec réducteur de
manoeuvre - fixations F/F

MonHONPOXOAHO LApOBOW KpaH Ans MUTbeBON BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUReroHenna’ ¢ 3almToi oT 3amep3aHus -
C PenyKTOpOM yrnpaeneHus - coeauHeHust B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
113703200 3/’ 10 12148
113705200 112" 15 9/36
Kiwa 13707200 /4" 20 8/32
113710200 1 25 8/32
113712200 4 32 6/24
. 113715200 1172 40 28
113720200 2’ 50 28

IVR 157 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella, antigelo - con riduttore di manovra - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with 360° handle threaded ends M/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Getriebe - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec réducteur de
manoeuvre - fixations M/F

[MonHonpoxoaHON LWapoBOW KpaH A1 MATLEBOW BOAbI - KOHCTPYKUMS “aHTUNEroHenna” ¢ 3almnToii OT 3amep3aHus -
C PeayKTOpOM ynpaBneHus - coeguHerns H/B

Cod./Code Mis./Size © o/H
115703200 3/’ 10 15/60
115705200 112" 15 9/36
Kiwa 115707200  3/4" 20 8/32
] 115710200 1" 25 8/32
- 115712200 /4 32 6/24
. 115715200 172 40 28
115720200 2 50 28
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

IVR 120 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo con cappuccio sigillabile - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with sealing cap ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fir Trinkwasser mit abdichtbarer Kappe - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec capouchon scellable -
fixations F/F

[MonHoNpPoOXoaHON LWAPOBOW KpaH Af1s MTLEBOI BOAbI - KOHCTPYKLIMS “aHTUNErMoHenna” ¢ 3aluuToi OT 3aMep3aHus - ¢
Konmaykom nog, noM6MpoBKy - coeauHeHns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
112005200 12" 15 10/60
112007200 314" 20 15/60
112010200 1” 25 10/40
112012200 1"1/4 32 6/24
112015200 1112 40 520
112020200 2 50 2/8

IVR 121 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - Antilegionella, antigelo con cappuccio sigillabile - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella and anti-freeze - with sealing cap ends M/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion-fiir Trinkwasser mit abdichtbarer Kappe - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle, antigel - avec capouchon scellable -
fixations M/F

[onHONPOXOAHOIA LIAPOBOW KpaH ANs NUTLEBOM BOAbI - KOHCTPYKLMA “aHTUNervoHenna’ ¢ 3aLuToin oT 3amep3aHus - ¢
KONMa4ykom nog nnomoupoBky - coeanHeHus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
112105200 112’ 15 10/60
112107200 34" 20 15/60
12110200 1" 25 10/40
12112200 114 32 6124
12115200 1112 40 5/20
12120200  2° 50 218
L - L1 L4
u |
| Fla o
T I 3
- ‘ ‘
N immp LEHE I
BN
F
S . CH
. L5
|
0
I
|
I 2
|
=
‘ -F——¥CH
s
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN (7] S S1 S2 L L1 L4 L5 H H1 H4 H5 F F1 CH
3/8" 10 45 54 54 80 50 70 41 33 59 12 12 21
112" 15 63 70 68 90 61 29 70 52 39 45 65 17 15 26
3/4" 20 71 80 77 90 61 29 70 55 43 49 68 19,5 156 31
1" 25 83 92 92 125 72 33 70 65 56 76 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 33 70 69 61 81 22 20,5 48
1"1/2 40 104 117 140 44 112 78 75 105 23,5 21,5 55
2" 50 124 137 140 44 112 85 82 112 28 24,5 68
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VALVOLE ACQUA
‘ WATER VALVES
\ / Y KUGELHAHNE FUR WASSER
2 VANNES EAU
Innovation Value Research 3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

Max
. +90°
IVR ELITE GW4MS KIWA v wn ||y e
7-1Rp
-20°

IVR 100 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - omologata KIWA - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water - KIWA certified - F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang fiir Trinkwasser - Zulassung KIWA - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - certification KIWA - F/F

MonHoNpoXoAHOM WapoBOii KpaH Ans ninTbeBol Bogbl- ceptudmkat KIWA - coeauHenusi B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘

110003224 3/8” 10 10/120

110005224 12" 15 12/72

110007224 34" 20 15/60

110010224 1 25 10/40
v

IVR 101 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - omologata KIWA - attacchi M/F

Full bore ball valve for drinking water - KIWA certified - M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang fiir Trinkwasser - Zulassung KIWA - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - certification KIWA - M/F

[MorHonpoxoHoON LWapoBo kpaH ANst NTLEBOI Boab - cepTudmkat KIWA - coenunHerns H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
110103224 38" 10 101120
10105224 112 15 12172
10107224 34" 20 15/60
10110224 1 25 10/40

IVR 208 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile con spurgo - omologata KIWA - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water with drain - KIWA certified - F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang fiir Trinkwasser mit Ablasshahn - Zulassung KIWA - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable avec robinet d’évacuation- certification KIWA -

FIF
MonHONPOXOAHON LWApOBOW KpaH Ans MUTbEBON BOAb! CO CMYCKHbIM KpaHOM - cepTudmkat KIWA - coegnHeHus
B/B
Cod/Code  Mis/Size @ o/H
120805224 12" 15 10/60
120807224 3/4” 20 15/60
Kiwa 120810224 1" 25 10/40
"""" 120812227 1174 32 6/24
120815227 1112 40 2/8
o 120820227 2 50 28
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IVR SOLAR LINE

IVR 440

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

50 bar

UNI'ISO 228-1

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi F/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations F/F
MonHonpoxoaHoi waposoii kpaH - SOLAR LINE - coeguHenuns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
144003007 38’ 10 10/60
144005007 112’ 15 12148
144007007 34" 20 1248
144010007 1’ 25 8132
144012007 114 32 6124
144015007 1112 40 416
144020007 2 50 218

IVR 440/A

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi F/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations F/F
MonHonpoxoaHoi waposoii kpaH - SOLAR LINE - coeanHenuns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
144003008 3/8” 10 10/60
144005008 12" 15 12/48
144007008 3/4” 20 12/48
144010008 1 25 8/32

IVR 441

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi M/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations M/F
MonHonpoxogHoi wapooii kpaH - SOLAR LINE - coeauHerus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
144103007 38" 10 10/60
144105007 112 15 12148
144107007 34" 20 12/48
144110007 1 25 8/32
144112007 114 32 416
144115007 112 40 416
144120007 2 50 28

IVR 441/A

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi M/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations M/F
MonHonpoxoaHoi waposoit kpaH - SOLAR LINE - coeguHenus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
144103008 358’ 10 10/60
144105008 112’ 15 12148
144107008 34" 20 12048
144110008 1’ 2 8132
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) ®  KUGELHAHNE FUR WASSER
S R VANNES EAU

Innovation Value Research 3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

L L1
B L
T -
— T
‘ S 8 —
—
F
s ‘—'¥CH
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN 7] S s1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
3/8" 10 45 54 80 50 40 33 12 12 21
1/2" 15 63 70 9 61 52 39 17 15 26
314" 20 71 80 9 61 55 43 19,5 16 31
1" 25 83 92 125 72 64 52 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 69 57 22 205 | 48
1"/2 40 104 117 140 78 235 | 215 | 55
2" 50 124 137 140 85 28 245 | 68
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IVR 442

IVR 443

IVR 759

IVR 760

Valvola automatica sfiato aria
Automatic air-vent valve
Automatisches Entliftungsventil
Vanne automatique de purge d’air
ABTOMATNYECKUI BO3YXOOTBOAUMK

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
144203001 3/8” 10 8/48
144205001 12" 15 8/48

Valvola sicurezza F/F

Safety valve F/F
Sicherheitsventil, IG/IG

Groupe de sécurité F/F
IMpenoxpaHuTenbHbIiA knanaH B/B

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 2 o/ EE
144305301 3,0 bar 1/2"x 314" 10 10/60
144305401 4,0 bar 1/2"x 314" 15 10/60
144305601 6,0 bar 1/2"x 314" 20 10/60

Valvola miscelatrice termostatica a 3 vie per impianti solari - attacchi F/F/F
3-way thermostatic mixing valve for solar systems - F/F/F

3-Wege thermostatisches Mischventil fir Solaranlagen - IG/IG/IG

Soupape de mélange a 3 voies thermostatique pour systemes solaires - F/F/F
3-X0[0BOV TEPMOCTATUYECKUIA CMECUTENbHbIV KNanaH Ansi CONHEYHbIX CUCTEM - coeanHeHust B/B/B

Mmis/size 0/HH

Cod./Code

175905001 12" 115
175907001 3/4” 115
175910001 1" 115

Valvola miscelatrice termostatica a 3 vie per impianti solari - attacchi M/M/M
3-way thermostatic mixing valve for solar systems - M/M/M

3-Wege thermostatisches Mischventil fir Solaranlagen - AG/AG/AG

Soupape de mélange a 3 voies thermostatique pour systémes solaires - M/IM/M
3-X0A0BOV TEPMOCTATUYECKWIA CMECUTENBHBIN KManaH AN COMHEYHbIX CUCTEM - coepnHeHns H/H/H

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
176007001 34" 115
176010001 1 115

Innovation Value Research
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VALVOLE ACQUA

‘ WATER VALVES
) ®  KUGELHAHNE FUR WASSER
Sl R VANNES EAU
movation Velwe Rescarsh. SATIOPHAS APMATYPA [17151 BOZb!
Max
. +150°
Mi NPT ANSI
50 bar n B1 201
-29°
\CHigg
IVR 45/A NPT D
0'0!““*

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F NPT

Full bore ball valve - threaded ends F/F NPT

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG NPT

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F avec filetage NPT
MonHoNpoXoAHOM WapOoBOW kKpaH - coeanHenus B/B NPT

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104502089 114 10 10/120
104503089 3/8” 10 10/120
104505089 12 15 12172
104507089 314" 20 15/60
104510089 1 25 10/40

IVR 45 NPT

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F NPT

Full bore ball valve - threaded ends F/F NPT

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG NPT

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F avec filetage NPT
IMornHonpoxoaHoN LWapoBoii kpaH - coeanHerns B/B NPT

Cod./Code Mis/Size @ o/H
104502090  1/4° 10 101120
104503090 358" 10 101120
104505090 112’ 15 20180
104507000 34" 20 12148
104510090 1" 25 10/40
104512000 114 32 5120
104515090 112 40 416
10452000 2 50 208
104525000 212 61 6
104530000 3 74 4
104540000 4 9% 2
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IVR 20

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI

Innovation Value Research

50 bar

Max
+110°

-20°

UNI'ISO 228-1

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi F/F

DZR brass full bore ball valve - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations F/F
lMonHonpoxonHoN WwapoBoW kpaH 13 natyHn DZR - coeanHenus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
102003010 38’ 10 101120
102005010 112’ 15 20/80
102007010 3i4° 20 15/60
102010010 1’ 25 1040
102012010 114 32 6124
102015010 1112 40 416
102020010 2 50 416

IVR 20/A

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi F/F

DZR brass full bore ball valve - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations F/F
lMonHonpoxofHo LwapoBoii kpaH 13 natyHu DZR - coeanHenus B/IB

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
102003011 3/8” 10 10/120
102005011 12" 15 20/80
102007011 3/4” 20 15/60
102010011 1 25 10/40

IVR 25

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi tubo rame compressione

DZR brass full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - Kompression-Anschliisse fir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations tube cuivre compression
[MornHonpoxoaHoW LWapoBoi kpaH 13 natyHu DZR - KOMNPECCUOHHbIE COEANHEHUS ANst MEHOW TPyObl

Cod./Code DN o o/H
102505010 15 15 20080
102507010 22 20 12/48
102510010 28 25 832

IVR 25/A

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi tubo rame compressione

DZR brass full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - Kompression-Anschliisse fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations tube cuivre compression
[onHONPOXoAHO LLApoBOi kpaH 13 naTyHn DZR - KOMNPeCcCcHoHHbIE COEAMHEHWS AN MeaHON TpyObI

Cod./Code DN o o/H
102505011 15 15 20/80
102507011 22 20 20/80
102510011 28 25 10/40
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WATER VALVES
Y KUGELHAHNE FUR WASSER
R VANNES EAU
Innovation Value Research 3ANMOPHAA APMATYPA ﬂ,ﬂﬂ BOﬂ,bI

L L1
L
I
il =
—
s Hen

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN %) S $1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
3/8" 10 45 80 50 40 33 12 21
1/2" 15 55 90 61 52 39 13,6 25
3/4" 20 61 90 61 55 43 14,5 31
1" 25 72 125 72 64 52 16 38
1"1/4 32 81 125 69 57 17 47
1"1/2 40 94 140 78 18 54
2" 50 112 140 85 22 66
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES ‘
KUGELHAHNE FUR WASSER ) o
VANNES EAU N B
3AMOPHAS APMATYPA 1151 BOIbl Innovaton Ve Research
Max
IVR NORDIKA ®
Mi UNI EN 10226-1
S0 bar zlon (150 7-1 Rp)

IVR 200

Valvola a sfera a passaggio totale con asta prolungata - attacchi F/F

Brass full bore ball valve with extension stem - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang und verlangerter Spindel - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec tige rallonge - fixations F/F
onHONPOXOZHOM LAPOBOW KpaH C YAMMHEHHBIM LUTOKOM - COeanHeHns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
120005007 112’ 15 10/40
120007007 34’ 20 1040
120010007 1’ 2 10/40
120012007 114 32 416
120015007 112 40 208
120020007  2' 50 218
120025007 212 60 5
L
-
T
|
l 2
| Sl a
*
F
s e

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN ] S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
12" 15 63 90 96 17 26
3/4" 20 71 90 100 19,5 31
1" 25 83 125 109 21 38
1"1/4 32 92 125 114 22 48
1"1/2 40 104 140 131 23,5 55
2" 50 124 140 139 28 68
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

Y KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

Innovation Value Research 3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

. Max
+90°
IVR DRAIN v win | [onen 10226
20° (ISO 7-1 Rp)

IVR 68

Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto di scarico - attacchi F/F - Disponibile anche con maniglia blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends F/F - Available with blue or black handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - IG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d’évacuation - fixations F/F - Disponible, avec poignée
bleu ou noire

[MonHONPOXOAHO LWapOBOI KnanaH C 3armyLUKOM 1 CyCKHbIM KpaHUKOM - coeauHeHns B/B - [locTyneH Takke ¢ rony6on unu
YEPHOI pyyKOiA

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
106805007 12" 15 10/60
106807007 314" 20 20/80
106810007 1” 25 12/48
106812007 1"1/4 32 8/32
106815007 1"1/2 40 4/16
106820007 2 50 4/16

IVR 68/A

Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto di scarico - attacchi F/F - Disponibile anche con farfalla blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends F/F - Available with blue or black butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - IG/IG - Erhéltlich auch mit hellblauem oder schwarzem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d’évacuation - fixations F/F - Disponible aussi avec
papillon bleu ou noir

lMonHonpoXoaHo# LWapoBoii knanaH ¢ NpobKoii 1 ipeHakHbIM KpaHoM - coeaunHerus B/B - [loctyneH Takke ¢ rony6oi unm
YEpHoI py4kon-6aboykor

Cod./Code Mis/Size @ o/H
106805002 112" 15 10/60
106807002 34" 20 20180
106810002 1" 25 12/48

IVR 69

Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto scarico - attacchi M/F - Disponibile anche, con maniglia blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends M/F - Available with blue or black handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - AG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d’évacuation - fixations M/F - Disponible, avec poignée
bleu ou noire

MonHOMPOXOAHOW LLIAPOBOIA KpaH C 3arnyLUKOI 1 CrYCKHbIM KpaHWKoM - coeauHerust H/B - locTynex Takke ¢ ronyBoi unm
YEPHOI py4KON

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
106905007 1/2" 15 10/60
106907007 34" 20 20/80
106910007 1 25 12/48

IVR 69/A

Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto scarico - attacchi M/F - Disponibile anche con farfalla blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends M/F - Available with blue or black butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - AG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d’évacuation - fixations M/F - Disponible aussi, avec
papillon bleu ou noir

lMonHoNPOXOAHO LapOBOW KpaH C 3armyLUKOV 1 CMYCKHBIM KpaHKoM - coeauHermnst H/B - [locTyne Takke ¢ rony6oit nnm
YEpHoI py4kon-6aboykor

Cod./Code Mis./Size @ o/H
106905008 112" 15 1060
106907008 34" 20 20/80
106910008 1" 25 12/48
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VALVOLE ACQUA
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IVR VALVOLA CON FILTRO

IVR VALVE WITH STRAINER

IVR 992

Valvola a sfera filettata FF con filtro ad Y incorporato. Leva a farfalla rossa

Ball valve FF with built-in Y strainer. Red butterfly handle

Kugelhahn I/l integriert mit Schmiitzfanger. Roter Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec filtre Y intégré. Poignée papillon rouge

KpaH LwapoBoii ¢ BCTpoeHHbIM Y-06pasHbiM chunsTpoM, pesbboBble coeanHenus B/B. KpacHas pydka-6abouka.

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

199205001 112 15/60
199207001 34 15/60
199210001 1 15/60

IVR QUADRO

QCHIE,
SN

IVR 42
Valvola a sfera a passaggio totale - quadro di manovra 28mm - attacchi F/F
Full bore ball valve - square cap 28mm - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Schalttafel 28 mm - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - tableau de manoeuvre 28mm - fixations F/F
IMornHonpoxoaHoON LWapoBOW KpaH - C KBafpaTHOW roNIOBKOM Ar1s ypaBneHns 28 MM - coefuHeHns B/B

Cod./Code Mis./Size O o/H
104205285 112’ 15 10/60
104207285 34" 20 1040
104210285 1" 25 1040
104212285 114 32 6124
104215285 112 40 5120
104220285 2 50 28
IVR 43 O

% oS
Valvola a sfera a passaggio totale - quadro di manovra 28mm - attacchi M/F
Full bore ball valve - square cap 28mm - threaded ends M/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Schalttafel 28 mm - AG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - tableau de manoeuvre 28mm - fixations M/F
lMonHonpoxofHON LWapoBOW KpaH - C KBaapaTHOW rofOBKOM ANs ynpaBneHns 28 mm - coeanHenus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
104305285 12" 15 10/60
104307285 314" 20 10/40
104310285 1 25 10/40
104312285 1"1/4 32 6/24
104315285 1112 40 520
104320285 2 50 2/8
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IVR RIDUTTORE DI MANOVRA

IVR VALVE WITH GEAR HANDLE

IVR 137

Valvola a sfera a passaggio totale con riduttore di manovra - attacchi F/F

Full bore ball valve with 360° handle - threaded ends F/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Softgriff - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec réducteur de manoeuvre - fixations F/F
[MonHonpoxoaHON LWApOoBON KpaH C PyyKo-pesyKTopoM - coeanHerns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
113702001 14’ 10 12148
113703001 38’ 10 12148
13705001 112 15 9136
13707001 34" 20 8132
13710001 1" 2 8132
13712001 114 32 6124
13715001 112 40 28
13720001 2 50 28
13725001 212 61 5

L5 DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN o S L5 H5 F CH
114" 10 45 70 59 12 21

£ 3/8" 10 45 70 59 12 21
= 112" 15 63 70 65 17 26

T @l z 304" 20 71 70 68 19,5 31

=~ 1 25 83 70 76 21 38

| e Ncn 1"1/4 32 92 70 81 22 48

s 112 40 104 112 105 23,5 55

2" 50 124 112 112 28 68

2"1/2 60 140 112 162 28 85
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IVR 3 WAYS 50 bar Min

-20°

Max
IVR TRE VIE -] 5o
UNI'ISO 228-1

IVR 70

Valvola a sfera a tre vie a passaggio ridotto sfera forata a “L” - attacchi F/F/F - Disponibile anche con maniglia
nera

3-way valve with reduced bore and perforated ball type L - threaded ends F/F/F - Available with black handle
3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang, Kugel mit L-Bohrung - IG/IG/IG - Erhéltlich auch mit schwarzem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a trois voies a passage réduit sphere percée en “L” - fixations F/F/F - Disponible
avec poignée noire

TpexxonoBoi LapOoBOii kKpaH ¢ peayLMpoBaHHbLIM NpoxofoM, cdepa ¢ “L” 06pasHbIM OTBEPCTUEM - COEANHEHUS!
B/B/B - locTyneH Takke ¢ YEPHOI pyyKoi

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
107002003 114 10 5/30
107003003 3/8” 10 5/30
107005003 112" 12 3/18
107007003 314 15 2/12
107010003 1 20 2/12
107012003 1"1/4 25 2/8
107015003 1112 32 1/5
107020003 2" 40 1/5

IVR 71

Valvola a sfera a tre vie a passaggio ridotto sfera forata a T - attacchi F/F/F - Disponibile anche con maniglia nera
3-way valve with reduced bore and perforated ball type T - threaded ends F/F/F - Available with black handle
3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang, Kugel mit T- Bohrung -IG/IG/IG - Erhaltlich auch mit schwarzem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a trois voies a passage réduit sphére percée en T - fixations F/F/F - Disponible avec
poignée noire

TpexxofoBoi LLapOoBOii KpaH € peayLMpoBaHHbLIM NpoxofoM, cdepa ¢ “T” obpasHbIM 0TBEPCTUEM - COEANHEHNS
B/B/B - locTyneH Takke C YEPHOI PyyKon

Cod./Code Mis./Size @ o/H
107102003 14’ 10 5130
107103003 38’ 10 5130
107105003 112 12 318
107107003 34" 15 212
107110003 1 20 212
107112003 114 25 218
107115003 112 32 115
107120003 2 40 15

IVR 72

Valvola a sfera a tre vie deviatrice a passaggio ridotto sfera forata a T - attacchi F/F/F
3-way diverter ball valve with reduced bore - type T - F/F/F

3-Wege Ableitventil mit reduziertem Durchgang mit T-Bohrung - IG/IG/IG

Vanne déviatrice a boisseau sphérique a 3 voies avec passage reduit, percée en T - F/F/F

TpexxonoBoy pacnpenenuTenbHbI KpaH ¢ peayLypoBaHHEIM NPOXoaoM, cdepa ¢ “T” 0bpasHbiM OTBEPCTUEM,
coeavHeHne B/B/B.

Cod./Code Mis/Size © o/H
107202001 14° 10 1
107203001 38" 10 1
107205001 112" 12 1
107207001 34" 15 6136
107210001 1’ 20 1
107212001 114 25 1
107215001 112 32 416
107220001  2' ) 1
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IVR 73

Valvola a sfera a tre vie deviatrice a passaggio ridotto sfera forata a L - attacchi F/F/F
3-way diverter ball valve with reduced bore - type L - F/F/F

3-Wege Ableitventil mit reduziertem Durchgang mit L-Bohrung - IG/IG/IG

Vanne déviatrice a boisseau sphérique a 3 voies avec passage reduit, percée en L - F/F/F

TpexxonoBoWi pacnpeaenuTenbHbIA KpaH € peayLmpoBaHHbLIM NpoxofoMm, cdepa ¢ “L” obpasHbiM oTBepcTHeM,
coeanHeHve B/B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
107302001 14’ 10 1
107303001 38’ 10 1
107305001 112’ 12 848
107307001 34" 15 6136
107310001 1 20 1
107312001 114 25 416
107315001 112 32 1
107320001 2 ) 1

IVR 63

Valvola a sfera a passaggio totale a Y - attacchi F/F/F

Full bore ball valve type Y - threaded ends F/F/F

Y-férmigem Kugelhahn, vollem Durchgang - IG/IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en Y - fixations F/F/F
MonHonpoxogHo WwapoBoii kpaH Tun “Y” - coeguHerus B/B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
106305001 1/2'x 38 15 5120
106307001 34" x 12" 15 5120
106310001 1'x34 20 28
106312001 11AxT 20 208
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VALVOLE BOGCHETTONE

VALVES WITH TAIL PIECE

Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
IVR 60 e =z @B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa
Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red handle

Cod./Code mis/size O/HH
106005012 112" 1272
106007012 34" 12/48
106010012 1" 10/40
106012012 1"1/4 6124

IVR 60 I.B Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING
Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva blu
Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue handle

Cod/Code  Mis/size /FH
106005312 112 12172
106007312 34 12/48
106010312 1 10/40
106012312 1"1/4 6/24
“’H I A Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
60 Chapter 1 SEE HEATING
Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa - 3/4” disponibile anche con
farfalla nera
Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle - 3/4” available also with black blue
butterfly handle
Cod/Code  Mis/size /FH
106005010 12" 10/120
106007010 34 10/60
106010010 1 10/40
106012010 1"1/4 6/24
Ivﬂ 60 IB Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu
Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Cod/Code  Mis/size /FH
106005311 12" 10/120
106007311 34 10/60
106010311 1 10/40
106012311 1"1/4 6/24
g“ﬂmé;"»
Ivn 61 Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO < v
Chapter 1 SEE HEATING s
Vpen®
Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa
Ball valve with standard bore and tail piece — M/F, conical seat, red handle
Cod./Code  Misisize 0/FH
106105012 12" 10120
106107012 34 10/60
106110012 1 10/40
106112012 171/4 6/24
Q‘\Gllls‘,.}
Ivn 61 I.B Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO < v
Chapter 1 SEE HEATING S
T

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, maniglia blu
Ball valve with standard bore and tail piece — M/F, conical seat, blue handle

Cod./Code Mis/size o/HH
106105312 112" 101120
106107312 34" 10/60
106110312 1 10/40
106112312 1"1/4 6124
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§@cm;,)
“’R 61 IA Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO 7
Chapter 1 SEE HEATING &
7 pew¥
Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa
Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

106105010 12" 10/120
106107010 314 10/60
106110010 1 10/40
106112010 1"1/4 6/24
§@\‘.m;,)
“’R 61 IB Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO ¢ v
Chapter 1 SEE HEATING &
7 pew¥
Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu
Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle
Cod./Code Mis./Size 0O/ EEI
106105311 12’ 10/120
106107311 314 10/60
106110311 1" 10/40
106112311 1"1/4 6/24
“’R 961 IA Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa - 3/4”
disponibile anche con farfalla nera (Codice 196107235)

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle - 3/4” available also with
black butterfly handle (Item No. 196107235)

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE

196105002 12" 20/80

196107002 314" 12/48

196110002 1 6/24
“’H 961 IB Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu
Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Cod./Code Mis/size o/HH

196105311 12 20/80
196107311 34 12/48
196110311 1 6/24
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Max

IVR VALVOLE ATTACCO POMPA - soonior
IVR VALVES WITH PUMP CONNECTION 10 bar Min | uniis0 2261

-20°

IVR 108

Valvola a sfera con filetto F e con calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with F thread and loose nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn mit IG - Uberwurfsmutter

Vanne a boisseau sphérique avec écrou tournant pour pompe

LLlapoBoit kpaH C BHYTpeHHel pe3bboi 1 HaKMaHO ralikoit Anst COEAUHEHNS C LMPKYNSLMOHHBIM HACOCOM

Cod./Code Mis./Size 2 o/ EE‘
110810001 T"Fx1"2F 19 50

5
VR 109

Valvola a sfera con attacco tubo rame e calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with copper connection and loose nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn mit Kompression-Anschluss fiir Kupferrohr und Uberwurfsmutter

Vanne & boisseau sphérique avec raccord & compression pour tube cuivre et écrou tournant pour pompe
LLlapoBoit kpaH A1 HACOCOB C COEANHEHVEM AN MeAHON TPYObl 1 HAKUAHOW raiikoii Ans COeanHEeHNs ¢

HacoCcOM
Cod./Code Mis/Size  © o/H
110000221 22x "1)2F 19 50
110900281  28x "1)2F 19 50

IVR 380

Valvola a sfera con filetto F e con calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with F thread and loose nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn - IG - Uberwurfsmutter

Vanne a boisseau sphérique avec écrou tournant pour pompe

LLlapoBoi kpaH A1 HAaCOCOB C HAKMAHOM rakomn 1 COEANHEHNEM C LIMPKYISLMOHHBIM HACOCOM

Cod./Code Mis./Size o o/H
138010002 1 Fx1"2F 20 10/40

5
IVR 381

Valvola a sfera con filetto F e con calotta + ritegno per attacco pompa e circolatori

Ball valve with F thread and loose nut + anti-return for pump connection

Pumpenkugelhahn |G und Uberwurfsmutter + Schwerkraftbremse fiir Pumpe und Zirkulatoren

Vanne a boisseau sphérique avec fixation F et écrou tournant + anti-retour pour fixation pompe et circulateurs
LllapoBoit kpaH ¢ BHYTPeHHel pe3bboi 1 HaKuaHO raiikoii + 06paTHbIN KnanaH Ans CoeanHeHus ¢
LIMPKYNSLMOHHBIM HAaCOCOM

Cod./Code Mis./Size o o/H
138110002 1 Fx 1"12F 20 10/40

5
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IVR 382

Valvola a sfera con filetto F e con calotta + ritegno (disattivabile) per attacco pompa e circolatori
Ball valve with F thread and loose nut + anti-return (disactivable) for pump connection and circulators
Pumpenkugelhahn 1G und Uberwurfsmutter + abschaltbarer Schwerkraftbremse fiir Pumpe und Zirkulatoren

Vanne a boisseau sphérique avec fixation F et écrou tournant + anti-retour (désactivable) pour pompe et
circulateurs

LLlapoBoit kpaH € BHYTPeHHel pe3bboii U HaKWAHO raiikoi + 0BpaTHbIi knanaH (OTKMoYaeMbli) Ans COeAMHEHSs
C LPKYNALMOHHBIM HAaCOCOM

Cod./Code Mis./Size 2 o/ EE‘
138210002 1"Fx1"/2F 20 10/40

IVR 650

Valvola a saracinesca con attacco tubo rame e calotta per attacco pompa e circolatori

Gate valve with copper connection and loose nut for pump connection

Absperrschieber flir Pumpen - Anschliisse fiir Kupferrohr

Vanne a passage direct avec raccord @ compression pour tube cuivre et écrou tournant pour pompe

LLInGepHbIii knanaH ¢ COeAMHEHNEM A1t MeHOI TPYObl M HAKWAHOW raikom ANt COEANHEHUS C LIPKYNSILMOHHBIM
Hacocom

Cod./Code Mis./Size o/H
165022001 22x '1)2F 50
165028001  28x "12F 50

IVR 395

Valvola a sfera in ottone con maniglia a T, con attacco pompa

Ball valve in brass with T handle, with pump connection

Kugelventil aus Messing mit T-Handgriff und Pumpenverbindung

Vanne a boisseau sphérique en laiton avec poignée en T et fixation pour pompe
LllapoBoit kpaH 13 natyHu ¢ T 06pa3Hoii py4KOii,C COEAMHEHEM ANS Hacoca
Cod./Code Mis./Size o/ EE‘

139510151 1" x 1”12 1/8
139512151 1"1/4 x 1”112 1/8

IVR 396

Valvola a sfera in ottone con maniglia a T, con attacco pompa, con ritegno

Ball valve in brass with T handle, with pump connection and anti-return

Kugelventil aus Messing mit T-Handgriff, mit Pumpenverbindung und Schwerkraftbremse

Vanne a boisseau sphérique en laiton avec poignée en T, fixation pour pompe et anti-retour
LLlapoBoit kpaH 13 natyHu ¢ T 06pasHoIi py4Koi,c CoeanHeHeM Ans Hacoca 1 06paTHbLIM KranaHoMm
Cod/Code  Mis/Size o/H

139610151 1" x 1”12 1/8
139612151 1"1/4 x 1”112 1/8
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IVR IDRETTO

IVR 962

Rubinetto a sfera attacco idrante con portagomma, farfalla rossa

Ball valve with hydrant and pipe connection, red buttefly handle
Wasserkugelhahn mit Schlauch- und Hydrantenanschluss, roter Flugelgriff
Vanne a boisseau sphérique avec fixation pour bouche d'incendie

KpaH LuapoBoi cafoBbIi CO LTYLIEPOM, KpacHas py4ka-6abouka

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
196205001 12" 15 20/100
196207001 314" 20 14/70

IVR 966

Rubinetto a sfera con portagomma, leva in acciaio rossa

Bibcock with hose connection and red steel lever handle

“Garten-Wasserhahn” mit Schlauchanschluss und rotem Hebelgriff aus Stahl
Robinet de puisage simple avec poignée plate rouge en acier

IMonMBOYHbIN KpaH C HacaaKow ANs LNaHra, kpacHas pyyka 13 HepkaBeloLLen cTanm

Cod./Code Mis./Size @ o/H
196603001 38" 10 25100
196605001 112’ 15 25100
196607001 34" 20 16/64
196610001 1" 25 848

I

IVR 966/A

Rubinetto a sfera con portagomma, farfalla rossa

Bibcock with hose connection and red butterfly handle
“Garten-Wasserhahn” mit Schlauchanschluss und rotem Flugelgriff
Robinet de puisage simple avec poignée papillon rouge

[MonnBoYHBIN KpaH C Hacagkow Ans LWaHra, kpacHas pyyka “ 6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H
196603002 358’ 10 25/100
196605002 112’ 15 25/100
196607002 34’ 20 16764
196610002 1" 25 848

I

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 199



VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

Y KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

Innovation Value Research 3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 925

Mini valvola mignon - attacchi F/F

Mini-valve mignon - threaded ends F/F

Kugelhahn Mignon - IG/IG - erhaltlich mit schwarzem, rotem oder blauem Griff
Mini vanne mignon - fixations F/F

MwHw LWwapoBon kpaH “MUHBOH” - coeuHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
192502001 114 8 60/300
192503001 3/8” 8 60/300
192505001 1/2 10 50/250

IVR 926

Mini valvola mignon - attacchi M/F

Mini-valve mignon - threaded ends M/F

Kugelhahn Mignon - AG/IG - erhaltlich mit schwarzem, rotem oder blauem Griff
Mini vanne mignon - fixations M/F

MuHW LwapoBow kpaH “MUHBOH" - coeanHeHuns H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
192602001  1/4° 8 60/300
192603001 38’ 8 60/300
192605001 112’ 10 501250

IVR 927

Mini valvola mignon - attacchi F/F

Mini-valve mignon - threaded ends F/F
Kugelhahn Mignon - IG/IG

Mini vanne mignon - fixations F/F

MWHM WapoBoii kpaH “MUHBOH” - coeanHeHNs B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
192701001 18’ 6 60/300
192702001 14" 8 60/300
192703001 38" 8 60/300
192705001 112" 10 501250
12707001 34" 14 15/180

IVR 928

Mini valvola mignon - attacchi M/F

Mini-valve mignon - threaded ends M/F
Kugelhahn Mignon - AG/IG

Mini vanne mignon - fixations M/F

MwHW LapoBoi kpaH “MUHBOH” - coeanHeHus H/B

Cod./Code Mis./Size O o/H
192801001 18" 6 60/300
192802001 14" 8 60/300
192803001  3/8" 8 60/300
192805001  112' 10 50/250
112807001 34" 14 180

IVR 129

Mini valvola mignon - attacchi M/M

Mini-valve mignon - threaded ends M/M
Kugelhahn Mignon - AG/AG

Mini vanne mignon - fixations M/M

MwHW LwapoBor kpaH “MUHBOH” - coeguHenns H/H

Cod./Code Mis./Size @ o/H
112901001 1/8” 6 10/120
112902001 1/4” 8 1
112903001 3/8” 8 1
112905001 112 10 100
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IVR RUBINETTI

IVR SANITARY TAPS

IVR 136

Rubinetto per lavatrice - attacchi M/M

Washing machine valve - threaded ends M/M
Wasserhahn fiir Waschmaschine - AG/AG

Robinet machine a laver - fixations M/IM

KpaH ansa ctMpansHoi MaLumHbl - coeguHenus HIH

Cod./Code Mis./Size 2] o/ EE‘
113605003 12" x12" 9 25/100
113607003 12" x 314 9 25/100

IVR 136/A

Rubinetto per lavatrice con rosone - attacchi M/M

Washing machine valve with rosette - threaded ends M/M

Wasserhahn fiir Waschmaschine mit Rosette - AG/AG

Robinet machine a laver avec rosace - fixations M/M

KpaH ans ctuparnbHON MalluHbl C Kpyrioii Hacagkon - coefuHeHns H/H

Cod./Code Mis/Size @ o/H
13605002 12°x 112 9 25/100
13607002 12°x 34 9 25/100

IVR 297

Rubinetto sottolavabo con rosone, tipo corto - attacchi M/M

Angle ball valve with rosette, short type - threaded ends M/M

Eckregulierventil mit Rosette, kurze Ausfiihrung - AG/AG

Robinet sous lavabo avec rosace, type court - fixations M/M

KpaH ykopo4eHHOro Tvna ¢ Kpyrmoit HacagKow NoA yMblBanbHUK - coeanHeHns H/H

Cod./Code Mis./Size L (mm) o/ EH
129703052 3/8"x1/2" 83 2/180
129705052 12"x1/2" 83 2/180

IVR 298

Rubinetto a sfera sottolavabo con filtro e snodo, provvisto di filtro inox e rosone - finitura cromata lucida
Under-sink ball valve with filter and ball joint, equipped with filter in stainless steel and rosette - chrome-plated

Unterspiilekugelhahn mit Schmutzfanger und Verbindung, ausgestattet mit Schmiitzfanger aus rostfreiem Stahl
und Rosette

Robinet a boisseau sphérique sous lavabo avec filtre et joint, pourvu de filtre en acier inox et rosette - chromé
LLlapoBoit kpaH NoA yMbIBanbHUK ¢ (ULTPOM 1 LUAPHUPOM, OCHALLEH OUNETPOM U3 HEPXKABEIOLLEN CTanm 1
KpyrmoW HacaaKol - NonMpoBaHHasi XxpoMUpoBaHHas oTaenka

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
129801001 12 2/180
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IVR INCASSO

IVR BUILT-IN VALVES

IVR 130

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con leva - attacchi F/F

Full bore ball valve with handle and rosette for in-wall installations. Threaded ends F/F
Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Handhebel - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec poignée et rosette pour installation dans le mur. Fixations F/F
[MonHonpoxofHOW LIAPOBO KpaH C PyyKoii-chnakkom, BCTpanBaeMblil B CTEHY - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
113005001 12" 15 8/32
113007001 314" 20 6/24
113010001 1" 25 5/20

IVR 134

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con manopola - attacchi F/F

Full bore ball valve with handle and rosette for in-wall installations. Threaded ends F/F

Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Drehknopf - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec poignée et rosette pour installation dans le mur. Fixations F/F
IMorHonpoxogHOM LWAapoBOI KpaH C NOBOPOTHOM pyyKoli “rmobyc”, BCTpanBaeMbli B CTEHY - CoeauHeHus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
113405001 112’ 15 6124
113407001 34’ 20 520
13410001 1" 25 416

IVR 135

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con cappuccio - attacchi F/F

Full bore ball valve with cap for in-wall installations. Threaded ends F/F

Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Kappe - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec capuchon pour installation dans le mur. Fixations F/F
onHONPOXOAHOM LAPOBOW KpaH C KOHYCHBIM KOMMa4kom, BCTpavBaeMbli B CTEHY - coefnHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
113505001 112’ 15 10/40
113507001 34’ 20 520
113510001 1’ 25 5120
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IVR RITEGNO E FILTRI

IVR CHECK VALVES AND Y STRAINER

IVR 993 TG

Valvola di ritegno a clapet con tenuta gomma

Swing check valve with rubber seat

Riickschlagventil mit Klappe mit Gummidichtung
Vanne a clapet avec tenue en gomme

OBpaTHbIl knanaH clapet ¢ pe3anHoBbIM YNIOTHEHNEM

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

199305100 12 18/144
199307100 34 10/120
199310100 1 8/72
199312100 1"1/4 6/36
199315100 17172 4124
199320100 2 3/18
199325100 2"112 12
199330100 3 8
199340100 4 4

IVR 993 TM

Valvola di ritegno a clapet con tenuta metallica

Swing check valve with metallic seat

Ruickschlagventil mit Klappe mit Metaldichtung

Vanne a clapet avec tenue en métal

OBpatHbIli knanaH clapet ¢ MeTannMyeckum ynnoTHeHneM

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

199305001 12 18/144
199307001 34 10/120
199310001 1 8/72
199312001 1"1/4 6/36
199315001 17172 4124
199320001 2 3/18
199325001 2"112 12
199330001 3 8
199340001 4 4

IVR 994

Valvola di fondo
Foot valve
Fussventil
Crépine vertical
[loHHbIN KnanaH

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

199405001 12 15/180
199407001 34 18/108
199410001 1 18/108
199412001 1"1/4 8/48
199415001 17172 4124
199420001 2 3/18
199425001 2"112 16
199430001 3 12
199440001 4 5
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IVR 90

Valvola di fondo tubolare
Cylindrical foot valve
Zilynderfussventil

Crépine vertical cylindrique
TpybuaTbii JOHHBIV KnanaH

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

109007001 34 50
109010001 1 50
109012001 1"1/4 1
109015001 1712 20
109020001 2 20
109025001 2"112 10
109030001 3 5
109040001 4 1

IVR 98

Filtro inox con raccordo in ottone

Stainless steel mesh filter with brass connection
Nirostahlfilter mit Messing-Gewinde

Filtre inox avec raccord en laiton

®uUneTp 13 HepXxaBetoLLel CTanm ¢ naTyHHbIM COeVHEHNEM

Cod./Code Mmis/size 0/HH
109803001 38’ 50
109805001 112" 35210
109807001 34" 201120
100810001 1’ 251100
100812001 1'1/4 201120
109815001 1'112 10/60
109820001 2' 6136
109825001 2112 20
100830001 3’ 10
100840001 4’ 6

IVR 995 L

204

Filtro inox con raccordo in nylon

Stainless steel mesh filter with nylon connection

Nirostahlfilter mit Nylon-Gewinde

Crépine seule

®unbTp M3 HepXaBetoLLEl CTanm ¢ COeANHEHNEM 13 HENMOHa

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

199505001 12 18/324
199507001 34 20/240
199510001 1 121144
199512001 1"1/4 15/90
199515001 17172 8/48
199520001 2 3/18
199525001 171/4 24
199530001 112 18
199540001 2 4

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it




VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI Innovation Value Research

IVR 999 H

Valvola di ritegno tipo pesante con otturatore in acciaio inox

Check valve heavy type with inox shutter

Riickschlagventil, schwere Ausfiihrung, mit Edelstahlklappe

Clapet de non retour avec obturateur inox

OBpaTHbIN KnamnaH ¢ 3aTBOPOM 13 HEPXKABEHOLLEN CTanM - yCUneHHas Bepcust

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

199903100 3/8” 20/120
199905100 112 20/120
199907100 3/4 12/96
199910100 1 15/60
199912100 171/4 8/40
199915100 17172 6/30
199920100 2 3/18
199925100 2112 6
199930100 3 4
199940100 4 3

IVR 999 L

Valvola di ritegno con otturatore in nylon

Check valve with nylon shutter

Riickschlagventil, schwere Ausfiihrung, mit Edelstahlklappe
Clapet de non retour avec obturateur en nylon

OBpaTHbIN KnanaH ¢ 3aTBOPOM 13 HEMINOHa

Cod./Code Mis/size 0/HH

199903001 3/8” 20/240
199905001 12 20120
199907001 34 15/150
199910001 1 12/96
199912001 1"1/4 6/72
199915001 1172 8/48
199920001 2 3/18
199925001 2112 16
199930001 3 12
199940001 4 4

IVR 923

Valvola di ritegno con filtro inox incorporato

Check valve with built - in filter

Riickschlagventil mit eingebautem Edelstahlfilter

Vanne de retenue avec filtre inox intégré

OBpaTHbIN knanaH ¢ ceT4aTbiM (hUNETPOM U3 HepXaBetoLLei cTanu

Cod./Code Mmis/size 0/HH

192305001 12 20/120
192307001 34 18/108
192310001 1 15/90
192312001 1"1/4 3/36
192315001 17112 3/36
192320001 2 312
192325001 2112 12
192330001 3 8
192340001 4 5
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IVR 924

Raccoglitore di impurita a 'Y, filtro in acciaio inox AISI 304 - attacchi F/F

Y strainer with mesh in inox AISI 304 - threaded ends F/F

Y- férmigem Schmutzfanger aus Messing mit Filter aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 - IG/IG
Raccord filtre & tamis incliné en Y avec filtre en inox AISI 304 - fixations F/F

JlaTyHHBbI onnbTp “Y” 0BpasHbIiii u3 Hepxasetoleit ctanu AlS| 304 - coeguHerns B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

192402001 114" 5/200
192403001 3/8” 6/120
192405001 12 20/180
192407001 34 20120
192410001 1 15/90
192412001 171/4 6/36
192415001 1172 2/24
192420001 2 2112
192425001 212 10
192430001 3 8
192440001 4 4

IVR SARACINESCHE

IVR GATE VALVES

IVR 140

Saracinesca PN 20 - attacchi F/F

Gate valve PN 20 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 20 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 20 - fixations F/F
KnuHoBas 3agsuxka PN 20 - Coegutenus B/B

Cod./Code Mis/size 0/HH

114002001 1/4” 20/120
114003001 3/8” 201120
114005001 172 20120
114007001 34 10/60
114010001 1 10/60
114012001 1"1/4 10/60
114015001 1712 5/30
114020001 2 5/25
114025001 2112 10
114030001 3 5
114040001 4 4

IVR 605

206

Saracinesca PN 16 - attacchi F/F

Gate valve PN 16 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 16 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 16 - fixations F/F
KnuHosas 3agsikka PN 16 - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

160505010 112 20/80
160507010 34 20/80
160510010 1 12/48
160512010 1"1/4 12/48
160515010 17172 8/32
160520010 2 2/8
160525001 2"1/2 2/8
160530001 3 10
160540001 4 4
160550010 5 2
160560010 6 2

Disponibile in misure 1/4”-3/8” come VR 140
Available size 1/4°-3/8" item IVR 140 - PN20
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IVR 600

Saracinesca PN 10 - attacchi F/F

Gate valve PN 10 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 10 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 10 - fixations F/F
KnuHosas 3agsikka PN 10 - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

160005333 12 20/80
160007333 34 20/80
160010333 1 15/60
160012333 1"1/4 10/40
160015333 17172 12/48

E 160020333 2 312

IVR 620

Saracinesca BS 5154 - Attacchi tubo rame compressione - (a richiesta: attacchi per tubo rame irlandese)
Gate valve BS 5154 with compression ends for copper pipe - (Irish pipe connections available on request)

Muffen-Absperrschieber BS 5154 - Kompressionsanschluss fir Kupferrohr - (auf Anfrage: Anschlisse fir
ifandisches Kupferrohr)

Vanne a passage direct BS 5154 - Fixations tube cuivre compression - (sur demande: fixations pour tube en
cuivre irlandais)

KnuHoBas 3agswxka BS 5154 - ¢ KOMNPECCUOHHBIMI COEAMHEHUSIMI NSt MegHOMN TpyObl - (Nog 3akas:
COeAVHEHUs Ans UPMaHACKoV MeaHow TpyObl)

Cod./Code on o/H

162015001 15 100
162022001 22 50
162028001 28 40
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IVR RIDUTTORE DI PRESSIONE

IVR PRESSURE REDUCING

IVR 302

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F

Pressure reducing valve nickel-plated. F/F threaded ends
Druckminderer aus vernickeltem Messing - 1G/IG

Réducteur de pression F/F en laiton nickelé - Taraudage F/F
PepykTop faBneHus n3 HukenupoBaHHom natyHu. CoeauntHerns B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
130205100 12" 1/50

IVR 304

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve nickel-plated - threaded ends F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer aus vernickeltem Messing - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression en laiton nickelé - fixations F/F - avec fixation manométre 1/4”

PenykTop faBneHus 13 HUKenupoBaHHOMN NaTyHu - coeauHeruns B/B - ¢ coeauHeHnem ans maHomertpa 1/4”

Cod./Code Mis/size 0/HH

130403001 3/8” 1/50
130405001 172 1/50
130407001 34 1/50

IVR 305

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve nickel-plated - threaded ends F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer aus vernickeltem Messing - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression en laiton nickelé - fixations F/F - avec fixation manométre 1/4”

PepykTop [aBneHns 13 HUKenMpoBaHHOMN NaTyHu - coeanHerns B/B - ¢ coeguHernem ans maHomertpa 1/4”

Cod./Code Mis/size 0/HH

130505001 12 115
130507001 34 115
130510001 1 110
130512001 1"1/4 115
130515001 17172 15
130520001 2 1/4
130525001 212 1/4
130530001 3 1
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IVR 303

Riduttore di pressione con sede in acciaio inox - bocchettoni F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve with stainless steel seat - tail piece F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer mit Sitz aus Edelstahl - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression avec siege en acier inox - fixations F/F - avec fixation manometre 1/4”

PenykTop faBneHus co CeanoM 13 HepxxaBetoLLen cTanm , COenHeHus C HakuaHoli raikoii B/B - ¢ coegnHeHnem
ans masometpa 1/4”

Cod./Code mis/size 0/HH

130305001 12 115
130307001 34 110
130310001 1 1710
130312001 1"1/4 1/6
130315001 1172 1/6
130320001 2 1/4

IVR 300

Riduttore di pressione con sede in acciaio inox - bocchettoni M/M - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve with stainless steel seat - tail pieceM/M - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer mit Sitz aus Edelstahl - AG/AG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression avec siege en acier inox - fixations M/M - avec fixation manometre 1/4”

PenykTop faBneHust co CeanoM U3 HepxxaBetoLLen cTarnm - COEQUHEHNS C HaKMAHOM raikon H/H - ¢ coegnHeHnem
anst maHometpa 1/4”

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

130005001 12 118
130007001 34 115
130010001 1 110
130012001 1"1/4 1/6
130015001 17172 1/5
130020001 2 1/4

IVR 306

Ammortizzatore del colpo d’ariete
Water hammer arrestor
Wasserrlickschlagdampfer
Amortisseur du coup de bélier
AMOpTW3aTOp MMApPaBNNYECKOro yaapa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘
130605001 nichelata - nickel 12" 1/40
130605002 Gialla - Yellow 12" 1/40
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FILTRO AUTOPULENTE

SELF-GLEANING FILTER

IVR 398

Filtro autopulente F/F
Self-cleaning filter F/F
Selbstreinigender Filter IG/IG
Filtre autonettoyant F/F
CamoounatoLymiica omnstp B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

139805001 12 1/8
139807001 34 1/8
139810001 1 1/6
139812001 1"1/4 1/6
139815001 17172 13
139820001 2 13

IVR 399

Filtro autopulente F/F con manometri
Self-cleaning filter F/F with pressure gauges
Selbstreinigender Filter IG/IG mit Manometern
Filtre autonettoyant F/F avec manométres
Camoounwarowwmiica ¢unstp B/B ¢ maHometpamm

Cod./Code Mmis/size 0/HH

139905001 12 1115
139907001 34 115
139910001 1 115
139912001 171/4 115
139915001 1172 115
139920001 2 115
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IVR 312 P

Innovation Value Research

Raccordo diritto in due pezzi a sede piana con guarnizione

2-piece union end with gasket

Anschlussstuick mit gerader Verschraubung, zweiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord droit en deux piéces a siége plat avec joint

[iByxcocTaBHOW NPSIMO COEAUHUTENbBHBIA (DUTUHT C NIOCKAM CEANOM U YMIOTHEHNEM

IVR 312 PN

IVR 310 P

Cod./Code Mis./Size o/ EE‘
131205002 1/2" x 314 50/200
131207002 314" x 1 50/200
131210002 1" x 1"/4 20/80
131212002 1"1/4 x 1”12 50
131215002 1"12x2 70
131220002 2"x2"112 30

Raccordo diritto in due pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato
Nickel-plated 2-piece straight union end with flat seat with gasket

Vernickeltes zweiteiliges Anschlussstlick mit gerader Verschraubung und flachem Sitz mit Dichtung
Raccord droit nickelé en deux pieces a siége plate avec joint
HukennpoBaHHbIN ABYXCOCTaBHOW NPSIMON COEAUHUTENbBHBIA (OUTUHT C NAOCKAM CEANOM U YNIOTHEHNEM.

Cod./Code Mis./Size o/H
131205001 112" x 3/4" 50/200
131207001 34" x 1" 50/200
131210001 1" x 1'1/4 20/80
131212001 114X 112 50
131215001 1"12x 2" 70
131220001 2'x 212 30

Raccordo diritto in tre pezzi a sede piana con guarnizione

3 pieces union end with gasket

Anschlussstiick mit gerader Verschraubung, dreiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord droit en trois pieces a siege plat avec joint

TpexcocTaBHOW NPSAMON COeAUHUTESNBHBIN (DUTUHT C NOCKUM CEASIOM U YMIIOTHEHEM

IVR 310 PN

Cod./Code mis/size O/HH
131003001 38" 201120
131005001 112" 201120
131007001 34" 20/80
131010001 1 20/80
131012001 1"1/4 10/40
131015001 1112 50

131020001 2° 25

Raccordo diritto in tre pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato

Nickel-plated 3-piece straight union end with flat seat with gasket

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit gerader Verschraubung und flachem Sitz mit Dichtung
Raccord droit nickelé en trois pieces a siége plate avec joint

HunkenupoBaHHbIN  TPEXCOCTABHOMN NPSIMON COEANHUTENbHbIA (OUTUHT C MIOCKAM CEANOM U YNNOTHEHVEM

Cod./Code mis/size 0/HH
131003002 38" 201120
131005002 112" 201120
131007002 34" 20/80
131010002 1" 20/80
131012002 1"1/4 10/40
131015002 1"1/2 50

131020002 2' 25
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IVR 315 P

Raccordo curvo in tre pezzi a sede piana con guarnizione

90-degree 3 pieces union end with gasket

Anschlussstiick mit gebogener Verschraubung, dreiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord courbe en trois pieces a siege plat avec joint

TpéxcocTaBHO YrMOBOW COEAVHUTENbHBIN (UTUHT C MIIOCKUM CELANOM W YNNOTHEHVEM

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

131503001 3/8” 25/150
131505001 112 20/120
131507001 34 20/80
131510001 1 12/48
131512001 171/4 10/40
131515001 17172 25

131520001 2 15

IVR 315 PN

Raccordo curvo in tre pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato

Nickel-plated 3-piece straight union end with flat seat with gasket

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit Eckverschraubung und flachem Sitz mit Dichtung

Raccord équerre nickelé en trois piéces a siege plate avec joint

HukennpoBaHHbIN TPEXCOCTABHOMN YMOBOW COEAUHUTENBHBIA PUTUHT C NIOCKAM CEASIOM U YMNIOTHEHNEM.

Cod./Code Mis/size 0/HH

131503002 3/8” 25/150
131505002 172 20/120
131507002 34 20/80
131510002 1 12/48
131512002 1"1/4 10/40
131515002 1712 25

131520002 2 15

IVR 310 C

Raccordo diritto in tre pezzi a sede conica con o-ring

3 pieces union end conical seat with o-ring

Anschlussstiick mit gerader Verschraubung, dreiteilig, mit Kegelsitz und O-Ring

Raccord droit en trois piéces a siége conique avec o-ring

TpEXCOCTaBHOM NPSIMO COEANHUTENbBHBIA PUTUHT C KOHUYECKUM CEANOM U YMOTHSOLWMM O-KOMnbLOM

Cod./Code Mis/size 0/HH

131003010 3/8” 100
131005010 12 50/200
131007010 34 25/100
131010010 1 20/80
131012010 1"1/4 10/40
131015010 1172 50
131020010 2 25

IVR 310 CN

212

Raccordo diritto in tre pezzi a sede conica con o-ring, nichelato

Nickel-plated 3-piece straight union end with conical seat and O-ring

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstiick mit gerader Verschraubung und Kegelsitz mit O-Ring

Raccord droit nickelé en trois pieces a siége conique avec O-Ring

HukennpoBaHHbIN TPEXCOCTABHOM NPSIMON COEANHUTENBHbIA PUTUHI C KOHUYECKUM CELANOM W YNOTHSIOLLMM

O-konbLOM.
Cod./Code Mis/size 0/HH
131003012 38’ 100
131005012 112" 50/200
131007012 34’ 25100
131010012 1’ 20/80
131012012 1"1/4 10/40
131015012 1112 50
131020012 2’ %
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IVR 315 C

Raccordo curvo in tre pezzi a sede conica con o-ring

90-degree 3 pieces union end conical seat with o-ring

Anschlussstiick mit gebogener Verschraubung, dreiteilig, mit Kegelsitz und O-Ring

Raccord courbe en trois piéces a siege conique avec o-ring

TpéxcocTaBHOW YrMOBOW COEAMHNTENBHBIV (OUTUHT C KOHUYECKUM CEANOM W YNnoTHsoWmMM O-KomnbLoM

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘

131503010 3/8” 25/150
131505010 112 20/120
131507010 3/4 20/80
131510010 1 12/48
131512010 171/4 10/40
131515010 17172 25

131520010 2 15

IVR 315 CN

Raccordo curvo in tre pezzi a sede conica con o-ring, nichelato

Nickel-plated 90-degree 3-piece straight union end with conical seat and O-ring

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit Eckverschraubung und Kegelsitz mit O-Ring

Raccord équerre nickelé en trois piéces a siege conique avec o-ring

HukennpoBaHHbIN TPEXCOCTABHOMN YrMOBOW COEAUHUTENBHBIN (PUTUHT C KOHUYECKM CEAMOM W YNIOTHSOLLUM

O-KonbLoM.
Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
131503012 3/8” 25/150
131505012 12" 20/120
131507012 314" 20/80
131510012 1" 12/48
131512012 1"1/4 10/40
131515012 1112 25
131520012 2" 15

IVR 320

Raccordo a cinque vie tipo corto

Five ways short connection

5-Wege-Anschlussstlick, kurze Ausfiihrung

Raccord a cinq voies type court

YKOpPOUeHHbIN COEANHUTENbBHBIN (UTUHT Ha NATb BbIXOA0B

Cod./Code mis/size 0/HH
132010001 1 100

IVR 321

Raccordo a cinque vie tipo lungo

Five ways long connection

5-Wege-Anschlussstlck, lange Ausfiihrung

Raccord a cinqg voies type long

YANVHEHHBIV COEUHUTENBHBIA PUTUHT Ha NSATb BbIXOAO0B

Cod./Code Mis/size 0/HH
132110001 1 100
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IVR 307

Raccordo gomito femmina con flangia nichelato

Elbow connection F with flange, nickel-plated

Anschlusskniesstlick IG mit Flansche, vernickelt

Raccord coudé F avec bride, nickelé

YronbHUK, BHYTPEHHOE CoeAnHeHe ¢ hnaHLeBbIM KpenneHneM, HUKenMpoBaHHbIN

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. 0/EH

130705071 12 3/4” EK 20/100
130705242 112 24-19 20/100
130707071 34 3/4°EK 20/100

IVR 308

Raccordo a T maschio nichelato

T-Union, M, nickel-plated

T-Anschluss, AG, vernickelt

Raccord en T, M, nickelé

TpolHuk T- 0bpasHbIii, H coeanHeHne, HUKENMPOBaHHBIA

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
130805241 12" 24-19 20/100
130807071 314" 314" 20/100
130807242 314" 24-19 20/100

IVR 357

Raccordo a T femmina nichelato

T-Union, F, nickel-plated

T-Anschluss, IG, vernickelt

Raccord en T, F, nickelé

TpoiiHvk T-0bpasHbii, B coegnHeHue, HUKENMpPOBaHHbI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
135705071 12" 3/4” 20/100
135705242 1/2" 24-19 20/100
135707071 3/4” 314" 20/100
135707242 314" 24-19 20/100

IVR 403

Raccordo diritto maschio nichelato
Straight connector, M, nickel-plated
Gerader Anschluss, AG, vernickelt
Raccord droit, M, nickelé

Hunnenb - HapyxHblii - HukennpoBaHHbIi

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ HE‘
140305071 12" x3/4"  34EK 20/100
140305241 12" 24-19 20/100
140307071 314" 3/4"EK 20/100
140307241 314" 24-19 20/100

IVR 420

214

Raccordo diritto intermedio maschio nichelato

Straight connector, M, nickel-plated

Gerader Anschluss, AG, vernickelt

Raccord droit, M, nickelé

Hunnenb NpsmoN, MPOMEXYTO4HBIN, C HAPYXKHO PE3bOON, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘
142007071 3/4” 3/4'EK 20/100
142024241 24 -19 24-19 20/100
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|

IVR 426

Raccordo diritto femmina nichelato
Staight connection, F, nickel-plated
Gerader Anschluss, |G, vernickelt
Raccord droit F, nickelé

Mpsamoii puTHHN, B, HUKENMpoBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ HE‘
142605071 1/2" 3/4'EK 20/100
142605241 12" 24-19 20/100
142607071 314" 3/4’EK 20/100
142607241 314" 34-19 20/100
142624071 24-19 3/4'EK 20/100

IVR 427 f

Raccordo gomito maschio nichelato

Elbow connection, M, nickel-plated
Anschlusskniesstiick AG, vernickelt

Raccord coudé, M, nickelé

YronbHUK, Hapy>HOe COEAUHEHE, HUKENPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘
142705071 12" 3/4'EK 20/100
142705241 12" 24-19 20/100
142707071 314" 3/4'EK 20/100
142707241 314" 24-19 20/100
IVR 580 Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING
Adattatori preassemblati per tubo rame - Nichelato A
Adapters preassembled for copper pipe - Nickel plated U
Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE
158005100 In esaurimento / out of stock 10 12" 20/300
158005120 In esaurim. / out of stock 12 12 20/300
158005140 In esaurim. / out of stock 14 1/2" 20/300
158005150 In esaurim. / out of stock 15 12" 20/300
158005160 In esaurim. / out of stock 16 12" 20/300
158007121 12 3/4" EK 20/300
158007141 14 3/4" EK 20/300
158007151 15 3/4" EK 20/300
158007161 16 3/4” EK 20/300
158024101 10 24-19 20/300
158024121 12 24-19 20/300
158024141 14 24-19 20/300
158024151 15 24-19 20/300
158024161 16 24-19 20/300
158024181 18 24-19 20/300
Ivn 581 Capitolo 1  VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Nichelato
Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel plated - Nickel plated

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 0/EH
158105143 In esaurim. / out of stock 14x2 12" 20/300
158105156 In esaurim. / out of stock 15x25 12 20/300
158105163 In esaurim. / out of stock 16 x2 1/2" 20/300
158105164 In esaurim. / out of stock 16x225 1/2 20/300
158107141 14x2 3/4” EK 20/300
158107163 16x2 3/4” EK 20/300
158107171 17x2 3/4” EK 20/300
158107181 18x2 3/4” EK 20/300
158107201 20x2 3/4” EK 20/300
158110203 In esaurim. / out of stock 20x2 1 10/150
158110255 In esaurim. / out of stock 25x23 1 10/150
158110256 In esaurim. / out of stock 25x25 1 10/150
158110268 In esaurim. / out of stock 26x3 1" 10/150
158124141 14x2 24-19 20/300
158124162 16x2,25 24-19 20/300
158124163 16x2 24-19 20/300
158124171 17 x2 24-19 20/300
158124181 18x2 24-19 20/300
158124201 20x2 24-19 20/300
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ACGESSORI LINEA ACQUA

ACCESSORIES FOR WATER LINE

IVR 97

Kit prolunga per isolamento termico con guaina anti rotazione - Per valvole ottone

Stem extension kit for thermal insulation with no-rotating plastic cover - For brass ball valves

Verlangerungsgarnitur fir Warmeisolierung mit drehungsbegrenzerer Hiille - fir Messingskugelhdhne

Kit de rallongement pour isolation thermique avec gaine anti-rotation - Pour vannes en laiton

KomnnekT yanuHstoLLmii ¢ HeBpatLatoLLelicst 0B0nouKon Ans yCTaHOBKW Tennousonaumun - Ans naryHHbIX KanaHos

Cod./Code Mod.Model 00/FH
109702030 Mignon M8 40/160

109705030 1a MIS 20/80
109710030 2aMIS 15/60
109715030 3a MIS 10/40
109720010 4a MIS 6/24
109725010 5a MIS 4124

IVR 395 C

Calotta in ottone nichelata per valvole IVR 395 e IVR 396
Nickel-plated loose nut for valves IVR 395 and IVR 396
Vernickelte Uberwurfsmutter fiir Ventile IVR 395 und IVR 396
Ecrou tournant nickelé pour les vannes IVR 395 et IVR 396

l"alika 13 HkenupoBaHHoOM natyHu Ans kpaHos VR 395 n IVR 396

Cod./Code Mmis/size 0/HH

U 228215100 17112 1

IVR 130 P

Prolunga per valvole incasso

Set of stem for ball valves for in-wall installations
Verlangerung fiir verchromte Unterputzventilteile

Rallonge pour vannes a encastrer

Hacapgka yanuHsiowas yacTei Ans BCTparBaeMblX KrnanaHos

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ HE‘
109799001 Prolunga / Stem - 130-134-135  1/2"-3/4"- 1" 50/200

IVR 359

Manometro @ 50 - 63 mm - attacco posteriore per IVR 300 - 303 - 305

Axial pressure gauge @ 50 - 63 mm - back connection for [VR 300 - 303 - 305
Manometer @ 50 - 63 mm - Anschluss hinten, fiir [VR 300 - 303 - 305
Manometre @ 50 - 63 mm - fixation arriére pour IVR 300 - 303 - 305
MaHomeTp ¢ oceBbiM nopkmnioderrem @ 50 - 63 mm - ans [VR 300 - 303 - 305

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ HE‘
135902116 scale 0-16 bar  1/4” 50 1/100
135902206 scale 0-6 bar 1/4” 63 1/80
135902210 scale 0-10 bar  1/4” 63 1/80
135902216 scale 0-16 bar  1/4” 63 1/80
IVR 358 Capitolo 1  VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Manometro diametro 50 - 63 mm - attacco radiale - per IVR 304
Radial pressure gauge circle 50 - 63 mm - for IVR 304

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ HE‘
135802116 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 50 1/100
135802206 scala/scale 0-6 bar 14 63 1/100
135802210 scala/scale 0-10 bar ~ 1/4” 63 1/100
135802216 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 63 1/100
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IVR 100 DIN

IVR 100/A DIN

Valvola a sfera per gas a passaggio totale omologata DVGW e HTB - attacchi F/F (DIN3357-4)

MOP 5-20

+60°

Min
-20°

Full bore ball valve for gas approved by DVGW and HTB - threaded ends F/F (DIN3357-4)
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - DVGW- und HTB-Zulassung IG/IG (DIN3357-4)
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée DVGW et HTB - fixations F/F (DIN3357-4)

[MonHonpoxofHoW WapoBon kpaH Ans rasa (ogobpeHo DVGW 1 HTB) - coeaunnermns B/B (DIN3357-4)

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
105003007 3/8” 10 10/120
105005007 1/2" 15 5/60
105007007 3/4 20 15/60
105010007 1" 25 10/40
105012007 1"1/4 32 4/16
105015007 1112 40 4/16
105020007 2 50 2/8

Valvola a sfera per gas a passaggio totale omologata DVGW e HTB - attacchi F/F (DIN3357-4)

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F (DIN3357-4)
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - DVGW- und HTB-Zulassung IG/IG (DIN3357-4)
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F (DIN3357-4)

[MonHonpoxofHoW LWapoBoW kpaH Ans rasa (ogobpeHo DVGW 1 HTB) - coeaunterms B/B (DIN3357-4)

@)
IVR

®

Innovation Value Research

UNI EN 10226-1
(IS0 7-1 Rp)

Cod./Code Mis./Size @ o/H
105003002 3/8” 10 10/120
105005002 112 15 5/60
105007002 3/4 20 15/60
105010002 1" 25 10/40
. L1
-
:1
1
T
| - I ]l
| o |
S — CH
100 DIN DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN [} S S1 S2 L L1 L2 L4 H H1 H2 H4 F F1 CH
3/8” 10 60 80 50 40 33 19 22
1/2 15 75 90 61 52 39 23 26
3/4” 20 80 90 61 55 43 23,5 31
1" 25 90 125 72 64 52 245 40
1"1/4 32 110 125 69 31 49
1"1/2 40 120 140 78 32 55
2’ 50 141 140 85 36 68
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@ Max

+60°
MOP 5-20 Min UNI EN 10226-1
(IS0 7-1 Rp)
-20° g’

IVR 100

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHenus B/B

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
110002013 14" 10 10/120
110003013 3/8" 10 10/120
110005013 112" 15 1272
110007013 34" 20 15/60
110010013 1" 25 10/40
r 110012013 1"1/4 32 6/24
J 110015013 1"1/2 40 4/16
110020013 2’ 50 2/8
110025013 212 61 8
110030013 3 74 6
110040013 4 95 2

IVR 100/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHenus B/B

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
110002001 1/4” 10 10/120
110003001 3/8” 10 10/120
110005001 12" 15 12/72

r 10007001 34 20 15160
J 110010001 1 25 10140
IVR 101

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - HTB-Zulassung - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifié¢e HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WapoBoi kpaH Ans rasa HTB - coeauHenns H/B

Cod./Code Mis.Size @ o/H
110103013 38" 10 101120
110105013 112" 15 12172
110107013 34" 20 15/60
110110013 1" 25 10/40
r 10112013 114 32 6124
J 10115013 112 40 416
110120013 2' 50 28

IVR 101/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - HTB-Zulassung - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH Ans rasa HTB - coeauHerus H/B

Cod./Code Mis.Size @ o/H
110103001 38" 10 10120
110105001 112" 15 12172
110107001 34" 20 15/60
110110001 1 2 10/40

5
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IVR 182

IVR 183

®

@)
IVR
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Valvola a sfera a passaggio totale omologata HTB - attacchi F/F- con maniglia lucchettabile

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F - with lockable handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang Zulassung nach HTB IG/IG - mit verriegelbarem Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB Fixations F/F - avec poignée cadenassable
MonHONpOXoAHOM LWapOoBOii KpaH Ans rasa - ogobpeHo HTB - coegutenusi B/B - ¢ 3anupaemoit pykosTkoi

Cod./Code Mis/Size @ o/H
110002762 114" 10 101120
110003762 38" 10 101120
110005762 112" 15 12172
110007762 34" 20 15/60
110010762 1" % 10/40
110012762 114 32 6124
110015762 112 40 416
110020762 2’ 50 28

Valvola a sfera a passaggio totale omologata HTB - attacchi M/F Con maniglia lucchettabile

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends M/F - with lockable handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang Zulassung nach HTB AG/IG - mit verplombbarer Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB Fixations M/F - avec poignée cadenassable
MonHoNpoXoaHOM LWApOoBOW KpaH Ans rasa - ogobpeHo HTB - coegunteHust H/B - ¢ 3anvupaemoti pykosiTkom

Cod./Code Mis./Size @ o/H [=] *I"E
110103762 3/8" 10 10/120 _:n:.-E Ly
110105762 112 15 12/48 | !
110107762 34" 20 15/60 i
110110762 1 25 10/40

110112762 4 32 6/24

110115762 72 40 416

110120762 2 50 28

Valvola a sfera a passaggio totale per gas con cappuccio piombabile - attacchi F/F

Full bore ball valve for gas with seal cap - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit verplombbarer Kappe 1G/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour gaz avec capuchon plombable fixations F/F
MonHONpPOXoAHOM LWAapOoBOW KpaH Ans rada C KonnaykoM Ans nioMoupoBaHms, coegnHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
118205001  112° 15 1060
118207001 34" 20 10/40
118210001 1’ 25 1040
118212001 114 32 6124
118215001 112 40 520
118220001 2 50 28

Valvola a sfera a passaggio totale per gas con cappuccio piombabile - attacchi M/F -

Full bore gas valve with sealing cap - threaded ends M/F

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang mit verplombbarer Kappe - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral avec capuchon plombable fixations M/F
MonHONPOXOAHON LWAPOBOW KpaH Ans ra3a ¢ KonnaykoM Ans nroMbupoBaHus - coeguHenus H/B.

Cod./Code Mis/Size @ o/H
118305001 112" 15 10/60
118307001 34" 20 10/40
118310001 1’ 25 10/40
118312001 114 32 6124
118315001 112 40 5120
118320001 2 50 28
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IVR 191/A
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@ Max

+60°
MOP 5-20 .
Min

-20°

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH Ans rasa HTB - coeanHenus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
119002001 14’ 10 101120
119003001 3/8" 10 101120
119005001 112 15 12172
119007001 34’ 20 15/60
119010001 1" % 10/40
119012001  1"1/4 32 6124
119015001 112 40 416
119020001 2’ 50 218

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH Ans rasa HTB - coeanHenus B/B

Cod./Code Mis.Size @ o/H
119002002 1/4" 10 101120
119003002 38" 10 101120
119005002 12" 15 12172
119007002 34" 20 15/60
119010002 1" 25 10/40
119012002 114 32 6124

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations M/F
lMonHonpoxofHoW WwapoBo kpaH Ans rasa HTB - coeguHerns H/B

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
119103001 3/8” 10 10/120
119105001 12" 15 12/72
119107001 3/4” 20 15/60
119110001 1" 25 10/40
119112001 1"1/4 32 6/24
119115001 1112 40 4/16
119120001 2 50 4/16

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve for gas HTB - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH Ans rasa HTB - coeanHerus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
119103002 3/8" 10 101120
119105002 112" 15 12172
119107002 34° 20 15/60
119110002 1" % 10/40
19112002 114 32 6124

Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811

Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it
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ELITE DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN (7] S S1 S2 L L1 L2 L4 H H1 H2 H4 F F1 CH
1/4” 10 45 42 80 50 95 41 33 43 12 10 21
3/8” 10 45 54 80 50 95 41 33 43 12 12 21
112 15 63 70 90 61 120 29 52 39 56 45 17 15 26
3/4” 20 71 80 90 61 120 29 55 43 60 49 19,5 16 31
1” 25 83 92 125 72 150 33 65 68 56 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 150 33 69 73 61 22 20,5 48
1112 40 104 117 140 160 44 78 87 75 23,5 21,5 55
2’ 50 124 137 140 160 44 85 94 82 28 24,5 68
2"1/2 60 140 250 131 28 85
3 74 159 250 140 30,5 99
4 94 196 250 156 38 125
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@ Max

+60°
MOP 5-20 Min UNI EN 10226-2
(150 7-1Ro)
20°

IVR 45 GAS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore gas valve - threaded ends F/F

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHONPOXOAHOM LWapoBOii KpaH Ans rasa - coeanHeHns B/B.

Cod./Code Mis.Size @ o/H
104502008  1/4" 10 101120
104503008 38’ 10 101120
104505008 112’ 15 12172
104507008 34" 20 15/60
104510008 1" 25 10/40
104512008 114 32 6124
104515008 112 40 416
104520008 2’ 50 28

IVR 45/A GAS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore gas valve - threaded ends F/F

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
onHONPOXOAHOM LWapoBOi KpaH Ans rasa - coeauHeHuns B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/H
104502005 14° 10 101120
104503005 3/8° 10 101120
104505005 112" 15 1272
104507005 34’ 20 15/60
104510005 1 2 1040

IVR 45 LD GAS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con maniglia lucchettabile

Full bore gas valve - threaded ends F/F - with lockable handle

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG - mit verriegelbarem Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable
IMornHonpoxofHOW LWapoBON KpaH ANsi ra3a - coeauHeHns B/B - ¢ 3anupaemoit pykosiTkom

Cod./Code Mis.Size @ o/H
104502757 14" 10 10120
104503757 38" 10 101120
104505757 112" 15 12172
104507757 34" 20 15/60
104510757 1" 25 10/40
104512757 114 32 6124
104515757 112 40 416
104520757 2" 50 416
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EXPORT ISO 7-1 RC DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN 7] S s1 S2 L L1 L2 L5 H H1 H2 H5 F F1 CH
1/4” 10 45 80 50 95 41 33 43 12 21
3/8” 10 45 80 50 95 41 33 43 12 21
172 15 63 90 61 120 52 39 56 17 26
3/4” 20 71 90 61 120 55 43 60 19,5 31
17 25 83 125 72 150 65 68 21 38
1"1/4 32 92 125 150 69 73 22 48
17112 40 104 140 160 78 87 23,5 55
2’ 50 124 140 160 85 94 28 68
2"1/2 60 140 250 131 28 85
3’ 74 159 250 140 30,5 99
4’ 94 196 250 156 38 125

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 225



®

@)
IVR

Innovation Value Research

IVR 151

@ Max

+60°
MOP 5-20 X
Min

-20°

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi F/F

Standard bore ball valve for gas - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations F/F
LlapoBoWt kpaH Afisi rasa co CTaH4APTHLIM NPOXOAOM - COeanHeHns B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
115105007 112’ 1 12172
115107007 34" 18 20180
115110007 1’ 23 1248
115112007 11/4 29 832
r 115115007 1172 37 416
J 115120007 2" 47 416

IVR 151/A

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi F/F

Standard bore ball valve for gas - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit normalem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations F/F

LLlapoBoit kpaH A5 ra3a co CTaHAAPTHBIM MPOXOAOM - coeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H
115105008 112’ 1 121144
115107008 34’ 18 20180
115110008 1" 2 12/48

5

IVR 152

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi M/F

Standard bore ball valve for gas - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations M/F
LLlapoBoit kpaH A5 ra3a co CTaHAAPTHBIM MPOXOAOM - coeavHenus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
115205007 12 14 1272
115207007 347 18 20/80
115210007 1 23 12/48
115212007 1"1/4 29 6/24
r 115215007 1112 37 4116
J 115220007 2’ 47 4/16

IVR 152/A

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi M/F

Standard bore ball valve for gas - threaded ends M/F

Gas-Kugelhahn mit normalem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations M/F
LlapoBoW kpaH Anisi rasa co CTaHZapTHBIM NPOXOAOM - coeanHeHns H/B

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
115205008 12" 14 12/144
115207008 314 18 20/80
115210008 1 23 12/48

5
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DN [} S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
12" 14 55 63,5 92 50 42,5 36 15 15 25
3/4” 18 61,5 69 92 50 45 39 16 16 31
1" 23 73 81,5 115 61 60 45 18 18 38
1"1/4 29 85,5 94,5 115 64 20,5 20,5 47
1"1/2 37 97 106 150 74,5 20,5 20,5 54
2’ 47 117 129 150 81,5 25,5 25 66
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@ Max

+60°
MOP 5-20 Min UNI EN 10226-1
(IS0 7-1 Rp)
-20° P

IVR 212

Valvola a sfera con raccordo per presa pressione

Full bore ball valve for gas with pressure gauge

Kugelhahn mit Anschluss fir Druckanschluss

Vanne a boisseau sphérique avec raccord pour prise pression
IMonHonpoxofHOW LApoBOW KpaH A5 rada C COeAMHEHNEM Ans TOUKM oTbopa

Cod./Code Mis/Size @ o/H
121205007 112’ 15 10/40
121207007 34" 20 15/60
121210007 1’ 25 10/40

IVR 212/A

Valvola a sfera con raccordo per presa pressione

Full bore ball valve for gas with pressure gauge

Kugelhahn mit Anschluss fiir Druckanschluss

Vanne a boisseau sphérique avec raccord pour prise pression
MonHoNpPOXoaHOM WapOoBOii KpaH s ra3a ¢ COeAMHEHNeM Afls ToYKK oTGopa

Cod./Code Mis./Size @ o/H
121205008 12’ 15 1060
121207008 34 20 20180
121210008 1 % 12/48
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MOP 0,5 i 1SO 228-1
Min
UNI EN 10226-1
-20° (ISO 7-1 Rp)

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi F/F

Angle ball valve with spread for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - IG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations F/F

YrnoBoi wapoBoii kpaH Ans raza EN 14800:2007 - coeaunHeHus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
111005010  112°x 127 13 101120

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/F

Angle ball valve with spread for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - AG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/F

YrnoBoi wapoBoii kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeanHexns H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
11105010 112°x 172 13 101120

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/M

Angle ball valve with spread for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/M
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - AG/AG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/M

YrnoBow waposoii kpaH ans raza EN 14800:2007 - coeanHerus H/H

Cod./Code Mis./Size ] I:I/EEI
111205010 12"x 12" 13 10/120

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/F

Angle ball valve with spread for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - AG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/F

YrnoBoW waposoii kpaH Ans raza EN 14800:2007 - coeaunHeHus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H
111805010 112°x 1727 13 101120

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole. it 229



Q)
IVR

Innovation Value Research

IVR 113

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M - Dado folle

Angle ball valve EN 14800:2007 with M connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - Anschliisse AG - Uberwurfsmutter

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M - écrou tournant
YrnoBoi waposoii kpaH Ans raza EN 14800:2007 - coeaunHeHus H - CBobogHas raika

Cod./Code Mis/Size @ o/H
11305010 112°x 34 13 101120
111305020  112'x 34 13 101120

IVR 114

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi F- Dado folle

Angle ball valve EN 14800:2007 with F connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - Anschliisse |G - Uberwurfsmutter

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations F - écrou tournant
YrnoBoit Wwaposoii kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeauHenms B - CBoboaHas raiika

Cod./Code Mis/Size @ o/H
111405010  12°x 12" 13 101120
111405020  1/2'x 34" 13 101120

IVR 116

Rubinetto a sfera diritto per gas EN 14800:2007 - attacchi M - Dado folle

Straight ball valve EN 14800:2007 with M connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung EN 14800:2007 AG - Uberwurfsmutter
Robinet a boisseau sphérique droit pour gaz EN 14800:2007 - fixations M - écrou tournant
Mpsimoii LwapoBson kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeanHennsi H - CBoboaHas raiika

Cod./Code Mis/Size @ o/H
111605010 112 x 12" 13 101120
111605020 112 x 34" 13 101120

IVR 117

Rubinetto a sfera diritto per gas EN 14800:2007 - attacchi F - Dado folle

Straight ball valve EN 14800:2007 with F connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung EN 14800:2007 - Anschliisse |G - Uberwurfsmutter
Robinet a boisseau sphérique droit pour gaz EN 14800:2007 - fixations F - écrou tournant
Mpsamoii waposoit kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeaunnermns B - CBoboaHas raiika

Cod./Code Mis./Size 2] I:I/EE'
111705010 12"x 12" 13 10/120
111705020 12" x 314" 13 10/120
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IVR 161

Rubinetto dritto per gas - attacchi F - portagomma

Straight ball valve for gas - threaded ends F - Rubber hose connection
Gas-Kugelhahn mit Schlauchanschluss - Anschluss IG

Robinet a boisseau spherique pour gaz - fixations F - Porte tuyeau souple

MpsimMoit LwapoBon kpaH A5 rasa - coeguHenus B - Hacaaka Ans pesvHoBOro LnaHra

Cod./Code Mis/Size @ o/H
116103000  3/8'x8 13 15/90
116103001 38'x13 13 15/90
116105010  1/2'x8 13 15/90
116105011 1/2'x13 13 15/90

5
IVR 162

Rubinetto dritto per gas - attacchi M - portagomma

Straight ball valve for gas - threaded ends M - Rubber hose connection
Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung mit Schlauchanschluss - Anschluss AG
Robinet a boisseau spherique pour gaz - fixations M - Porte tuyeau souple

MpsiMoiA LLIApOBOW KpaH Ansi rasa - coeauHeHns H - Hacagka Ans pe3nHoBOro LufaHra

Cod./Code Mis./Size @ o/H
116203000  38'x8 13 15/90
116203002 3/ x13 13 15/90
116205010  112°x8 13 15/90
116205012 1/2°x13 13 15/90

5|

IVR 193

Rubinetto angolo per gas - attacchi F - Portagomma

Angle ball valve for gas - threaded ends F - rubber hose connection

Eckfoérmiger Gas-Kugelhahn mit Schlauchanschluss - Anschluss IG

Robinet a equerre pour gaz - fixations F - porte tuyeau souple

[Mpsmoii LapoBoi kpaH And rasa - coeanHeHns B - Hacagka Ans pesvHOBOrO LnaHra

Cod./Code Mis./Size @ I:I/EEI
119305011 12°x8 13 15/90
119305012 12"x13 13 15/90

IVR 194

Rubinetto angolo per gas - attacchi M - Portagomma

Angle ball valve for gas - threaded ends M - rubber hose connection

Eckférmiger Gas-Kugelhahn eckférmig mit Schlauchanschluss - Anschliisse AG
Robinet a equerre pour gaz - fixations M - porte tuyeau souple

YrnoBoii WapoBoi KpaH AN rasa - CoeanHeHns H - Hacaaka Ans peanHoBOro LWnaHra

Cod./Code Mis/Size @ o/H
119405011 112'x8 13 10/60
119405012 1/2'x13 13 10/60
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IVR 273

IVR 273 B

IVR 273 C

IVR 274

a Max

+60°
MOP 5-20 .
Min
-20°
;\lm,i
= x
2oy

aut 0%
Rubinetto a sfera da incasso gas con flangetta di fissaggio e perno di supporto - UNI CIG 7129 Completo di leva
e attacchi a saldare per tubo rame

Built-in monoblock ball valve for gas, according to standard UNI CIG 7129 - Complete with butt weld connections
for copper pipe

Gas-Unterputzarmatur-Kugelhahn mit Befestigungsflansch und Auflagestift - UNI CIG 7129 - mit Griff. -
Anschlisse fur Kupferrohr

Robinet & boisseau sphérique a encastrer gaz, avec patte d’ancrage et tasseaux, conforme a la norme UNI CIG
7129 - pourvu de fixations a souder pour tube en cuivre

BcTpoeHHbIi B MOHOGMOK LLiapoBoii kpaH Ans rasa - ctaHaapT UNI CIG7129 - YkomnneKkToBaH py4dkom v
COeAMHEHUAMM NOA NanKy Ans MeaHbIx Tpyo

Cod./Code DN o o/H
127305401 14 14 10
127305601 16 14 10

MORI

Y/
e,
oF

o
%g,(

aut 0%
Sportello bianco per IVR 273

White cover for IVR 273

Weisser Verschluss fiir IVR 273

Guichet blanc pour IVR 273

Benas kpbiwka ans IVR 273

Cod/Code  Mod.Model o/H
127300001 Sportello bianco / White cover 5/50

<RI,
N

I
o

o0

%px

aut o%
Sportello cromato per IVR 273

Chrome-plated cover for IVR 273

Verchromter Verschluss fir VR 273

Guichet chromé pour IVR 273

XpomupoBaHHas Kpbllika ans IVR 273

Cod./Code Mod./Model o/H
127300002 Sportello cromato / Chrome cover 5/50

MR,
SR
s 3

‘300”?4s
Rubinetto a sfera da incasso gas, ispezionabile come da norma UNI CIG 7129 Completo di attacchi a saldare per
tubo rame
Built-in ball valve for gas, openable box for inspection according standard UNI CIG 7129. Complete with butt weld
connections for copper pipe
Gas-Unterputzarmatur-Kugelhahn, inspektionierbar gemaf Norm UNI CIG 7129 - Anschliisse fir Kupferrohr zum
schweissen
Robinet a boisseau sphérique a encastrer gaz, contrélable conforme a la norme UNI CIG 7129 Pourvu de
fixations a souder pour tube en cuivre
BcTpaviBaembli LIApoBOW kpaH Ans ra3a, MHCMeKUMoHHbIN, cornacHo Hopme UNI CIG 7129. CoeauHenme nog
nawky Ans MegHown Tpy6bl

Cod./Code Mis/Size © o/H
127405401  112'x 14 14 10
127405601  1/2'x 16 14 10
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IVR 83

C€

C€

X

5

®

@)
IVR

Innovation Value Research

+60°

PN16 X UNIEN 1092
Min

-20°

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 per gas - attacchi flangiati PN16

Cast iron GJS 400 ball valve for gas - flanged ends PN16

Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fiir Gas - Flanschanschlisse PN16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 pour gaz - fixations bridées PN16
®naHueBbIi LIapoBoW kpaH Ast rasa u3 vyryHa GJS 400 - gnaHueBble coeanHeHust PN 16

Cod./Code N o 1so o/t
108207052 20 20  Fo4
108210052 25 25  Fo4
108212052 32 32  Fo4
108215052 40 40 F05
108220052 50 50  FO5
108225052 65 61  FO7
108230052 80 74 F07
108240052 100 95  FO7
108250012 125 120 F10
108260012 150 145 F10

alalavdivwlolaleo|d

IVR 82 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 per gas Attacchi flangiati PN 16 + IVR 180 - Riduttore di manovra
manuale

IVR 82 - Cast iron GJL 400 ball valve for gas - flanged ends PN 16 + [VR 180 - Manual gearbox

IVR 82 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fur Gas Flanschanschlisse PN 16 + IVR 180 - Manuelles
Getriebe

IVR 82 - Vanne bride en fonte GJS 400 pour gaz Fixations bridées PN 16 + IVR 180 - Réducteur de manoeuvre
manuelle

IVR 82 LapoBoi naHLieBbIi kpaH Ans rasa ua dyryHa GJS 400 - onaHuesble coeanHenns PN 16 + VR 180 -
PyyHon pegykTop ynpasnexus

Cod./Code DN @ o/H
408215070 40 40 1
408220070 50 50 1
408225070 65 6 1
408230070 80 74 1

]

.

1

408240070 100 95
408250070 125 120
408260070 150 145

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 per gas - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16

Cast iron GJS 400 ball valve for gas - stainless steel stem and ball - flanged ends PN16

Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fiir Gas - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16
Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 pour gaz - tige et spheére inox - fixations bridées PN16

®naHueBbIi LIapoBoW kpaH Ans rasa us vyryHa GJS 400 - LLITok 1 wap 13 HepxaBetoLLeli cTanu — rnaHueBble
coeamHenusi PN 16

Cod./Code DN @ so o/
108307052 20 20 F10
108310052 25 25  FO4
108312052 32 32 Fo4
108315052 40 40  FO4
108320052 50 50  FO5
108325052 65 61  FO5
108330052 80 74  FO7
108340052 100 95  FO7
108350012 125 120  FO7
108360012 150 145  F10

N
~la|av(d|wlalo|e| s
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IVR 83 + IVR 180

IVR 177

IVR 277 CF8M

El

IVR 83 Valvola flangiata in ghisa GJS 400 per gas Asta e sfera inox - att. PN 16 + [VR 180 Riduttore di manovra
manuale

IVR 83 - Cast iron GJS 400 ball valve for gas - s.s. stem and ball Flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual
gearbox

IVR 83 Gas-Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Anschluss + IVR 180
Manuelles Getriebe

IVR 83 Vanne bride en fonte GJS 400 pour gaz - tige et sphére inox - att. PN 16 + Edelstahl - Anschluss PN IVR
180 Réducteur de manoeuvre manuelle

IVR 83 LLapoBoii chonaHueBbli kpaH Ans rasa u3 vyryHa GJS 400 - LLTok n lwap 13 HepxxasetoLLeit cTanm -
chnaHuesble coeguHennst PN 16 + IVR 180 - PyuHoit pegyKTop ynpasneHus

Cod./Code DN @ o/H
408315070 40 40
408320070 50 50
408325070 65 61
408330070 80 74
408340070 100 95
408350070 125 120
408360070 150 145

alalalalala|a

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo LUG per gas

Butterfly valve for gas LUG type GJS 400

Ventil mit FIlgelgriff aus Gusseisen GJS 400 Typ LUG fur Gas
Vanne papillon en fonte GJS 400 type LUG pour gaz

[wckoBbiii 3aTBOp “batTepdnan’ ans rasza u3 YyryHa GJS 400— un LUG
Cod./Code DN 7] ISO
117715001 40 40 F05
117720001 50 50 FO05
117725001 65 65 F05
117730001 80 80 F05
117740001 100 100 FO7
117750001 125 125  FO7
117760001 150 150 FO7
117780001 200 200 F10
117790001 250 250 F10
117795001 300 300 F12

]
AA_\_;—\I\)I\)MU‘I@E\

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo LUG per gas - disco inox CF8M

Butterfly valve for gas LUG type GJS 400 with SS disc CF8M

Ventil mit Flugelgriff aus Gusseisen GJS 400 Typ LUG fiir Gas - Edelstahlscheibe CF8M
Vanne papillon en fonte GJS 400 type LUG pour gaz disque inox CF8M

[uckosbiii 3aTBOp “BatTepdnan’ ans rasa u3 vyryHa GJS 400 - Tun LUG - guck us HepkasetoLuen ctanu CF8M
Codicode DN @ 150 o/H
127715001 40 40 F05
127720001 50 50 F05
127725001 65 65 F05
127730001 80 80 F05
127740001 100 100  Fo7
127750001 125 125 FO7
127760001 150 150 FO7
127780001 200 200 F10
127790001 250 250  F10
127795001 300 300 F12

alalalaland(d M| w o
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Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo WAFER per gas

Butterfly valve for gas WAFER type GJS 400

Ventil mit Fligelgriff aus Gusseisen GJS 400 Typ WAFER fur Gas
Vanne papillon en fonte GJS 400 type WAFER pour gaz

[wckoBbiii 3aTBOp “BatTepdnain” ans rasa u3 YyryHa GJS 400 - Tun WAFER

Cod./Code N o 1so o/t
117815001 40 40 F05
117820001 50 50  FO5
117825001 65 65  F05
117830001 80 80  F05
117840001 100 100 FoO7
117850001 125 125  FO7
117860001 150 150  FO7
117880001 200 200 F10
117890001 250 250 F10
117895001 300 300  F12

alalalalaMd|Nw| oo

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo WAFER per gas - disco inox CF8M

Butterfly valve for gas WAFER type GJS 400 with SS disc CF8M

Ventil mit Flugelgriff aus Gusseisen GJS 400 Typ WAFER fir Gas - Edelstahlscheibe CF8M
Vanne papillon en fonte GJS 400 type WAFER pour gaz disque inox CF8M

[wckoBbivi 3aTBOp “BatTepdnan” ans rasa n3 YyryHa GJS 400 - Tun WAFER -auck u3 HepxasetoLLei ctanm
CF8M

Cod./Code DN @ so o/
127815001 40 40  FO5 8
127820001 50 50  FO5 4
127825001 65 65  FO5 3
127830001 80 80  FO5 2
127840001 100 100  FO7 2
127850001 125 125  FO7 1
127860001 150 150  FO7 1
127880001 200 200  F10 1
127890001 250 250  F10 1
127895001 300 300  F12 1
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ACGESSORI LINEA GAS

ACCESSORIES FOR GAS LINE

IVR 274 P

Prolunga per IVR 274

Stem Extension for IVR 274
Verlangerung fiir IVR 274
Rallongement pour IVR 274
YonuHsiiowas Hacaaka ans IVR 274

Cod/Code  Mod.Model o/H
109770274 Prolunga / Stem extention 50/200
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VALVOLE INDUSTRIALI
‘ INDUSTRIAL VALVES
\ / R® INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE
Innovation Value Research MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

INOX P 239
GHISA

CAST-IRON P. 245
ACCIAIO

STAINLESS STEEL P 249
ACCESSORI VALVOLE INDUSTRIALI

ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL VALVES P. 250

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI ELETTRICI
INDUSTRIAL VALVES WITH ELECTRIC ACTUATORS  P. 251

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI PNEUMATICI
INDUSTRIAL VALVES WITH PNEUMATIC ACTUATORS P. 267

ACCESSORI PER ATTUATORI INDUSTRIALI

ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL ACTUATORS P. 279
RICAMBI
SPARE PARTS P 293
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IVR 660

Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - disponibile con filettatura NPT (ultima
cifra del codice 5)

Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - available with NPT threaded end (the last digit
of code is 5)

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - mit NPT (die letzte Ziffer von der Artikelnummer
ist 5)

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations F/F - fournissables avec la
fixation NPT (la derniere chiffre du numéro de I'article est 5)

[MonHonpoxofHoW LWapoBo kpaH 13 HepxasetoLueit ctany AlS| 316 - CoeguHeHns B/B - gocTynHbIii ¢ peabboi
NPT (nocneaHss undpa kopa 5)

Cod./Code Mis./Size @ o/H
r 166002001  1/4" 12 201120
J 166003001 38" 13 15/90
166005001 112" 15 12172
166007001 34" 20 8i48
166010001 1 25 424
166012001 1"1/4 32 918
166015001 1112 40 612
166020001  2' 50 48
166025001 212 65 4
166030001 3 76 4
166040001 4 9% 1

IVR 662 newfl

Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - Flangia ISO 5211

Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - Flange 1SO 5211

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus rostfreiem Stahl AISI 316 - IG/IG - Flansche ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique avec passage total en acier inox AISI 316 - F/F - Bride ISO 5211

KpaH LwapoBoii nonHoNpoxoaHow 13 HepxxasetoLeit ctanm AlSI 316 -coeauHenus B/B- donanel ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
166202001 114 12 10/60
166203001 3/8” 13 10/60
166205001 12" 15 10/60
166207001 34" 20 8/48
166210001 1 25 424
166212001 1"1/4 32 12/24
166215001 1112 40 6/12
166220001 2 50 3/6
166225001 2112 65 4
166230001 3 76 2
166240001 4 94 1
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IVR 665

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - 1ISO 5211 flange

Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AISI 316 - fixations F/F - bride ISO

5211

TpéxcocTaBHOI NOMHOMPOXOAHOW LLIAPOBOIt kpaH 13 Hepxasetolen ctanu AlSI 316 - Coegurenuns B/B - dnanew
I1SO 5211
Cod/Code  Misisize @  iso /M
166502001 14 11 F03 10/60
166503001 38 13 F03 10/60
166505001 112’ 15 FO3/F04  8/48
166507001 3/4” 20 FO4/FO5  4/24
166510001 1’ 25 FO4/F05  3/18
166512001 1"1/4 32 FO4/FO5  4/8
166515001 1112 40 FO5/FO7  4/8
166520001 2 50 FO05/F07 3/6
166525001 2"/2 65 FO7/F10 2
166530001 3 80 FO7/F10 2
166540001 4 100 FO7/F10 1

IVR 663 (

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange

Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlSI 316 - F/F - bride I1SO 5211
TpéxcocTaBHOM NOMHOMPOXOAHOM LLAPOBOW kpaH 13 HepxasetoLen ctanu AlSI 316 - CoeaunHenus B/B - onaney

ISO 5211

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
166302001 14 10/60
166303001 3/8” 10/60
166305001 12 10/60
166307001 314" 8/48
166310001 1” 4124
166312001 1"1/4 12/24
166315001 1112 6/12
166320001 2 3/6

IVR 670

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Butt weld connections - ISO 5211 flange
Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweissenden - Flansch ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations F/F - bride ISO
5211

TpéxcocTaBHOI NOTHOMPOXOAHOW LLIAPOBOI KpaH 13 HepxasetoLen ctanu AlS| 316 - CoeguHerns nog npusapky
- chnaHey 1ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ ISO o/ EEI
167002001 14 1 FO03 10/60
167003001 3/8” 13 FO03 10/60
167005001 12" 15 FO03 8/48
167007001 3/4” 20 FO4/FO5  4/24
167010001 1 25 FO4/FO5  3/18
167012001 1"1/4 32 F05/F07 4/8
167015001 1"1/2 40 F05/F07 4/8
167020001 2" 50 F05/F07 3/6
167025001 2"/2 65 FO7/F10 2
167030001 3 80 FO7/F10 2
167040001 4 100 FO7/F10 1
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IVR 672

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO
5211

Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Socked weld connection - ISO 5211 flange
Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweianschlisse - Flansch ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations a souder de
poche - bride ISO 5211

TpéxcocTaBHOI NOTHOMPOXOAHOW LLIAPOBOW kKpaH 13 HepxasetoLlen ctanu AlS| 316 - CoefuHeHus nof npueapky
(xapmaH) - dnarew 1ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ 1SO |:|/EE|

167202001 114" " FO3 10/60
167203001 3/8” 13 FO3 10/60
167205001 172 15 FO3/F04  8/48
167207001 34 20 FO4/FO5 424
167210001 1 25 F04/FO5  3/18

167212001 1"1/4 32 FO5/FO7  4/8
167215001 17172 40 FO5/FO7  4/8

167220001 2 50 FO5/F07  3/6
167225001 2112 65 FO7/F10 2
167230001 3 80 FO7/F10 2
167240001 4 100 FO7/F10 1

IVR 144 L

Valvola a sfera in acciaio inox AISI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a L - attacchi F/F/F - flangia ISO

5211

3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Bored ball as L - threaded ends F/F/F - 1ISO 5211
flange

3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG - Flansch
1SO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage réduit - sphére percée en L - fixations F/F/F - bride ISO 5211

TpéxxonoBon LLapoBon kpaH u3 Hepk. ctamm AISI 316 ¢ pegyumpoBaHHbIM NpoxooM - MNpoxog wapa “L” -
CoenuHeHust B/B/B - onaHew, 1ISO 5211

Cod./Code Mis/Size @  ISO o/H

114402001 114 10 FO3/F04  6/36
114403001 3/8” 10 FO3/F04  6/36
114405001 12 12 FO3/F04  6/36
114407001 34 15 FO4/FO5 3118
114410001 1 20 FO4/FO5  2/12

114412001 171/4 25 FO5/F07 12
114415001 17172 32 FO5/F07 6
114420001 2 40 FO5/F07 4

IVR145T

Valvola a sfera in acciaio inox AlSI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a T - attacchi F/F/F - flangia ISO

5211

3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Bored ball as T - threaded ends F/F/F - ISO 5211
flange

3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit T-Bohrung - IG/IG - Flansch
ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 trois voies passage réduit - sphére percée en T - fixations
F/F/F - bride ISO 5211

TpéxxonoBol LwapoBoii kpaH 13 Hepx. ctanu AlS| 316 ¢ peayLmpoBaHHbIM NpoxoaoM - Mpoxopa wapa “T"-
CoenuHenus B/B/B - ¢nanew 1ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ I1SO |:|/EE|

114502001 114" 10 FO3/F04  6/36
114503001 3/8” 10 FO3/F04  6/36
114505001 12 12 FO3/F04  6/36
114507001 314 15 F04/FO5  3/18
114510001 1 20 FO4/F05  2/12

114512001 171/4 25 FO5/F07 12
114515001 17172 32 FO5/F07 6
114520001 2 40 FO5/F07 4
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IVR 685

Valvola a sfera a corpo piatto in acciaio inox AlSI 316 - Flangia ISO 5211 e attacchi flangiati PN 16

AlSI 316 stainless steel ball valve - ISO 5211 flange - Flanged ends PN16

Kugelhahn mit Flachkdrper aus Edelstahl AISI 316 - Flansch ISO 5211 und Flanschanschliisse PN 16
Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AlSI 316 - Bride ISO 5211 et fixations bridées PN 16

LLlapoBoit kpaH ¢ ykopo4eHHbIM Kopnycom 13 HepxxaBetoLeit ctanu AlSI 316 - dnarey ISO 5211 - dnaHuesoe
coeaunHeHue PN 16

Cod./Code DN @ IO o/H
168505001 15 15  F03 918
168507001 20 20 F03 816
168510001 25 25  FO4F05 612
168512001 32 32  FO4F05 8
168515001 40 40  FO5F07 5
168520001 50 50  FOSFO7 4
168525001 65 65  FOTF10 3
168530001 80 76 FO7F10 2
168540001 100 94  FO7F10 2
168550001 125 125  F1OF12 1
168560001 150 150  F10/F12 1

IVR 664

.

Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211

Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 flange

Zweiteiliger Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 mit Flanschanschlissen - Flansche ISO 5211
Vanne a boisseau sphérique a deux pieces en acier inox AlSI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211

[iByxcocTaBHO NONHOMPOXOAHOM LLIApOBOW kpaH 13 HepxasetoLeit ctanm AlS| 316 - dnaHLeBble CoeanHeHNs -
¢naney 1ISO 5211

Cod./Code DN @ IO o/H
166405001 15 15  F03 18
166407001 20 20  F03 816
166410001 25 25  FO4F05 612
166412001 32 32 FO4F05 8
166415001 40 40  FO5F07 5
166420001 50 50  FOSFO7 4
166425001 65 65  FOTF10 3
166430001 80 76 FOF10 2
166440001 100 94  FO7/F10 2

IVR 667

C€
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Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati

Three-piece ball valve in stainless steeel AISI 316 - flanged connections
Kugelhahn dreiteilig aus rostfreiem Stahl AISI 316 - geflanschten Gewinden

Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 - fixations bridées
TpéxcocTtaBHoM kpaH 13 HepxkasetoLlen ctanu AlSI 316 - pnaHueBble coeanHeHns

Cod./Code DN @ IS0 o/H
166705001 15 15  F03 18
166707001 20 20 F03 816
166710001 25 25  FO4F05 612
166712001 32 32  FO4F05 8
166715001 40 40 FOSFO7 5
166720001 50 50  FOSFO7 4

-
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IVR 668

Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia 1ISO 5211
Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - flange ISO 5211
Kugelhahn dreiteilig aus Inoxstahl AISI 316 - mit geflanschten Gewinden - Flansche 1ISO 5211
Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox AISI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211
TpéxcocTtaBHoOM kpaH 13 HepxkapetoLlen ctanu AlSI 316 - naHueBble coeguHernst - donanel, 1ISO 5211
Codicode DN @ 1so o/H
166805001 15 15 F03 9/18
166807001 20 20 F03 8/16

166810001 25 25 F04/FO5  6/12
166812001 32 32 F04/F05 8

166815001 40 40 F05/F07
166820001 50 50 F05/F07
166825001 65 65 FO7/F10

166830001 80 76 FO7/F10
166840001 100 94 FO7/F10

NN |w [~ |o

IVR 655

Valvola di ritegno in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F

Stainless steel AISI 316 vertical check valve - threaded ends F/F

Riickschlagventil aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG

Vanne de retenue en acier inox AIS| 316 - fixations F/F

BepTukanbHbIi 06paTHbIN knanaH n3 Hepxxaeetowen ctamu AlSI 316 - CoeguHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
165502001 114 8 30/180
165503001 3/8” 10 30/180
165505001 112 15 25/150
165507001 314" 20 20/120
165510001 1 25 12/72
165512001 1"1/4 32 8/48
165515001 1112 38 5/30
165520001 2 47 3/18
165525001 2112 61 5/10
165530001 3 75 3/6
165540001 4 94 3

IVR 656

Valvola di ritegno a molla interflangia tipo WAFER in acciaio inox AISI 316

Stainless steel AISI 316 single disc WAFER spring check valve

Riickschlagventil mit Scheibenklappe, Typ WAFER aus Edelstahl AISI 316

Vanne de retenue a ressort entre-bride type WAFER en acier inox AISI 316

TMpy>X1HHBIA MexdnaHLeBbIi 06paTHbIN knanaH 13 HepxasetoLen ctanu AlSI 316 - Tun WAFER

Cod./Code DN o o/H
165605001 15 15 601360
165607001 20 20 400240
165610001 25 25 25/150
165612001 32 32 15/90
165615001 40 40 10/60
165620001 50 49 4124
165625001 65 62 1
165630001 80 75 10
165640001 100 95 9
165650001 125 118 1
165660001 150 140 1
165680001 200 185 1
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IVR 687

Valvola di ritegno a clapet senza molla, tipo WAFER in acciaio inox AlS| 316

Stainless steel AISI 316 single disc WAFER, swing check valve

Riickschlagventil mit Klappe ohne Feder, Typ WAFER aus Edelstahl AISI 316

Vanne de retenue a clapet sans ressort, type WAFER en acier inox AlSI 316

MexdnaHueBblit 06paTHbI knanaH clapet n3 Hepxasetower ctanu AlISI 316 - 6e3 npyxuHbl - Tun WAFER

Cod./Code DN o o/H
168712001 32 20 25
168715001 40 25 %
168720001 50 32 25
168725001 65 40 25
168730001 80 54 10
168740001 100 70 10
168750001 125 92 10
168760001 150 114 3
168780001 200 154 3
168790001 250 200 2
168795001 300 230 2

IVR 654

Valvola a clapet a passaggio totale in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F

Full bore check valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F

Riickschlagventil bzw. Klappe mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG

Vanne a clapet a passage intégral en acier inox AIS| 316 - fixations F/F

MonHonpoxoaHoi obpaTHbIN KnanaH 13 Hepxasetowweit ctanu AlSI 316 - CoeanHenuns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE‘
165402001 14 10 12/72
165403001 3/8” 12 12/72
165405001 12 15 12172
165407001 314" 20 8/48
165410001 1 25 6/36
165412001 1"1/4 32 424
165415001 1112 40 8/16
165420001 2 50 5/10

IVR 657

Filtro a Y a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F

Full bore check valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F
Y-férmiger Filter mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - 1G/IG
Filtre en Y & passage total en acier inox AIS| 316 - fixations F/F
MonHonpoxoaHon cunbtp “Y” 13 Hepxaetowwen ctanu - CoeanHerns B/B

Cod./Code Mis./Size © o/H
165702001 14" 10 25/150
165703001 38’ 12 25/150
165705001 112" 15 25/150
165707001 34’ 20 12072
165710001 1" % 8/48

165712001 114 32 14128
165715001 112 40 12124
165720001 2" 50 48
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Valvola a sfera in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN 16

Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN 16

Kugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN 16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJL 250 - fixations bridées PN 16
LLlapoBoit kpaH 13 vyryHa GJL 250 - ®naHueBoe coeamnHerve PN 16

Cod./Code DN @ 1so o/H
107707051 20 20 Fo4 10

107710051 25 25 F04 8
107712051 32 32 F04 5
107715051 40 40 F05 5
107720051 50 50 F05 3
107725051 65 61 Fo7 2
107730051 80 74 Fo7 2
107740051 100 95 Fo7 1
107750011 125 120 F10 1
107760011 150 145 F10 1
107780001 200 200 F10 1

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN 16 + IVR 180 - Riduttore di manovra manuale
IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual gearbox

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN 16 + IVR 180 - Manuelles Getriebe
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN 16 + IVR 180 - Réducteur de manoeuvre manuelle

IVR 77 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - dnaHuesoe coegunerne PN 16 + IVR 180 - PyuHoi pegykTtop
ynpasnexus

Cod./Code DN @ 1so o/H
407715070 40 40 Fo4
407720070 50 50  FO5
407725070 65 61 FO7
407730070 80 74 FO7
407740070 100 9 FO7
407750070 125 120 F10
407760070 150 145 F10

Valvola a sfera in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN 16

Cast iron GJL 250 ball valve - Inox stem and ball - Flanged ends PN 16

Kugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschlisse PN 16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJL 250 - tige et sphere inox - fixations bridées PN 16

LLlapoBoit kpaH 13 vyryHa GJL 250 - LLiTok v Wwap n3 HepxasetoLueii cTany - dnaHuesoe coeanHeHne PN 16

Cod./Code DN o 1so o/t
107807051 20 20  FO4 10

107810051 25 25 F04 8
107812051 32 32 F04 5
107815051 40 40 F05 5
107820051 50 50 F05 3
107825051 65 61 Fo7 2
107830051 80 74 Fo7 2
107840051 100 95 Fo7 1
107850011 125 120 F10 1
107860011 150 145 F10 1
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IVR 78 + IVR 180

IVR 78 Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacco PN 16 + IVR 180 Riduttore di manovra
man.

IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - stainless steel stem and ball - flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual
gearbox

IVR 78 Flanschkugelhahnaus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Anschluss + [VR 180
Manuelles Getriebe

IVR 78 Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et sphére inox - fixation PN 16 + IVR 180 Réducteur de maneouvre
manuelle

IVR 78 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - LLiTok n wap 13 HepxxagetoLuei ctanu - ®naHuesoe coeanHeHve PN
16 + IVR 180 - Py4Hoit peaykTop ynpaeneHus

Cod./Code DN o o/H
407815070 40 40 1
407820070 50 50 1
407825070 65 61 1
407830070 80 74 1

1

1

1

407840070 100 95
407850070 125 120
407860070 150 145

IVR 80

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16

Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN16

Kugelhahn mit Flachkdrper aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16

Vanne a boisseau sphérique a corps plat en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16

LLlapoBoit kpaH ¢ yKOpoYeHHbIM koprycom 13 YyryHa GJL 250 - dnaHuesoe coeguHeHue PN 16
Cod/Code DN @ o/H
108012001 32 32 8
108015001 40 40

108020001 50 50
108025001 65 61

108030001 80 74
E < € 108040001 100 95

NN W oo

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 - sfera inox

Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN16 - Inox ball

Kugelhahn mit Flachkérper aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16 - Edelstahlkugel

Vanne a boisseau sphérique a corps plat en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 - sphére inox
LLlapoBoit kpaH ¢ ykopo4eHHbIM koprycom 13 YyryHa GJL 250 - dnaHuesoe coeguHerne PN 16 - wap u3
HepXxaBetoLLen cTanm

Cod./Code DN ]

108112001 32 32
108115001 40 40
108120001 50 50

108125001 65 61
108130001 80 74
108140001 100 95

a
mmmmmm@

I
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IVR 319

IVR 170

IVR 172
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Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Valvola in ghisa a doppia reg. con prese di pressione in DZR (non montate), ad orifizio variabile, flangiata PN16
(EN1092-2). Condizioni di esercizio: da -10° C a +120° C

Cast iron double setting valve with test points in DZR brass (unmounted), variable orifice, Flangiata PN16
(EN1092-2). Working conditions: -10° C to +120° C

Cod./Code DN o/H
134225001 65

134230001 80

134240001 100
134250001 125
134260001 150
134280001 200
134290001 250
134295001 300

Capitolo 1 VEDI RISCALDAMENTO
Chapter 1 SEE HEATING

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ghisa flangiata PN 16
Pressure independent control valve in cast iron PICV with flanges PN 16

Cod./Code on o/H
131925001 65
131930001 80
131940001 100
131950001 125
131960001 150

Valvola di ritegno a clapet - in ghisa GJS 500 - attacchi flangiati PN 16

Swing check valve - Cast iron GJS 500 - flanged ends PN 16

Riickschlagventil bzw. Klappen- aus Gusseisen GJS 500 - Flanschanschliisse PN 16
Vanne de retenue a clapet - en fonte GJS 500 - fixations bridées PN 16

O6patHsbIii knanaH clapet u3 uyryHa GJS 500 - dnaHueBoe coenuHervie PN 16

Cod./Code DN o o/H
117020020 50 50 2
117025020 65 65 1
117030020 80 80 1
117040020 100 100 1
17050020 125 125 1

1

1

1

1

117060020 150 150
117080020 200 200
117090020 250 250
117095020 300 300

Filtro a Y con spurgo - in ghisa GJS 500 - attacchi flangiati PN 16

Y strainer with drain - Cast iron GJS 500 - flanged ends PN 16

Y- férmiger Filter mit Ablauf (Entleerung)- aus Gusseisen GJS 500 - Flanschanschliisse PN 16

Filtre en Y avec purge - en fonte GJS 500 - fixations bridées PN 16

®uneTp ocagoyHbIn “Y” ¢ ApeHaxHbIM oTBepcTreM - YyryHHbIn GJS 500 - dnaHuesoe coeanHeHune PN 16
Cod/Code DN @ o/H
117220020 50 50

117225020 65 65
117230020 80 80

117240020 100 100

117250020 125 125

117260020 150 150

117280020 200 200

117290020 250 250

alalalalalalalalN

117295020 300 300
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IVR 175

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN 16

Cast iron butterfly valve LUG type - Flanged ends PN16

Ventil mit Fltgelgriff aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschllisse PN16

Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN 16

[wckoBbiit 3aTBOp “BatTepdnai” us vyryHa - Tun LUG - ®naHuesoe coegnHerve PN 16

Cod./Code DN o 1so o/t
117515001 40 40 FO5
117520001 50 50  FO5
17525001 65 65 FO5
117530001 80 80  FO5
117540001 100 100  FoO7
117550001 125 125  FO7
117560001 150 150  FO7

= =2IN N | W~

IVR 176

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16

Cast iron butterfly valve WAFER type - Flanged ends PN16

Ventil mit Fligelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16
Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16

[vckoBbiii 3aTBOp “BatTepdnan” us vyryHa - un WAFER - ®naHuesoe coeanterve PN 16

Cod./Code DN o 1so o/t
117615001 40 40 FO5 8
117620001 50 50  FO5 6
117625001 65 65 FO5 4
117630001 80 80  FO5 4
2
1
1
1
1
1

117640001 100 100 Fo7
117650001 125 125 Fo7
117660001 150 150 Fo7
117680001 200 200 F10
117690001 250 250 F10
117695001 300 300 F12

IVR 276 CF8M

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 - Disco Inox CF8M

Cast iron butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 - stainless steel CF8M disc

Ventil mit Flugelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 - mit Scheibe aus rostfreiem Stahl CF8M
Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 - disque en acier inoxidable CF8M

[uckosbiii 3aTBOp “BatTepdnsaii” us vyryHa - Tun WAFER - dnaHueBoe coegyHeHune PN 16 - auck n3 HepxaBetoLuei

cranu CF8M
Cod./Code DN o 1so o/t
127615001 40 40 FO5 8
127620001 50 50  FO5 4
127625001 65 65  FO5 3
127630001 80 80  FO5 2
127640001 100 100  FO7 2
127650001 125 125 FO7 1
127660001 150 150  FO7 1
127680001 200 200 F10 1
127690001 250 250  F10 1
127695001 300 300  F12 1

IVR 174

Valvola di ritegno a doppio battente interflangia, in ghisa, tipo WAFER
g Cast iron dual plate check valve, WAFER type
(4 ) Ruiickschlagventil mit doppelter Scheibenklappe, aus Gusseisen, Typ WAFER
Vanne de retenue a double battant entre-bride, en fonte, type WAFER
[iBycTBOpYaThI MeXraHLEeBbIi 06paTHbIN knanaH u3 vyryHa - Tun WAFER

Cod./Code DN @ o/H
117420001 50 43 10
117425001 65 60 10
117430001 80 66 5

117440001 100 84

117450001 125 12
117460001 150 132
117480001 200 175
117490001 250 216
117495001 300 250

alalaiv|o|o
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IVR 653

Valvola di ritegno a clapet senza molla tipo WAFER in acciaio al carbonio galvanizzato

Galvanized carbon steel single disc WAFER swing check valve

Riickschlagventil bzw. Klappen ohne Feder Typ WAFER aus galvanisiertem C-Stahl

Vanne de retenue a clapet sans ressort type WAFER en acier au carbone galvanisé

MexdnaHueBbIi 06paTHbIN knanaH clapet 13 ranbBaHM3MPOBaHHOW YrNepoaVCTON CTany - 6e3 NpyXwHbI - TWN

WAFER
Cod./Code DN o o/H
165315001 40 20 20
165320001 50 25 20
165325001 65 38 14
165330001 80 46 12
165340001 100 71 8
165350001 125 95 4
165360001 150 114 2
165380001 200 140 2
165390001 250 188 1
165395001 300 216 1

IVR 697

Giunto antivibrante flangiato - PN16
Flanged rubber flexible joint - PN16
Schwingungsgedampfter Flanschanschluss - PN16
Joint antivibration bridé - PN16
®naHueBasi aHTMBMOpaLMoHHas BcTaska - PN16

Cod./Code DN o/H
169712001 32 8
169715001 40 8
169720001 50 4
169725001 65 2
169730001 80 2
169740001 100 2
169750001 125 1
169760001 150 1
169780001 200 1
169790001 250 1
169795001 300 1

IVR 696

Giunto antivibrante filettato - PN10
Threaded rubber flexible vibration-free joint - PN10

Schwingungsgedampfter Gewindeanschluss - PN10
Joint antivibration fileté - PN10
Pe3bboBas aHTuBMOpaLmoHHas BcTaska - PN10

Cod./Code Mis/size 0/HH
169607001 314" 12
169610001 1" 12
169612001  1"1/4 12
169615001 1"112 4
169620001  2' 4
169625001 2172 4
169630001 3" 4
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ACGESSORI VALVOLE INDUSTRIALI
ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL VALVES

IVR 180

Riduttore di manovra manuale per valvola a sfera flangiata per IVR 82 - 83
Gearbox for cast iron flanged ball valve for IVR 82 - 83
Handgetriebe fiir Flanschkugelhahn fiir IVR 82 - 83
Réducteur de manoeuvre manuelle pour vanne a boisseau sphérique bride en fonte/Inox IVR 82 - 83
PepnykTop ynpaBnenus ans naHuesbix kpaHos VR 82 - 83
Cod/Code  Mod.Model o/H
118020010 da DN 40 a 50 1/4

118030010 da DN 65 a 100 1/4
118050010 da DN 125 a 150 1

IVR 97/G

Prolunga di manovra per isolamento termico (per IVR 77-78)

Stem extension for thermal insulation (for IVR 77-78)

Verlangerung fur Warmeisolierung (fir IVR 77-78)

Rallonge pour isolation thermique (pour IVR 77-78)

Hacapgka yanuHsiowas ans ycraHosku tennousonsuuy (ans VR 77-78)

Cod./Code Mod.Model 0/FH
100710100 2 MIS 5/60
100715100 3 MIS 4/48
109725100 5MIS 212
109740100  6MIS 218

IVR 97/F

Prolunga di manovra per isolamento termico (per IVR 80-81)

Stem extension for thermal insulation (for IVR 80-81)

Verlangerung fur Warmeisolierung (fir IVR 80-81)

Rallonge pour isolation thermique (pour IVR 80-81)

Hacapgka yanuHsiowas ans ycraHosky Tennonsonsuum (ans IVR 80-81)

Cod./Code Mod.Model 00/FH
100715001 3 MIS o154
100720001 4a MIS 5130
100725001  5MIS 416

IVR 179

Riduttore di manovra per valvole a farfalla tipo LUG-WAFER IVR 175 - 176 - 276 CF8M

Gearbox for butterfly valves LUG-WAFER type IVR 175 - 176 - 276 CF8M

Getriebe fir Ventile mit Fliigelgriff Typ LUG-WAFER IVR 175 - 176 - 276 CF8M

Réducteur de manoeuvre pour vannes papillon type LUG-WAFER IVR 175 - 176 - 276 CF8M

PepykTop ynpaBnenus ans auckosbix 3atBopoB bartepdnai tun LUG - WAFER gns IVR 175 - 176 - 276 CF8M

Cod./Code Mod./Model o/H
117930010 da DN 40 a 80 74
117940010 per DN 100 174
117960010  daDN125a150  1/4
117980010 per DN 200 1
117990010 per DN 250 1
117995010 Per DN 300 1
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VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI ELETTRICI

INDUSTRIAL VALVES WITH ELECTRIC ACTUATORS

IWR77 + VR 272 M

[l =

IVR 78 + IVR 272 M

[l =

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di
giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 230
V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de
tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 77 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - dnaHueBoe coeguHerne PN16 + IVR 272 - MH - anektponpusoab!
Ha 1/4 obopora - 230 V - 50 Hz - ogHohasHbI nepeMeHHbIi TOK.

Cod./Code on o/H
407707412 20
407710412 25
407712428 32
407715428 40
407720467 50
407725467 65
407730509 80
407740509 100
407750528 125
407760528 150

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical
quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschlisse PN16 +
IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselst

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJS 400 - tige et sphére inox - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs
électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 78 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - ok v Wwap 13 HepxapetoLLeil ctanm - drnaHueBoe coeanHeHne
PN16 + IVR 272 - MH - anektponpusogbl Ha 1/4 oboporta - 230 V - 50 Hz - ogHodhasHbIi nepeMeHHbI ToK

Cod./Code DN o/H

407807412 20

407810412 25

407812428 32

407815428 40

407820467 50

407825467 65

407830509 80

407840509 100

407850528 125

407860528 150
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IVR 175 + IVR 272 M

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di
giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 230
V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 175 - Ventil mit Fltigelgriff aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschliisse PN16 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a
1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 175 - [uckoBbiit 3aTBOp “Battepdnsi” us vyryHa - Tun LUG - ®naHuesoe coeanHenve PN 16 + IVR 272 -
MH - anektponpwueogsl Ha 1/4 obopora - 230 V - 50 Hz - ogHoha3HbI nepeMeHHbIN ToK

Cod./Code on o/H
417515428 40
417520428 50

417525428 65
417530428 80
417540467 100
417550509 125
417560509 150

IVR 176 + IVR 272 M

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4
di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators -
230V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 176 - Ventil mit Flugelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + [VR 272 - MH -
elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques
a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 176 - [iuckosbiii 3aTBOp “BatTepdnain’ na yyryHa - Tun WAFER - ®naHueBoe coeavHerne PN 16 + IVR 272 -
MH - anektponpueogbl Ha 1/4 o6opoTa - 230 V - 50 Hz - ogHodhasHbIi nepemMeHHbII TOk

Cod./Code on  o/H
417615428 40
417620428 50

417625428 65

417630428 80

417640467 100
417650509 125
417660509 150
417680528 200
417690547 250
417695567 300

IVR 276 CF8M + IVR 272 M

IVR 276 CF8M - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

276 CF8M - Ventil mit Fligelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Edelstahlscheibe - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH -
actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a. VR 272 - MH - actuateurphasé c.a.

IVR 276 CF8M - [luckosbii 3aTBop “Battepdnsin” na yyryHa - Tun WAFER - guck 13 HepxaBetoLLeli cTanm
- ®naHuesoe coeaunterne PN 16 + IVR 272 - MH - anekTponpueogs! Ha 1/4 o6opota - 230 V - 50 Hz -
0aHOha3HbI NEPEMEHHBI TOK

Cod./Code on o/H
427615428 40

427620428 50
427625428 65
427630428 80
427640467 100
427650500 125
427660509 150
427680528 200
427690547 250
427695567 300
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(=)

IVR 662 + IVR 272 M M g

C€

IVR 662 - Valvola a in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatore elettrico a 1/4 di
giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F - flange ISO 5211 + IVR 272 - Electrical quarter-turn actuator - 230V -
50 Hz - 1- phase a.c.

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus rostfreiem Stahl AISI 316 - IG/IG -Flansche ISO 5211 + IVR 272 -
Elektrischer Antrieb mit 1/4-Umdrehung - 230V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

Vanne a boisseau sphérique avec passage total en acier inox AISI 316 - F/F - Bride ISO 5211 + IVR 272 -
actuateur électrique a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 662- KpaH 13 HepxapetoLLeil cTanm - coeanHeHust B/B - donanel ISO 5211+ IVR 272-MH -anekTtponpuveog Ha
1/4 obopora - 230 V - 50 Hz -ogHOda3HbI nepeMeHHbI Tk

Cod./Code Mis/size 0/HH
466202412 14’ 1
466203412 38’ 1
466205412 112 1
466207412 34" 1
466210412 1 1
466212412 114 1
1
1
1
1
1

466215428 1172
466220428 2
466225488 2"112
466230509 3
466240509 4

IVR 665 + IVR 272 M

L C€

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel- threaded ends F/F - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe
mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 -
MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 665 - TpéxcocTaBHoli LLIapOBOW KpaH 13 HepxaBetoLLen cTanu - coeanHerns B/B - dnaney 1ISO 5211 + IVR
272 - MH - anektponpueogbl Ha 1/4 obopoTa - 230 V - 50 Hz - ogHodha3HbIi NepeMEHHbI TOk

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
466502412 114 1
466503412 3/8” 1
466505412 112" 1
466507412 314 1
466510412 1” 1
466512412 1"1/4 1
1
1
1
1
1

466515428 1172
466520428 2
466525488 2"112
466530509 3
466540509 4

IVR 663 + IVR 272 M newfl

C€

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatore
elettrico a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuator - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 663 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrischer Antrieb
mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 - MH -
actuateur électrique a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 663 - TpéXCOCTaBHOM LLAPOBOW KpaH 13 HepXaBetoLLel cTanm - coeguHenus B/B - dnarey ISO 5211 + IVR
272 - MH — anektponpusog Ha 1/4 obopora - 230 V - 50 Hz - ogHoa3HbIA nepeMeHHbIA Tok

Cod./Code Mis/size o/HH
466305412 1/2° 1
466307412 34" 1
466310412 1 1
466312412 1'1/4 1
466315428 1112 1

1

1

1

1

466320428 2
466325488 2"112
466330509 3
466340509 4
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IVR 670 + IVR 272 M

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 670 - Three-piece ball valve in stainless steel- butt weld connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 670 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweissenden- Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations a souder- bride ISO 5211 + IVR
272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 670 - TpéxcocTaBHO LLIapOBOi KpaH 13 HepKaBetoLLen CTanu - CoeuHeHWs Nof npueapky - onatell ISO
5211 + IVR 272 - MH - anekTponpusozb! Ha 1/4 obopota - 230 V - 50 Hz - ogHoaaHbIii nepemMeHHbIA Tok

Cod./Code Mis/size 0/HH
467002412 14"
467003412 38

467005412 12
467007412 34
467010412 1
467012412 1"1/4
467015428 17172
467020428 2
467025488 2"112
467030509 3
467040509 4

Aalalalalalalalalalala

IVR 672 + IVR 272 M

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare di tasca -
flangia 1ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monoface c.a.

IVR 672 - Three-piece ball valve in stainless steel- socked weld connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 672 - Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweilanschliisse - Flansch ISO
5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AISI 316 - fixations
a souder de poche - bride ISO 5211 + [VR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz -
monophase c.a.

IVR 672 - TpéxcocTaBHoli LLapoBoi kpaH 13 HepxasetoLen ctanu AIS| 316 - coeanHeHne nof npusapky
(kapmaH) - donarew, ISO 5211 + IVR 272 - MH - anekTtponpuBogb! Ha 1/4 obopora - 230 V - 50 Hz - ogHoasHbI

nepeMeHHbIN ToK
Cod./Code mis.size  o/HH

467202412 114"
467203412 3/8”
467205412 12
467207412 34
467210412 1
467212412 1"1/4
467215428 1172
467220428 2
467225488 2"112
467230509 3
467240509 4

Alalalalalalalalalala
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IVR144L +IVR272 M

EAL

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L- attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 144L - 3-way reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as L - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung- IG/IG/
IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger
Wechselstrom

IVR 144L - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphére percée
en L- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz -
monophase c.a.

IVR 144L - Tpéxxon0Bbiii LLAPOBOW kpaH 13 HepxaBetoLueii ctanu AlS| 316 ¢ peayLmpoBaHHbIM MPOXOAOM
- npoxop wapa L - coeauHenmns B/B/B - dnaHel ISO 5211 + IVR 272 - MH - anektponpueogbl Ha 1/4 obopora -
230 V - 50 Hz - ogHOha3HbI nepeMeHHbIN TOK

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
414402412 114
414403412 3/8”
414405412 112"
414407412 314"
414410412 1”
414412428 1"1/4
414415428 1112
414420509 2"

Aalalalalalala|a

IVR145T +IVR 272 M

EAL

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 145T - Three-piece reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as T - threaded ends F/F/F -
ISO 5211 flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung- IG/IG/
IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger
Wechselstrom

IVR 145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AlSI 316 - sphere percée
en T- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz -
monophase c.a.

IVR 145T - Tp€xxoa0BbIi LWapoBoWi kpaH 13 HepxasetoLueit ctanu AlSI 316 ¢ peayuypoBaHHbIM NPOXOAOM
- npoxop wapa T - coepuHenns B/B/B - dnanew ISO 5211 + VR 272 - MH - anektponpuvsogas! Ha 1/4 obopoTa -
230V - 50 Hz - ogHoa3sHbIi nepeMeHHbI ToK

Cod./Code mis/size O/HH
414502412 14" 1
414503412 38" 1
414505412 1/2' 1
414507412 34 1
414510412 1 1

1

1

1

414512428 1"1/4
414515428 17172
414520509 2"
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IVR 685 + IVR 272 M

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Korper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - Flanschanschliisse
PN16 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat bride en acier inox - bride ISO 5211 - fixations bridées PN16 +
IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 685 - wapoBoii kpaH € YKOpoYeHHbIM KOPMyCOoM 13 HepkaBetoLLei ctanu - conarew, 1ISO 5211 - dnaHueBoe
coeanHenne PN16 + IVR 272 - MH - anekTponpusozp! Ha 1/4 o6oporta - 230 V - 50 Hz - ogHohaaHbli
nepeMeHHbINA ToK

Cod./Code on o/H
468505412 15
468507412 20
468510412 25
468512412 32

1
1
1
1
468515428 40 1
1
1
1
1

468520428 50
468525509 65
468530528 80
468540528 100

IVR 664 + IVR 272 M newf

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH
- attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 flange + VR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 mit Flanschanschliissen - Flansche ISO 5211 +
IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique a deux piéces en acier inox AlISI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 272 - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

[iByxcocTaBHO NONHOMPOXOAHOM LLIApOBOW kKpaH 13 HepxasetoLei ctanm AlS| 316 - dnaHueBble CoeanHeHNs -
cnarew ISO 5211+IVR 272-MH -anekTponpusoz Ha 1/4 obopora - 230 V - 50 Hz -opHodasHbI nepeMeHHbIii Tok

Cod./Code on o/H
466405412 15
466407412 20
466410412 25

1
1
1
466412412 32 1
466415428 40 1
1
1
1
1

466420428 50
466425509 65
466430528 80
466440528 100

IVR 668 + IVR 272 M newfl

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - flange ISO 5211 + VR 272 -
MH - electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 668 Kugelhahn dreiteilig aus Inoxstahl AISI 316 - mit geflanschten Gewinden - Flansche ISO 5211 + IVR 272
- MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 272 - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

TpéxcocTaBHoi kpaH U3 HepxkaBetoLLer ctanu AlSI 316 - chnaHueBble coeauHerns - dnanel ISO 5211+IVR 272-
MH - anekTponpusog Ha 1/4 obopota - 230 V - 50 Hz - ogHodha3HbI NepPeEMEHHbI TOK

Cod./Code on o/H
466805412 15
466807412 20
466810412 25

1
1
1
466812412 32 1
466815428 40 1
1
1
1
1

466820428 50
466825509 65
466830528 80
466840528 100
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IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di
giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 400
V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 77 - Flanschkugelhahnaus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 + [VR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de
tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 77 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - dnaHueBoe coeguHerne PN16 + IVR 272 - MH - anektponpusoab!
Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz - opgHohasHbI nepeMeHHbIii TOK.

Cod./Code on o/H
407707429 20
407710429 25
407712429 32
407715429 40
407720470 50
407725470 65
407730512 80
407740512 100
407750530 125
407760530 150

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical
quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 78 - Flanschkugelhahnaus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstr

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 -tige et sphére inox- fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs
électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

IVR 78 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJL 250 - ok v Wwap 13 HepxapetoLLeil ctanm - drnaHueBoe coeanHeHue
PN16 + IVR 272 - MH - anektponpusogbl Ha 1/4 oboporta - 400 V - 50 Hz - ogHodhasHbIi nepeMeHHbIi ToK

Cod./Code on o/H
407807429 20
407810429 25
407812429 32
407815429 40
407820470 50
407825470 65
407830512 80
407840512 100
407850530 125
407860530 150

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di
giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 400
V- 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 175 - Ventil mit FIligelgriff aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschllisse PN16 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a
1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 175 - uckosblit 3aTBOp “Battepdnsii’ us vyryHa - Tin LUG - ®naHuesoe coeanHenue PN 16 + IVR 272 -
MH - anekTponpusogel Ha 1/4 o6opota - 400 V - 50 Hz - ogHoasHbIn nepemMeHHbIA TOK

Cod./Code on o/H
417515470 40
417520470 50
417525470 65
417530470 80
417540470 100
417550512 125

417560512 150
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IVR 176 + IVR 272 T

EAL

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4
di giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators -
400V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 176 - Ventil mit Fligelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + VR 272 - MH -
elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques
a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 176 - uckoBbiit 3aTBOp “BatTepdnsaii” us vyryHa - Tun WAFER - ®naHuesoe coeaunHerne PN 16 + IVR 272 -
MH - anektponpveogsl Ha 1/4 obopora - 400 V - 50 Hz - ogHOha3HbIN nepeMeHHbIN ToK

Cod./Code on o/H
417615470 40
417620470 50
417625470 65
417630470 80
417640470 100
417650512 125
417660512 150
417680530 200
417690550 250
417695570 300

IVR 276 CF8M + IVR 272 T

EAL

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 276 CF8M -Ventil mit Fltgelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Edelstahlscheibe - Flanschanschlisse PN16 +
IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechsels

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 + IVR 272 - MH -
actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a. VR 272 - MH - actuateurphasé

IVR 276 CF8M - duckosbii 3aTBop “Battepdnsin” ua yyryHa - Tun WAFER - guck 13 HepxaBetoLLeli cTanm
- ®naxuesoe coeauHenne PN 16 + IVR 272 - MH - anektponpusogb! Ha 1/4 o6opota - 400 V - 50 Hz -
TPéxdasHbI NepeMeHHbI TOK

Cod./Code on o/H
427615470 40
427620470 50
427625470 65
427630470 80
427640470 100
427650512 125
427660512 150
427680530 200
427690550 250
427695570 300

258 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR 662 + IVR 272 T

C€

IVR 665 + IVR 272 T

L C€

VALVOLE INDUSTRIALI

INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA Innovation Value Research

newfl

IVR 662 - Valvola a sfera acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatore elettrico a 1/4 di
giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 662 - Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - Flange ISO 5211 + IVR 272 - MH - electrical
quarter-turn actuator - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus rostfreiem Stahl AISI 316 - IG/IG - Flansche ISO 5211 + IVR 272 - MH -
elektrischer Antrieb mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

Vanne a boisseau sphérique avec passage total en acier inox AISI 316 - F/F - Bride ISO 5211 + [VR 272 - MH -
actuateur électrique a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

IVR 662 - KpaH 13 HepxxaBetoLLen cTanm - coeamHerns B/B - donanew ISO 5211+ [VR 272-MH -anektponpueog
Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz -TpéxdhasHbiil nepeMeHHbI Tok

Cod./Code Mmis/size 0/HH
466202429 14"
466203429 38"
466205429  1/2°
466207429 34"
466210429 1
466212429  1"1/4
466215429 1112
466220429  2'
466225512 2112
466230512 3’
466240512 4’

Aalalalalalalalalalala

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori
elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel- threaded ends F/F - 1ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe
mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 -
MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 665 - TpéXCOCTaBHOM LLAPOBOW KpaH 13 HepXaBetoLLel cTanm - coeguHenus B/B - dnarel ISO 5211 + IVR
272 - MH - anekTponpusozb! Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz - ogHoha3HbIii nepemMeHHbIN Tok

Cod./Code Mmis/size 0/HH
466502429 14" 1
466503429 358" 1
466505429  112' 1
466507429 34" 1
466510429  1' 1
466512429  1'1/4 1
1
1
1
1
1

466515429 1172
466520429 2
466525512 2"112
466530512 3
466540512 4

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 259




VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

Y INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

Innovation Value Research MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR 663 + IVR 272 T

C€

IVR 670 + IVR 272 T

L C€

newfl

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatore
elettrico a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuator - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 663 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrischer Antrieb mit
1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - bride ISO 5211 + VR 272 - MH -
actuateur électrique a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

IVR 663 - TpéXCoCTaBHOM LLAPOBOW KpaH 13 HepxaBetoLLel cTanm - coeguHenus B/B - dnarel ISO 5211 + IVR
272 - MH - anekTponpwusoz Ha 1/4 obopora - 400 V - 50 Hz - ogHodhasHbIA nepeMeHHbIN Tok

Cod./Code Mis/size 0/HH
466305429  1/2'
466307429 34"
466310429 1
466312429 11/
466315429 1112
466320429  2'
466325512 2112
466330512 3
466340512 4

alalalalalalalala

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 670 - Three-piece ball valve in stainless steel- butt weld connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 670 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweissenden- Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische
Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox - fixations a souder- bride ISO 5211 + IVR
272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 670 - TpéxcocTaBHO LLIapOBOIA KpaH 13 HEPXKaBEeHLLEN CTanu - CoeMHEHWs NoA npueapky - dnanell ISO
5211 + IVR 272 - MH - anektponpusogbl Ha 1/4 o6oporta - 400 V - 50 Hz - ogHOa3HbI nepeMeHHbIN Tok

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘
467002429 114 1
467003429 3/8” 1
467005429 112" 1
467007429 314" 1
467010429 1” 1
467012429 1"1/4 1
1
1
1
1
1

467015429 1172
467020429 2
467025512 2"112
467030512 3
467040512 4
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IVR 672 + IVR 272 T

IVR 672 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO 5211 + IVR 272 -
MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 672 - Three-piece ball valve in stainless steel- socked weld connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 672 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweilanschlisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH -
elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations a souder de poche - bride ISO
5211 PN16 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé

IVR 672 - TpéxcocTaBHoli LiapoBoil kpaH 13 HepxkasetoLler ctanu AlS| 316 - coeguHeHue o npusapky
(xapmaH) - dnarew ISO 5211 + [VR 272 - MH - anekTtponpvBoas! Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz - TpexdasHbii
nepemeHHbIN ToK

Cod./Code mis/size O/HH
467202429 14"
467203429 38"

1

1

467205429 12 1
467207429 34 1
467210429 1 1
467212429 171/4 1
1

1

1

1

1

467215429 17172
467220429 2
467225512 2"112
467230512 3
467240512 4

IVR 144 L + IVR 272 T

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a Lattacchi F/F/F - flangia
1SO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 144L - 3-way reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as L - threaded ends F/F/F - ISO 5211
flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung IG/IG/

IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger
Wechselstrom

IVR 144L -Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AlSI 316 - sphere percée en L-
fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.
IVR 144L - TpéxxonoBbii LLapoBOii kpaH 13 HepxasetoLuer ctann AlSI 316 ¢ penyLmpoBaHHbIM MPOXOAOM - MPOXOA
wapa L - coequnenus B/B/B - donarew ISO 5211 + IVR 272 - MH - anextponpueoabl Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz -
TpexdasHbli nepeMeHHbI TOK

Cod./Code Mmis/size o/HH
414402429 14"

414403429 3/8”
414405429 12
414407429 34
414410429 1
414412429 1"1/4
414415429 17172
414420512 2

IVR145T + IVR 272 T

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia 1ISO 5211 + IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 145T - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as T - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung IG/IG/
IG - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger
Wechselstrom

IVR 145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphere percée

en L - fixations F/F/F - bride 1ISO 5211 + IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz -
triphasé c.a.

IVR 145T - Tpéxxop0BbIi LWapoBoW KpaH 13 HepxasetoLeit ctanu AlS| 316 ¢ peayuypoBaHHbIM MPOXOAOM

- npoxog wapa T - coegutenusi B/B/B - conanel ISO 5211 + IVR 272 - MH - anexTponpueoabl Ha 1/4 obopota -
400 V - 50 Hz - TpexdpasHbiin nepeMeHHbIN Tok

[ H [ Cod./Code Mmis/size 0/HH
414502429 14"

414503429 3/8”
414505429 12
414507429 34
414510429 1
414512429 1"1/4
414515429 1172
414520512 2

alalalalalalala

alalalalalalala
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IVR 685 + IVR 272 T

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + IVR 272 - MH - electrical quarter-
turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Korper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 -Flanschanschliisse
PN16 + IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat bride en acier inox - bride ISO 5211 - fixations bridées PN16 +
IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

IVR 685 - wapoBoi kpaH € YKopodeHHbIM KoprycoM 13 HepxkasetoLlen ctanu AlSI 316 - dnarew 1ISO 5211 -
cnaHueBoe coeanHerne PN16 + IVR 272 - MH - anektponpusoabl Ha 1/4 obopota - 400 V - 50 Hz - TpexdasHbii
nepeMeHHbINA ToK

Cod./Code on o/H
468505429 15
468507429 20
468510429 25
468512429 32

1
1
1
1
468515429 40 1
1
1
1
1

468520429 50
468525512 65
468530530 80
468540530 100

IVR 664 + IVR 272 T newf

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH
- attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 flange + VR 272 - MH -
electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 mit Flanschanschliissen - Flansche 1ISO 5211+ IVR
272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique a deux piéces en acier inox AlISI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

[iByxcocTaBHO NONHOMPOXOAHOM LLIApOBOW kKpaH 13 HepxasetoLei ctanm AlS| 316 - dnaHueBble CoeanHeHNs -
cnarew ISO 5211+IVR 272-MH -anekTtponpusoz Ha 1/4 ob6oporta - 400 V - 50 Hz -TpéxasHblit nepemMmeHHbIN Tok

Cod./Code on o/H
466405429 15
466407429 20
466410420 25

1
1
1
466412429 32 1
466415429 40 1
1
1
1
1

466420429 50
466425512 65
466430530 80
466440530 100

IVR 668 + IVR 272 T newfl

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 - MH -
attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a.

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - flange ISO 5211 + VR 272 -
MH - electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c.

IVR 668 Kugelhahn dreiteilig aus Inoxstahl AISI 316 - mit geflanschten Gewinden - Flansche ISO 5211 + IVR 272
- MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a.

TpéxcocTaBHoi kpaH 13 HepxkaBetoLLer ctanu AlSI 316 - conaHueBble coeauHerns - pranel ISO 5211 + IVR
272-MH - anektponpuBog Ha 1/4 o6opota - 400 V - 50 Hz - TpéxdasHblil nepeMeHHbI TOk

Cod./Code on o/H
466805429 15
466807429 20
466810429 25

1
1
1
466812429 32 1
466815429 40 1
1
1
1
1

466820429 50
466825512 65
466830530 80
466840530 100
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IVR 665 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
+IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3
punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 665 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - ISO 5211 flange + IVR
218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary
microswitch included, free on opening

IVR 665 Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211 + IVR
218 Motorhead ISO 5211, mit Handauslésung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional, 3-Punkt-
Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 665 Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations

F/F - bride ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec déblogquement manuel, pour les vannes Automat L,
bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 665 TpéxcocTaBHO MOMHOMPOXOAHOM LLIApOoBOiA KpaH 13 HepxaBetoweit ctanu AlSI 316 - CoeanHerns
B/B - conaney; ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyuHoro ynpaenexus ans kpaHos cepumn Automat
L, AByHanpaBneHHbI, 3 KOHTAKTHBIX 3aXuMa, 1 BCriomMoraTenbHbI MUKPOBBIKMoYaTenb CBOOOAHbIN A5
MOAKIOYEHNSI.

Cod./Code Mis/size 0/HH
466502250 /4" 1
466503250 358" 1
466505250  1/2° 1

1

1

466507268 34
466510268 1

IVR 670 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare - flangia ISO
5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando
a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 670 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Butt weld connections - ISO 5211 flange +
IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 670 Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweissenden - Flansch ISO 5211
+IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit Handausl6sung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 670 Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois piéces en acier inox AIS| 316 - fixations
F/F - bride ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L,
bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 670 TpéxcocTtaBHOM NOMHONPOXOAHON LIApPOBON KpaH 13 HepxasetoLueii ctanu AlS| 316 - CoeguHeHns

nog npvBapky - pnanel ISO 5211 + IVR 218 Motorhead SO 5211 pyyHoro ynpaeneHusi Ans KpaHoB cepum
Automat L, iByHanpaBneHHbIi,3 KOHTaKTHbIX 3axuMa, 1 BCrioMoraTenbHbIi MUKPOBbIKIoYaTenb CBOOOAHbIN Ans
MOAKITIOYEHNS.

Cod./Code mis/size 0/HH
467002250 14’
467003250 358’
467005250 112’
467007268 34"
467010268 1"

alalalala
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IVR 672 + IVR 218

EAL

IVR 144 L + IVR 218

EAL

IVR 672 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AIS| 316 - attacchi a saldare di tasca
- flangia I1SO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 672 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Socked weld connection - ISO 5211 flange
+IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 672 Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweillanschliisse - Flansch ISO
5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handauslésung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusétzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 672 Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlS| 316 - fixations a
souder de poche - bride ISO 5211 +IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes
Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 672 TpéxcocTaBHO NOMHOMPOXOAHO LLIapoBOW KpaH 13 Hepxxasetowwen ctanu AlSI 316 - CoeanHenuns nog
npuBapky (kapman) - pnanel, ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 pyyHoro ynpaenenus Ans kpaHoB cepum
Automat L, iByHanpaBneHHbI,3 KOHTaKTHbIX 3a1Ma, 1 BcrioMoraTenbHbIii MUKPOBbIKIoYaTenb CBOGOAHbBIN Ans
MOAKITOYEHNSI.

Cod./Code Mis/size 0/HH
467202250 14"
467203250 38"
467205250  1/2'
467207268 34"
467210268 1"

alalalala

IVR 144 L Valvola a sfera in acciaio inox AlSI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a L - attacchi F/F/F

- flangia ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 144 L 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Bored ball as L - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact
terminals, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 144 L 3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG -
Flansch ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit Handausl6sung, fir die Kugelventile der Serie Automat L,
bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 144 L Vanne a boisseau sphérique a passage réduit - sphére percée en L - fixations F/F/F - bride ISO 5211 +
IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3 points,
1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 144 L TpéxxonoBoii LapoBoii kpaH 13 Hepk. ctanu AISI 316 ¢ penyumpoBaHHbIM NpoxosoMm - Mpoxoa

wapa “L” - Coeaunenms B/B/B - onanew ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyyHoro ynpaenexus ans
kpaHoB cepuyn Automat L, AByHanpaBneHHbIN,3 KOHTaKTHbIX 3axuMa, 1 BCOMOraTesbHbI MUKPOBbIKIIO4ATENb
€BO6OAHbIN AN NOAKITIOYEHNS.

Cod./Code Mis/size 0/HH

414402250 114" 1
414403250 3/8”

414405250 12 1
414407268 34 1
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IVR 145T + IVR 218

IVR 145 T Valvola a sfera in acciaio inox AISI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a T - attacchi
F/F/F - flangia ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 145 T3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Bored ball as T - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact
terminals, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 145 T3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit T-Bohrung - IG/IG -
Flansch ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit Handausl6sung, fir die Kugelventile der Serie Automat L,
bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 145 TVanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 trois voies passage réduit - sphére percée en T
- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes
[ H [ Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 145 TTpéxxonoBol LwapoBoii kpaH 13 Hepx. ctanu AlS| 316 ¢ peayLypoBaHHbIM NpoxoaoMm - [Npoxos
wapa “T"- Coeannenns B/B/B - onanew ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyuHoro ynpaeneHus ans
kpaHoB cepuy Automat L, AByHanpaBneHHbI,3 KOHTaKTHbIX 3ax1ma, 1 BCrioMoraTerbHbIii MUKPOBbIKITo4aTenb
€BOGOAHbIN [N15 NOLKITIOYEHNSI.

Cod./Code Mis/size 0/HH
414502250 14"
414503250 38"
414505250  1/2°
414507268 3/4°

1
1
1
1

IVR 685 + IVR 218

IVR 685 Valvola a sfera a corpo piatto in acciaio inox AlSI 316 - Flangia ISO 5211 e attacchi flangiati PN 16 + IVR
218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3 punti, 1
micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 685 AISI 316 stainless steel ball valve - ISO 5211 flange - Flanged ends PN16 + IVR 218 Motorhead ISO
5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary microswitch
included, free on opening

IVR 685 Kugelhahn mit Flachkérper aus Edelstahl AISI 316 - Flansch ISO 5211 und Flanschanschliisse PN
16 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handausl6sung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusétzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 685 Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AlSI 316 - Bride ISO 5211 et fixations bridées PN
16 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3
points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

[ H [ IVR 685 LLlapoBoit kpaH ¢ yKOpOYeHHbIM Koprycom 13 HepxasetoLueit ctany AlSI 316 - onanew ISO 5211
- ®naHuesoe coeaunHerne PN 16 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 py4Horo ynpaBneHust Ans KpaHoB cepum
Automat L, AByHanpaBneHHbI,3 KOHTaKTHbIX 3axuma, 1 BCoMoraTenbHbI MUKPOBBIKMOUaTENb CBOOOAHLIN ANns

NoAKnNK4eHns.

Cod./Code on o/H
468505250 15 1
468507250 20 1
468510268 25 1

IVR 272 M

IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a. - Comprensivi di boccola non
lavorata (24 V - 115 V disponibile su richiesta)

IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c. - with not machined bush (24 V -
115 V available on request)

IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom -
einschlieBlich unbearbeiteter Buchse (24 V - 115 V erhaltlich auf Anfrage)

IVR 272 - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a. - Les prix comprennent une
douille non travaillée (24 V - 115 V Disponible sur demande)

IVR 272 - MH -anekTponpusoze! Ha 1/4 o6opota - 230 V - 50 Hz - ogHoaaHbIii nepemeHHbIn Tok - LieHa ¢
y4€TOM HeobpaboTaHHoi BTynku (24 V - 115 V nop 3akas)

Cod./Code Mod./Model o/H
[ H [ 127210312 MH-R25/12

127210317 MH-R-E25/17

1
1
127220330 MH-R45/30 1
127230333 MH-R-E50/33 1
127235332 MH-Q67/32 1
127240360 MH-Q77/60 1
1
1
1
1
1

127250332 MH-Q102/32
127260369 MH-Q202/69
127275393 MH-Q502/93
127285393 MH-Q702/93
127295393 MH-Q1002/93
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IVR 272 T

IVR 272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 400 V - 50 Hz - trifase c.a. - comprensivi di boccola non lavorata
IVR 272 - MH - electrical quarter-turn actuators - 400 V - 50 Hz - 3-phase a.c. - with not machined bush

IVR 272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 400 V - 50 Hz - dreiphasiger Wechselstrom -
einschlieRlich unbearbeiteter Buchse

IVR 272 - MH - actuateurs électriques a 1/4 de tour - 400 V - 50 Hz - triphasé c.a. - comprennent une douille non
travaillée

IVR 272 - MH - anekTtponpveogbl Ha 1/4 o6opota - 400 V - 50 Hz - TpéxdasHbin nepemeHHbiIi Tok - LieHa ¢
Y4ETOM HeobpaboTaHHO BTYIKM

Cod./Code Mod./Model o/H
127220405  MH-R45/5 1
127230422 MH-Q52122 1
127235432 MH-Q67/32- 1
127250432 MH-Q102/32 1
127260469  MH-Q202/69 1
127275493 MH-Q502/93 1
127285493 MH-Q702/93 1
127295493 MH-Q1002/93 1

IVR 218 3P

IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3
punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit HandauslGsung, fir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3 points,
1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 218 Motorhead 1SO 5211 py4Horo ynpasnexns ans kpaHos cepun Automat L, AByHanpaeneHHbINn,3
KOHTaKTHbIX 3aXuMa,1 BCIOMOraTesbHbI MUKPOBBIKIOHATENb CBOOOAHBIN ANS NOAKMIOYEHNS.

Cod./Code Mod./Model iso  o/H
121833520 230V - 11Nm 35 sec. - 3 contact ~ F03 1/8
121843520 230V - 14Nm 35 sec. - 2 contact ~ F04 1/8
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VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI PNEUMATICI

INDUSTRIAL VALVES WITH PNEUMATIC ACTUATORS

IVR 662 + IVR 270

C€

IVR 665 + IVR 270

L C€

newfi

IVR 662 - Valvola a sfera in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore pneumatice rotante
- DOPPIO EFFETTO

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F - flange ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatic rotary actuator - DOUBLE
ACTING

IVR 662 - Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 - IG/IG - Flansche ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatischer
Drehantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 662 - Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 - F/F - Bride ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur
pneumatique tournant - DOUBLE EFFET

KpaH wapoBoii 13 HepxaseroLuei ctanm- coeanHeHms B/B - dnaney ISO 5211+ IVR 270 - MHesmaTnyeckui
MoBOPOTHbIN NpuBoA - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mis/size 0/HH
466202600 /4"
466203600 358"
466205602 1/2'
466207604 34"
466210604  1'
466212607  1"1/4
466215607 1112
466220607  2'
466225615 2112
466230615 3
466240617 4

Aalalalalalalalalalala

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatori
Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 665 - 3-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 flange + IVR 270 - Pneumatic rotary
actuators - DOUBLE ACTING

IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe -
DOPPELWIRKEND

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 + IVR 270 -
Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 665 - TpéxcocTaBHol LApOBOW KpaH 13 HepxasetoLei cTany - coeanHenus B/B - draney ISO 5211 + IVR
270 - MNMHeBMaTH4eCKMe NOBOPOTHbIE MpueoAs! - ABOVHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mmis/size o/HH
466502600 /4" 1
466503600  3/8" 1
466505602 1/2' 1
466507604  3/4" 1
466510604 1 1
466512607  1"1/4 1
1
1
1
1
1

466515607 1172
466520607 2
466525615 2"112
466530615 3
466540617 4
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IVR 663 + IVR 270

C€

IVR 670 + IVR 270

L C€

newfl

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico rotante - DOPPIO EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange + IVR 270 -
Pneumatic rotary actuator - DOUBLE ACTING

IVR 663 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 + IVR 270 - Rotierender Drehantrieb -
DOPPELWIRKEND

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - bride ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur
pneumatique tournant - DOUBLE EFFET

IVR 663 - TpéxcocTaBHoV LIAPOBOW KpaH 13 HepxasetoLed cTanm - coeanHenus B/B - draney ISO 5211 + IVR
270 - MHeBMaTUYeCKMn NOBOPOTHBIN Npueog - ABOVMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mis/size 0/HH

466305602 12

466307604 34

466310604 1

466312607 1"1/4

466315607 1"1/2

466320607 2

466325615 2"112

466330615 3

alalalalalalalala

466340617 4

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatori
Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 670 - 3-piece ball valve in stainless steel- butt weld connections - ISO 5211 flange + IVR 270 - Pneumatic
rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 670 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweissenden- Flansch ISO 5211 + [VR 270 - Rotierende
Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox - fixations a souder- bride ISO 5211 + IVR
270 - Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 670 - TpéxcocTaBHOW LIAPOBOW KpaH 13 HepxaBetoLLei CTanm - COeMHeHs nog, npusapky - draxe, 1ISO
5211 + IVR 270 - [NHeBMaTM4eckme NoBopoTHbIE npueogs! - ABOVHOIO JENCTBUA

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘

467003600 3/8”

467005602 12"

467007604 34

467010604 1

467012607 1"1/4

467015607 17172

467020607 2

467025615 2112
467030615 3
467040617 4

alalalalalalalalala
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IVR 672 + IVR 270

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare di tasca -
flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 672 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Socked weld connection - ISO 5211 flange +
IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 672 - Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Schweilanschliisse - Flansch ISO
5211 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations a
souder de poche - bride ISO 5211 + IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFF

IVR 672 - TpéxcocTasHoin MonHONPOXOAHOM LIapoBoit kpaH 13 Hepxasetoen ctanm AlSI 316 - CoenHerust
nop, npusapky (kapmaH) - coniaxed, ISO 5211 + IVR 270 - MNHeBmatyeckve noBopoTHsie NpueoAs! - ABOMHOIO
OENCTBUA

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
467202600 114

467203600 3/8”
467205602 12
467207604 34
467210604 1
467212607 1"1/4
467215607 1172
467220607 2
467225615 2"112
467230615 3
467240615 4

alalalalalalalalala|a

IVR 144 L + IVR 270

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L - attacchi F/F/F -
flangia ISO 521 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 144L - 3-way reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as L - threaded ends F/F/F - ISO
5211 flange + IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung- IG/IG/
IG - Flansch ISO 521 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR1 44L - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphére percée en
L- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 144L- Tpéxxon0Bbii LWApoBOW KpaH 13 HepxasetoLueit ctann AlS| 316 ¢ peayLmpoBaHHbIM NPOXOAOM -
npoxog wapa L- coeauHeHns B/B/B - dpnanel ISO 5211 + IVR 270 - MHeBmaTn4eckve NoBOpOTHbIE NPUBOALI
- ABOVHOIO AENCTBKA

Cod./Code Mis/size 0/HH
414402600 14"

414403600 3/8”
414405600 12
414407604 34
414410604 1
414412607 1"1/4
414415610 1172
414420615 2

alalalalalalala

IVR 145 T + IVR 270

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia 1ISO 5211 6 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR145T - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as T - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung- IG/IG/
IG - Flansch ISO 5211 6 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphére percée en
T- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 145T - Tpéxxop0BbIN LWapoBOW KpaH 13 HepxasetoLueit ctanu AlSI 316 ¢ peayumpoBaHHbIM MPOXOAOM -
npoxog wapa “T” coeauHeHns B/B/B - pnanel 1ISO 5211 + IVR 270 - MHesmatnyeckue NoBOPOTHbIE NPUBOAbI
- ABOVHOIO OENCTBWA

Cod./Code Mis/size 0/HH
414502600 14"

414503600 3/8”
414505600 12
414507604 314
414510604 1
414512607 1"1/4
414515610 1112
414520615 2

alalalalalala|a
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IVR 685 + IVR 270

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + IVR 270 - Pneumatic rotary
actuators - DOUBLE ACTING

IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Korper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - Flanschanschliisse
PN16 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat bridée en acier inox - bride ISO 5211 - fixations bridées PN16
+IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 685 - LLlapoBoit kpaH C YKOPO4EHHbIM KOPMYCOM 13 HepxkaBetoLuei ctam - ¢hnanel 1SO 5211 - dnaHuesoe
coeanHenne PN16 + [VR 270 - lNHeBmaTiyeckme nosopoTHble nprsoabl - ABOVMHOIMO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
468505600 15

468507602 20

468510604 25
468512604 32
468515607 40
468520610 50
468525617 65
468530620 80
468540622 100
468550676 125

IVR 664 + IVR 270 M g

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 270 MHP
- DA - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 flange + IVR 270 MHP -
DA - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 mit Flanschanschliissen - Flansche ISO 5211 +
IVR 270 MHP - DA - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique a deux piéces en acier inox AlSI 316 - fixations bridées - bride 1ISO 5211 +
IVR 270 MHP - DA - Actuateurs pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

[ByxcoCTaBHOI MOMHOMPOXOAHOI LIAPOBOW KpaH 13 HepxasetoLLen cranu AlSI 316 - (naHuesble coeauHeHns -
dnarey ISO 5211 + IVR 270 - MNHeBMaTyeckuii NOBOPOTHbIV Npueog - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
466405600 15
466407602 20
466410604 25

1
1
1
466412604 32 1
466415607 40 1
1
1
1
1

466420610 50
466425617 65
466430620 80
466440622 100

IVR 668 + IVR 270 newf

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 270 MHP -
DA - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - flange ISO 5211 + IVR 270
MHP - DA - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 668 Kugelhahn dreiteilig aus Inoxstahl AISI 316 - mit geflanschten Gewinden - Flansche ISO 5211 + IVR 270
MHP - DA - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox AISI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211+ IVR 270
MHP - DA - Actuateurs pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

TpéxcocTaBHOM kpaH 13 Hepxasetollen cram AlSI 316 - dnaHuesble coeanHeHnst - rianel ISO 5211 + VR
270 - MHeBMaTUYeCKMin NOBOPOTHBIN Npueog - ABOVMHOIO JENCTBUA

Cod./Code on o/H
466805600 15
466807602 20
466810604 25

1
1
1
466812604 32 1
466815607 40 1
1
1
1
1

466820610 50
466825617 65
466830620 80
466840622 100
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[l =

IVR 78 + IVR 270

[l =
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IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti -
DOPPIO EFFETTO

IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE
ACTING

IVR 77 - Flanschkugelhahnaus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16 + IVR 270 - Rotierende
Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 + IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques tournants
- DOUBLE EFFET

IVR 77 - Wapogoii kpaH u3 yyryHa GJL 250 - dnaHuesoe coeamHerne PN16 + IVR 270 - MHesmatndeckue
noBopOTHbIE NpuBoAbl - ABOVMHOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
407707606 20
407710606 25
407712606 32
407715610 40
407720610 50
407725611 65
407730615 80
407740617 100
407750620 125
407760620 150

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatori
Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic rotary
actuators - DOUBLE ACTING

IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschlisse PN16 +
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et spheére inox - fixations bridées PN16 + IVR 270 - Actuateurs
pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 78 - Wapogoii kpaH u3 HyryHa GJL 250 - WTOK 1 Wwap 13 HepxaseroLuel cTanm - dniaHLieBoe coeanHeHme
PN16 + IVR 270 - MHeBmaTu4eckue noBopoTHble npueogs! - BOVHOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
407807606 20
407810606 25
407812606 32
407815610 40
407820610 50
407825611 65
407830615 80
407840617 100
407850620 125
407860620 150

IVR 276 CF8M + IVR 270

EAL

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + [VR 270 - Attuatori
Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic
rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 276 CF8M -Ventil mit Fltgelgriff aus Gusseisen - Typ WAFER - Edelstahlscheibe - Flanschanschlisse PN16
+ VR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 + IVR 270 -
Actuateurs Pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 276 CF8M - [iuckoBbiit 3atBop “Bartepconai” n3 uyryHa - un WAFER - auck 13 HepxasetoLei cranm -
®naHueoe coeanHenne PN 16 + [VR 270 - NHeBMaTyeckue noBopoTHble Npueogbl - ABOVHOMO JENCTBUA

Cod./Code on o/H
427615604 40
427620604 50
427625607 65
427630610 80
427640611 100
427650615 125
427660617 150
427680622 200
427690626 250
427695629 300

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 271




VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

Y INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

Innovation Value Rescarch MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 175 + IVR 270

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti -
DOPPIO EFFETTO

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE
ACTING

IVR 175 - Ventil mit Fltgelgriff aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschliisse PN16 + IVR 270 - Rotierende
Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 + IVR 270 - Actuateurs Pneumatiques
tournants - DOUBLE EFFET

IVR 175 - iuckosebiit 3atsop “Barrepdnain” us yyryHa - un LUG - dnaxuesoe coepnHenre PN16 + IVR 270 -
MHeBMaTn4eckue noBopoTHble npueoas! - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
417515604 40

417520604 50

417525607 65
417530610 80
417540611 100
417550615 125

417560615 150

IVR 176 + IVR 270

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti
- DOPPIO EFFETTO

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE
ACTING

IVR 176 - Ventil mit Flugelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + [VR 270 - Rotierende
Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 + IVR 270 - Actuateurs pneumatiques
tournants - DOUBLE EFFET

IVR 176 - iuckosebiit 3atsop “Bartepdnain” us yyryHa - un WAFER - dnaruesoe coenHenne PN16 + IVR 270 -
MHeBMaTH4eckue NoBopoTHble npreoab! - ABOVHOIO AENCTBWA

Cod./Code on  o/H
417615604 40

417620604 50

417625607 65
417630610 80
417640611 100
417650615 125
417660617 150
417680622 200
417690626 250
417695629 300

IVR 662 + IVR 271 M g

IVR 662 - Valvola a sferain acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore pneumatico rotante
- SEMPLICE EFFETTO

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F - flange ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatic rotary actuator - SPRING
RETURN

IVR 662 - Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 - IG/IG - Flansche ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer
Drehantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 662 - Vanne a boisseau sphérique en acier inox AlISI 316 - F/F - Bride ISO 5211 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique tournant - EFFET SIMPLE

KpaH wapoBoii 13 HepxasetoLuei ctanm - coeauHeHns B/B - onatew ISO 5211+ IVR 271 — lMHesmaTnyeckui
MoBOPOTHbIN Npusog - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mmis/size 0/HH
466202652 14"

466203652 358"

466205655 1/2'
466207656 3/4"
466210660 1"
466212660  1'1/4
466215665 1112
466220665  2'
466225670 2112
466230670 3
466240672 4

Aalalalalalalalalalala
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IVR 663 + IVR 271
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IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori
Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 flange + IVR 271 - Pneumatic
rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotierende Drehantriebe -
EINFACHWIRKEND

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 + IVR 271 -
Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 665 - TpéxcocTaBHol LApoBOW KpaH 13 HepxasetoLued cTanm - coeanHenus B/B - draney ISO 5211 + IVR
271 - TIHeBMaTN4eCKne NOBOPOTHbIE NpusoAb! - TIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mmis/size 0/HH
466502652 /4" 1
466503652 358" 1
466505655  1/2' 1
466507656 3/4" 1
466510660 1" 1
466512660  1"1/4 1
1
1
1
1
1

466515665 1172
466520665 2
466525670 2"112
466530670 3
466540672 4

newfl

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico rotante - SEMPLICE EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange + IVR 271 -
Pneumatic rotary actuator - SPRING RETURN

IVR 663 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotierender Drehantrieb -
EINFACHWIRKEND

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - bride ISO 5211 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique tournant - EFFET SIMPLE

IVR 663 - TpéxcocTaBHol LIApOBOW KpaH 13 HepxasetoLuei cTanm - coeanHenus B/B - drarey ISO 5211 + IVR
271 - TIHeBMaTN4ECKMIN NOBOPOTHBIV Npusog - NMTPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mmis/size 0/HH
466305655  1/2' 1
466307656 3/4" 1
466310660 1" 1
466312660  11/4 1
466315665 1112 1

1

1

1

1

466320665 2
466325670 2"112
466330670 3
466340672 4
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IVR 670 + IVR 271

EAL

IVR 672 + IVR 271

EAL

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori
Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 670 - Three-piece ball valve in stainless steel- butt weld connections - ISO 5211 flange + IVR 271 -
Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 670 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweissenden - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotierende
Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations a souder- bride ISO 5211 + IVR
271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 670 - TpéxcocTaBHoI LIAPOBOM KpaH - U3 HepXaBetoLLEr CTanu - COEiMHEHIs MOA Npusapky - ornatqey ISO
5211+ IVR 271-IMHeBmaTu4eckmne noBopoTHble npueogsl - [MTIPOCTOIO JENCTBUA

Cod./Code Mis/size 0/HH

467002652 114"

467003652 3/8”

467005655 12

467007656 34

467010660 1

467012660 1"1/4

467015665 17172

467020665 2

467025670 2112

467030670 3

Aalalalalalalalalalala

467040672 4

IVR 672 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO 5211 + IVR 271 -
Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 672 - Three-piece ball valve in stainless steel- socket weld connections - ISO 5211 flange + IVR 271 -
Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 672 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - Schweilanschliisse - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotierende
Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations a souder de poche - bride ISO
5211 + IVR 271 - Actuateurs Pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 672 - TpéxcocTaBHOV LIAPOBOW KpaH 13 HepXKaBetoLLei CTarnm - COeAMHEHKs nog, npusapky - pnaxe, 1ISO
5211 + IVR 271 - MHeBMaTn4eckue npusobl noBopotHele - [TIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mmis/size 0/HH
467202652 14"
467203652 358"
467205655 1/2'
467207656 3/4"
467210660 1
467212660  1'1/4
467215665 1112
467220665  2'
467225670 2112
467230670 3’
467240672 &'

Alalalalalalalalalala
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EAL

IVR 145 T + IVR 271

EAL

IVR 685 + IVR 271

EAL
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IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 144L - 3-way reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as L - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG/
IG - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotei rende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 144L - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphére percée en
L - fixations F/F/F - bride ISO 521 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 144L - Tpéxxon0BoWi LapoBoii kpaH 13 HepxxasetoLler ctanu AISI 316 ¢ peyLMpoBaHHbLIM MPOXOLOM -
npoxoA wapa ‘L” - coeaunenus B/B/B - ponanew ISO 5211 + IVR 271 - NHeBMaTdeckue noBOpoTHbIE MPUBOALI
- MPOCTOro AENCTBUA

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘
414402652 114
414403652 3/8”
414405652 112"
414407656 314"
414410656 1”
414412660 1"1/4
414415664 1112
414420667 2"

Aalalalalalala|a

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 145T - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as T - threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 flange + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung - 1G/IG/
IG - Flansch ISO 5211 + IVR 271 - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - sphére percée en
T- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 145T - Tp€xxoa0Boii LLapoBoW kpaH 13 HepxxasetoLet ctanm AlSI 316 ¢ pegyLMpoBaHHbIM MPOXOA0M -
npoxoA wapa “T” - coeanHeHns B/B/B - dpnarey ISO 5211 + IVR 271 - MHeBmaTu4eckie NoBOPOTHbIE MPUBOAbLI
- MPOCTOro AENCTBUA

Cod./Code mis/size O/HH
414502652 14"
414503652 358"
414505652 172"
414507656 34"
414510656 1"
414512660  1'1/4
414515664 1112
414520667 2’

alalalalalalala

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + IVR 271 - Pneumatic rotary
actuators - SPRING RETURN

IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Kérper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - Flanschanschliisse
PN16 + IVR 271 - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 685 - Vanne & boisseau sphérique a corps plat bridée en acier inox - bride ISO 5211 - fixations bridées PN16
+IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 685 - LLlapoBoi kpaH ¢ ykopoUeHHbIM KOprycoM 13 HepxaBetoLLer cTany - (naHuesoe coeauHeHne PN16 +
IVR 271 - MHeBmaTuyeckuie noBopoTHble npusogs! - MTPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code DN o/H
468505652 15 1
468507655 20 1
468510660 25 1
468512660 32 1
468515665 40 1

1

1

1

1

468520665 50
468525672 65
468530674 80
468540676 100
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IVR 664 + IVR 271 M g

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 271 MHP
- SR - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 flange + IVR 271 MHP -
SR - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus rostfreiem Stahl AISI 316 mit Flanschanschliissen - Flansche I1SO 5211 +
IVR 271 MHP - SR - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique a deux piéces en acier inox AISI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 271 MHP - SR - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

[ByxcoCTaBHOI MOMHOMPOXOAHOI LIAPOBOW KpaH 13 HepxasetoLLen cranu AlS| 316 - (naHuesble coenuHeHns -
dnanew ISO 5211+ IVR 271 — [MHeBMaTuyecknii noBopoTHbIN npusog - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
466405652 15
466407655 20
466410660 25

1
1
1
466412660 32 1
466415665 40 1
1
1
1
1

466420665 50
466425672 65
466430674 80
466440676 100

IVR 668 + IVR 271 newfl

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 271 MHP -
SR - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - flange ISO 5211 + IVR 271
MHP - SR - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 668 Kugelhahn dreiteilig aus Inoxstahl AISI 316 - mit geflanschten Gewinden - Flansche ISO 5211 + IVR 271
MHP - SR - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations bridées - bride ISO 5211 +
IVR 271 MHP - SR - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

TpéxcocTaBHoW KpaH 13 Hepxasetoluer ctanu AISI 316 - hnaHuesble coeanHenus - dnael 1ISO 5211+ IVR 271
— MHeBMaTHyeckuii NoBOpOTHbIN Npueog - NMPOCTOIO AEUCTBUA

Cod./Code DN
466805652 15
466807655 20
466810660 25

1
1
1
466812660 32 1
466815665 40 1
1
1
1
1

466820665 50
466825672 65
466830674 80
466840676 100

IVR 77 + IVR 271

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING
RETURN

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Flanschanschliisse PN16 + VR 271 - Rotierende
Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants
- EFFET SIMPLE

IVR 77 - Wapogoii kpaH n3 yyryHa GJL 250 - dnatuesoe coepuHerne PN16 + IVR 271 - Mxesmatndeckue
noBopOTHbIE NpuBoAbl - MPOCTOIO AEUCTBUA

Cod./Code on  o/H
r 407707659 20
J 407710659 25
407712663 32
407715664 40
407720666 50
407725669 65
407730669 80
407740671 100

407750674 125
407760676 150
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IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatori
Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic rotary
actuators - SPRING RETURN

IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 271 - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et sphere inox - fixations bridées PN16 + IVR 271 - Actuateurs
pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 78 - Wapogoii kpaH u3 yyryHa GJL 250 - WToK 1 wap 13 HepxasetoLuen cram - dniaHeBsoe coeanHeHme
PN16 + IVR 271 - MHeBMaTtu4eckune noopoTHele npueopsl - [TIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
407807659 20
407810659 25
407812663 32
407815664 40
407820666 50
407825669 65
407830669 80
407840671 100
407850674 125
407860676 150

IVR 276 CF8M + IVR 271

EAL

IVR 175 + IVR 271

EAL

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatori
Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic
rotary actuators - SPRING RETURN

IVR 276 CF8M -Ventil mit Fltgelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Edelstahlscheibe - Flanschanschlisse PN16 +
IVR 271 - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 + IVR 271 -
Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE

IVR 276 CF8M - [lnckoBbiit 3atBop “Bartepdnsin’ n3 YyryHa - in WAFER - auck 13 HepxasetoLUen cTanu -
®nanuesoe coeanHerne PN 16 + IVR 271 - MHeBmaTuyeckue noBopoTHele npueopsl - [TIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
427615660 40
427620660 50
427625660 65
427630664 80
427640667 100
427650669 125
427660671 150
427680676 200
427690678 250
427695681 300

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING
RETURN

IVR 175 - Ventil mit Flligelgriff aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschliisse PN16 IVR 271 - Actuateurs IVR +
IVR 271 - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques
tournants - EFFET SIMPLE

IVR 175 - uckosebiii 3aTsop “Bartepdnain” us yyryHa - un LUG - dnaHuesoe coenHenne PN16 + IVR 271 -
MHeBMaTHyeckme NOBOPOTHbIE NpuBoab! - MPOCTOIO JENCTBUA

Cod./Code on o/H

417515660 40

417520660 50

417525660 65

417530664 80

417540667 100

417550669 125

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 277




VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

Y INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

Innovation Value Research MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR 176 + IVR 271

IVR 176 -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + VR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING
RETURN

IVR 176 -Ventil mit Fliigelgriff aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + IVR 271 - Rotierende
Drehantriebe - EINFACHWIRKEND

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques
tournants - EFFET SIMPLE

IVR 176 -[uckosebivi 3atsop “Bartepdnain” us yyrya - Tun WAFER - GnaHuesoe coenHenne PN16 + IVR 271 -
MHeBMaTnyeckue nosopoTHble npusoAs! - TIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code on o/H
417615660 40
417620660 50

417625660 65

417630664 80

417640667 100
417650669 125
417660671 150
417680676 200
417690678 250
417695681 300

IVR 270

IVR 270 MHP - DA - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 270 MHP - DA - Pneumatic rotary actuators - DOUBLE ACTING

IVR 270 MHP - DA - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 270 MHP - DA - Actuateurs pneumatiques tournants - DOUBLE EFFET

IVR 270 MHP - DA - HeBMaTu4eckiie NoBOpOTHbIe Npusoas! - ABOMHOIO AENCTBIA

Cod./Code Mod./Model o/H
127000631  MhP-ODA-F03-Q9
127010631 MhP-1DA-F03-Q9
127010641 MhP-1DA- FO4 - Q11
127012641 MhP-1DA- FO4 - Q11
127020641 MhP-2DAF04-Q11
127030651 MhP-3DA-F05-Q14
127030652 MhP-3DA-F05-Q14
127035671 MhP-3,5DA- FO7 - Q17
127040671 MhP-4DA-F07-Q17
127045671 MhP- 4,5DA- FO7
127050671 MhP-5DA- FO7
127060601  MhP-6DA-F12-Q22
127080621  MhP-8DA-F14-Q27

alalalalalalalalalalala|a

IVR 271

IVR 271 MHP - SR - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
IVR 271 MHP - SR - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
IVR 271 MHP - SR - Rotierende Drehantriebe - EINFACHWIRKEND
IVR 271 MHP - SR - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
IVR 271 MHP - SR - [MHeBMaTyecKme NoBopoTHbIe npueoas! - [IPOCTOrO JEVCTBUSA
Cod./Code Mod./Model o/H
127110631 MhP- 1SR - F03 - Q9
127120631 MhP- 2SR - FO3

127130651 MhP- 3SR - F05 - Q14
127140671 MhP- 4S8R - F07 - Q17

1

1

1

1

127145601 MhP- 4,58R - F10 - Q17 1

[ H [ 127150601 MhP- 5S8R - F10 - Q17 1
1

1

1

127160621 MhP-6SR-F12- Q22
127180641 MhP-8SR-F14- Q27
127195661 MhP- 10SR - F16 - Q36
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ACGESSORI PER ATTUATORI INDUSTRIALI

ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL ACTUATORS

IVR 795

IVR 796

IVR 797

EAL

EAL

Riduzioni quadre per attuatori pneumatici MHP-DA / SR - Se si acquistano i prodotti non montati e/o componenti,
siete pregati di leggere attentamente le istruzioni

Square adapters for pneumatic actuators - MHP-DA / SR - If you require our products not-assembled and/or just
the components, please read the instructions

Eckformige Minderer fiir pneumatische Antriebe MHP-DA/ SR - bitte lesen Sie das Schema, wenn Sie die nicht
montierte Produkte und/oder nur die Bestandteile einkaufen mochten

Réductions quadre pour actuateurs pneumatiques - MHP-DA/ SR - Si on veut acheter les produits pas
assemblés et/ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plait les instructions

KBagpatHble agantepbl Ans nHeBmonpueogos - MHP-DA / SR - npu 3akase He cobpaHHoi npogykuum / o
KOMMOHEHTOB , [MpocyM Bac npocMoTpeTb UHCTPYKLUMOHHYO Tabnuuy

Cod./Code Mod./Model o/H
503300111 L12dagat  10/180
503311141 L16dailai4  10/180
503314171 L18-dat4a17  10/180
503317221  L22-dat7a22  10/180
503322271  L28-da22a27  10/180

Box micro - tipo meccanico - IP 66

Limit switch box - mechanical type - IP66

Gehause Mikroschalter - mechanischer Typ - IP 66

Box micro - type mécanique - IP66

Briok MykpoBbIKntoyaTenen - MexaHuyeckoro Tvna - IP66

Cod./Code Mod.Model 00/FH
503401001  MbX10EM2 6

Elettrovalvole a singolo o doppio solenoide NAMUR - per attuatori pneumatici a doppio o semplice effetto MHP -
DA/ SR 230V (110 V disponibile su richiesta)

Single or double solenoid valve NAMUR - for double acting or spring return pneumatic actuators MHP - DA/ SR
230V (110 V available on request)

Einzel-oder Doppel Solenoidventil NAMUR — fiir doppeltwirkende oder einfachwirkende rotierende Drehantriebe
MHP- DA/ SR 230 V (110 V erhaltlich auf Anfrage)

Simple ou double electrovannes NAMUR - pour actuateurs pneumatiques double ou simple effet MHP - DA/ SR
203V (110 V Disponible sur demande)

OpwHapHbI v geoiHoi anekTpoknanad NAMUR - ans [NHeBMaTnyecknx NpuBOLOB ABOMHOIO UMk MPOCTOro
pevctus MHP- DA/ SR 230 V (110 V nog 3aka3)

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE
179702051 3/5 vie 1sol. 24V 14 2/24
179702052 5 vie 2sol. 24V 14 2/24
179702251 3/5 vie 1sol. 230V 1/4” 2124
179702252 5 vie 2sol. 230V 1/4” 2/24
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IVR 798 S

Castello + perno per attuatori pneumatici MHP-DA/SR per valvole a sfera - Se si acquistano i prodotti non montati
e/o componenti, siete pregati di leggere attentamente le istruzioni

Mounting pad + couplings for pneumatic actuators MHP-DA/SR for ball valves - If you require our products not-
assembled and/or just the components, please read the instructions

Halterung + Zapfen fiir pneumatische Antriebe MHP-DA/SR fiir Kugelhdhne - bitte lesen Sie das Schema, wenn
Sie die nicht montierte Produkte und/oder nur die Bestandteile einkaufen méchten

Chassis + pivot pour actuateurs pneumatiques MHP-DA/SR pour vanne a boisseau sphérique - Si on veut
acheter les produits pas assemblés et/ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plait

KpoHLuTeiiH + coeguHeHne ans nHeemonpueopos- MHP-DA/SR ans LwapoBbix KpaHoB - Npy 3akase He
cobpaHHOI NPOAYKLMM / O KOMMOHEHTOB , [pocum Bac npocMoTpeTh MHCTPYKLMOHHYO Tabnnuy

Cod./Code Mod./Model o/H
503200001  Q.9-9/F03FO3  10/60
503205001  Q.9-9/F03F03  10/60
503210001  Q.11-9/F04F03  10/60
503215001  Q.14-9/F05-F04  10/60
503215002 Q14-12/FO7-FO7  10/60
503220001 Q.17-9/FO7-F04  10/60
503220002 Q.17-12/ FO7-FO7 _ 10/60
503220003  Q17-16/FO7-FO7  10/60
503225001  Q.17-14/FO7-FO5  10/60
503225002 Q.17-12/FO7-F10  10/60
503225003  Q17-16/FO7-F10  10/60
503230001 Q22-12/ FOT-F10  10/60
503230002 Q.22-16/ FO7-F10  10/60
503235001  Q.22-12/FO7-F10  10/60
503235002  Q.22-16/FO7-F10  10/60
503240001 Q27-16/FOT-F12  10/60
503240002 Q27-18/FOT-F12  10/60
503240003  Q27-22/FOT-F12  10/60
503245001  Q27-16/ FO7-F12  10/60
503245002  Q27-18/FO7-F12  10/60
503245003 Q27-22/ FOT-F12  10/60
503250001  Q.36-18/ F14-F14  10/60
503250002  Q.36-22/ F14-F14  10/60

IVR 798 F

Castello + perno per attuatori pneumatici MHP-DA/SR per valvole a farfalla - Se si acquistano i prodotti non
montati /o componenti, siete pregati di leggere attentamente le istruzioni

Mounting pad + couplings for pneumatic actuators MHP-DA/SR for butterfly ball valves - If you require our
products not-assembled and/or just the components, please read the instructions

Halterung + Zapfen fiir pneumatische Antriebe MHP-DA/SR fiir Kugelhéhne mit Fliigelgriff - bitte lesen Sie das
Schema, wenn Sie die nicht montierte Produkte und/oder nur die Bestandteile eink

Chassis + pivot pour actuateurs pneumatiques MHP-DA/SR pour vanne a papillon - Si on veut acheter les
produits pas assemblés et/ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plait les instru

o

KpoHwTeiin + coeanerne ansa nHesmonpusogos- MHP-DA / SR ansa [iuckosoro 3atBopa “battepdnsit” - npu
3akase He cobpaHHOV NPOAYKLMM / O KOMMOHEHTOB , MpocyM Bac NpocMOTPeTb MHCTPYKLIMOHHYIO TabnuLly

Cod./Code Mod./Model o/H
503271001 Q 9-12x 9 FO5/F05 1
503272001  Q11-12x 9 FO5/F05 1
503273001  Q14-12x 9 FO5/FO5 1
503273002 Q14-14x11 FO5/FO7 1
503274001  Q17-12x 9 FO7/F05 1
503274002 Q17-14x11 FO7IFO7 1
503275001  Q17-14x11 FO7/FO7 1
503275002 Q17-18x14 FO7/F07 1
]
.
:
1
1
1
1
1

503276001 Q17-14x11 F10/F07
503277001 Q17-18x14 F10/F07
503277002 Q17-22x17 F10/F10
503279001 Q22-22x17 F12/F10
503279002 Q22-28x22 F12/F10
503280001 Q27-28x22 F14/F10
503280002 Q27-28x22 F14/F12
503281001 Q36-28x22 F16/F12
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RICAMBI PER LINEA RISCALDAMENTO

SPARE PARTS FOR HEATING LINE P 283
RICAMBI LINEA ACQUA

SPARE PARTS FOR WATER LINE P. 286
RICAMBI LINEA GAS

SPARE PARTS FOR GAS LINE P 291
RICAMBI LINEA INDUSTRIA

SPARE PARTS FOR INDUSTRIAL LINE P 293
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RICAMBI PER LINEA RISCALDAMENTO

SPARE PARTS FOR HEATING LINE

IVR 332

Termostato di sicurezza
Safety thermostat
Sicherheitsthermostat
Thermostat de sécurité
MpenoxpaHuTenbHbI TepMocTaT
Cod/Code  Mod.Model Mis/size 01/FH

133205640 T max 40€C_ 1/2" 8/120
133205650 T max 506C_ 1/2" 8/120

IVR 829

Misuratore di portata in ottone
Flow meter in brass
Durchflussmesser aus Messing
Mesureur de débit en laiton
Pacxopomep 13 natyHu

Cod./Code Mod.Model  Mis./Size 1/ HE‘
182910105 0,5 - 5 l/min 12" 15/60

IVR 829/P

Misuratore di portata in tecnopolimero
Flow meter in technopolymer
Durchflussmesser aus Technopolymer
Mesureur de débit en technopolymére
Pacxomomep v3 TexHononumepa

Cod./Code Mod.Model ~ Mis./Size 0O/ HE‘
182910155 0,5 -5 l/min 12" 15/60

IVR 458

Vitone per valvola termostatica

TRV bonnet

Einsatz fiir Thermostatventil im Verteiler
Mécanisme pour robinetterie thermostatisable
BcTaBka ans TepmocTaTyeckoro knanaxa

Cod/Code  Mod.Model mis/size  0/HH
145800005 Per/For SATURN 3/8"-1/2" 50/600
145800006 Per/for SATURN 3/14” 50/600
145800020 Per/For AVANT-FLOOR 1” 50/300
145800115 Per/For SATURN prereg/preset 3/8" x 1/2" 50/600
145800117 Per/For SATURN prereg/preset 3/4” 50/600
145800155 Per/For SATURN flusso inverso/reverse flow 3/8"- 12" 50/600
145800157 Per/For SATURN flusso inverso/reverse flow 314" 50/600
145800165 Per/For SATURN preset flusso inv./reverse flow 3/8" x 112" 50/600
145800167 Per/For SATURN preset flusso inv./reverse flow 314" 50/600
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IVR 324

Bocchettone per Saturn e Mercury - Con autotenuta
Tail piece for Saturn e Mercury - with auto-seal
Rohrverschraubung fiir Saturn und Mercury - mit Selbstdichtung
Raccord pour Saturn et Mercury - avec autoétanche
Matpy6ok ans mogeneit Saturn n Mercury - ¢ camorepmeTusaumei
Cod./Code Mis./Size o/ EE‘
132403051 38" x 12" 20/240

132405071 112" x 3/4” 20/240
132407101 34" x 1 10/120

IVR 326

Bocchettone per Saturn e Mercury senza autotenuta - (codolo + calotta)
Tail piece for Saturn e Mercury with auto-seal (tail piece and nut)
Rohrverschraubung fiir Saturn und Mercury mit Selbstdichtung (Verschraubung und Nuss)
Raccord pour Saturn et Mercury avec autoétanche (queue et calotte)
Matpy6ok 6e3 camorepmeTv3aumm ans moaeneit Saturn 1 Mercury(XBocToBas YacTb C rankon).
Cod/Code  Mis/size  o0/HH
132603051 3/8"x 1/2"  10/120
132605071 12" x 314" 20/240

132607101 34" x 1 10/120
132610121 1" x 1"1/4 10/60

IVR 594

Volantino manuale. ABS colore RAL 9010 - per SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Manual handle. ABS Ral 9010 colour - for SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

ABS Handrad, RAL9010 - fir SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Volant manuel ABS couleur RAL 9010 - pour SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Konnauok ans pyuHon perynuposku, ABS et Ral 9010 - ans SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX.

Cod./Code o/H
159400001 10/120

IVR 596

Cappellotto di regolazione per SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Colore RAL 9010
Operating plastic cap for SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Ral 9010 colour

ABS Einstellkappe fir SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - RAL 9010

Chapeau de réglage pour SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Couleur RAL 9010
Perynupytowmii konnadok ans SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS uget Ral 9010

Cod./Code Att/Conn. 0O/ EH
159600001 M30x15  50/300

IVR 588

Cappuccio per detentori JUPITER - ABS colore RAL 9010

Plug for lockshield JUPITER - ABS colour Ral 9010

Kappe fiir Rucklaufverschraubungen JUPITER - ABS RAL 9010
Capuchon pour coudes de réglages JUPITER - ABS couleur RAL 9010
Konnayok ansa otcekatolero knanasa JUPITER - ABS uget RAL 9010

Cod./Code Mis/size 0/HH
158803001 /8’ 101180
158805001  1/2' 101180
158807001 34" 10/120
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IVR 590
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IVR 587
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Volantino manuale ABS colore RAL 9010 - per MERCURY, AVANT FLOOR

ABS manual handle Ral 9010 colour - for MERCURY, AVANT FLOOR

ABS Handrad, RAL9010 - fir MERCURY, AVANT FLOOR

Volant manuel ABS couleur RAL 9010 - pour MERCURY, AVANT FLOOR

Konnayok ans py4Hon perynupoBku, ABS uget Ral 9010 - gns MERCURY, AVANT FLOOR

Cod./Code Mis./Size o/ EE‘
159000002 3/8"-1/2" 10/180

Cappuccio per detentori MERCURY - MERCURY PLUS - ottone nichelato

Plug for MERCURY lockshield - MERCURY PLUS - nickel-plated brass

Kappe fiir Ricklaufverschraubungen MERCURY - MERCURY PLUS - aus vernickeltem Messing
Capuchon pour coude de réglage MERCURY - MERCURY PLUS - en laiton nickelé

3arnywka ans orcekatowlero knanaHa MERCURY - MERCURY PLUS - 13 naTyHu, H1kenupoBaHHas.

Cod./Code mis/size  o/HH
158600001  38°-1/2° 10180

Cappuccio per detentori MERCURY - ABS colore RAL 9010

Plug for lockshield MERCURY - ABS colour Ral 9010

Kappe fiir Rucklaufverschraubungen MERCURY - ABS RAL 9010
Capuchon pour coudes de réglage MERCURY - ABS couleur RAL 9010
Konnayok ans otcekatowero knanaHa MERCURY - ABS et Ral 9010

Cod./Code mis/size  o/HH

158700001 3/8"- 112" 10/180
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RICAMBI LINEA AGQUA

SPARE PARTS FOR WATER LINE

IVR 256 BL

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anupaemas pyyka ¢ 3aLlMTon OT B3noma

Cod./Code Mod.Model 00/FH
125603600  MIGNON  10/120
125605600 1a MIS 10120
125610600 2 MIS 10/60
125615600 3 MIS 10/40

IVR 256 RO

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anupaemas pyyka ¢ 3aLmToNn OT B3foMa

Cod./Code Mod.Model 00/EH
125603440  MIGNON  10/120

125605440 1a MIS 10/120
125610440 2MIS 10/60
125615440 3MIS 10/40

IVR FARFALLA ALL. BLU

Maniglia a farfalla blu in alluminio

Blue butterfly handle in aluminium
Blauer Flligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon bleue en aluminium
[ony6as pydka “6abouka’ 13 antoMuH1s

Cod./Code Mod.Model 00/FH
703005001  Mignon 10120
703015001  1aMIS 10120
703025001  2aMIS 101120

IVR FARFALLA ALL. NERA

Maniglia a farfalla nera in alluminio
Black butterfly handle in aluminium
Schwarzer Fligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon noire en aluminium
YepHas pyyka “6abouka” 13 anomMuHus

Cod./Code Mod.Model 0/FH
703002001 Mignon 10/120
703012001 1aMIS 10120
703022001  2aMIS 10120

IVR FARFALLA ALL. ROSSA

Maniglia a farfalla rossa in alluminio
Red butterfly handle in aluminium

Roter Fligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon rouge en aluminium
KpacHas pyuyka “6abouka” 13 anoMuHms

Cod./Code Mod.Model 00/FH

703001501 Mignon 50/750
703011501 1a MIS 10/120
703021501 2a MIS 10/120
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IVR LEVA ACC. BLU

IVR LEVA ACC. NERA

Leva blu in acciaio

Blue handle in steel

Blauer Hebelgriff aus Stahl
Poignée bleue en acier
CranbHas pyyka ronyboro LeTa

Cod./Code Mod./Model  o0/FH

700105001 3aMISA 10/120
700115001 3aMIS B 10/120
700125001 3aMIS C 10/120
700135001 3aMISD 10/120
700155001 3aMISF 5/20

700415001 3/4” Zodiaco 10/120

700425001 1"1/4 Zodiaco  10/120

700435001 2" Zodiaco 300

700445001 7aMISE 520

Leva nera in acciaio

Black handle in steel
Schwarzer Hebelgriff aus Stahl
Poignée noire en acier
CrarbHas pyyka YepHoro LipeTa

Cod./Code Mod./Model  o0/FH

700102001 3aMISA 10/120
700112001 3aMIS B 10/120
700122001 3aMIS C 10/120
700132001 3aMISD 10/120
700152001 3aMISF 5/20

700412001 3/4” Zodiaco 10/120

700422001 1"1/4 Zodiaco  10/120

700432001 2" Zodiaco 10/120

700442001 7aMISE 5/20

IVR LEVA ACC. ROSSA

IVR LEVA ALL. NERA

Leva rossa in acciaio

Red handle in steel

Roter Hebelgriff aus Stahl
Poignée rouge en acier
CrarbHas pyyka KpacHoro LiBeTa

Cod./Code Mod./Model  o0/FH

700101001 3aMISA 10/120
700111001 3aMISB 10/120
700121001 3aMIS C 10/120
700131001 3aMIS C 10/120
700151001 3aMISF 5/20

700411001 3/4” Zodiaco 10/120

700421001 1"1/4 Zodiaco ~ 10/120

700431001 2" Zodiaco 10/120

700441001 7aMISE 5/20

Leva nera in alluminio

Black handle in black

Schwarzer Hebelgriff aus Aluminium
Poignée noire en aluminium
AnoMWUHUEBas pyyka YepHOro LiBeTa

Cod./Code Lmm o/H

700702001 85 10/120
700712001 10 10/120
700722001 130 10/120
700732001 160 10/60
701052001 1

RICAMBI

SPARE PARTS
ERSATZTEILE

PIECES DE RECHANGE
3AMNACHBIE YACTU

Innovation Value Research
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IVR CAPPUCCIO VERDE

Cappuccio sigillabile per IVR 120 121

Seal cap for IVR 120 121

Versiegelbarer Verschlusskappe fiir IVR 120 121
Capouchon scellable pour VR 120 121
Konnayok nog nnom6uposky ans IVR 120 121

Cod./Code Mod.Model 00/FH

706017000 1a MIS 20/240
706027000 2a MIS 10/120
706037000 3a MIS 10/120

IVR FARFALLA ALL. VERDE

Maniglia a farfalla verde in alluminio
Green butterfly handle in aluminium
Griner Fliigelgriff aus Aluminium
Poignée papillon verte en aluminium
3eneHasi pydka “6aboyka” U3 antoMuHus

Cod./Code Mod.Model 00/FH

703007001 Mignon 50/750
703017001 1a MIS 10/120
703027001 2a MIS 10/120

IVR LEVA ACC. VERDE

Leva verde in acciaio

Green handle in steel

Griner Hebelgriff aus Stahl

Poignée verte en acier

CranbHasi pyyka 3ereHoro Ligeta
Cod./Code Mod.Model o0/FH
700107001 3aMISA 10/120
700117001 3aMIS B 10/120

700127001 3aMIS C 10/120
700137001 3aMISD 10/120

IVR MANIGLIA RIDUTT. VERDE

Maniglia riduttore di manovra con tappo verde
Gauge handle with green cap

Planetengriff mit griiner deckel

Réducteur de manoeuvre avec bouchon verte

Pyuka pegyktop
Cod./Code Mod.Model 00/FH
707007001 Mignon 5/30
707017001 1a MIS 5/30
707027001 2a MIS 5/30
707037001 3a MIS 5/20

IVR 137 R

Maniglia senza tappo per valvola riduttore - Tappo per maniglia
Handle for ball valve with 360° handle without cap - Cap for handle
“Soft-Griff” ohne Deckel fiir Reduzierventil - Deckel fir den Griff
Poignée sans bouchon pour vanne réducteur - Bouchon pour poignée
Pyuka 6e3 npobku ans knanaHa ¢ peaykTopom - [Npobka s pyyku

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ HE‘
339003451 Mignon 3/8" 10/40
339005451 1a MIS 12" - 314" 10/40
339010451 2a MIS 1"-1"1/4 10/40
339015451 3a MIS 1"1/2-2" 30
339005452 Cap 1a MIS Red 6/300
\Q\ / 339010452 Cap 3a MIS Red 6/300

7t
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IVR FARFALLA ALL. ARANCIO

Maniglia a farfalla arancione in alluminio
Orange butterfly handle in aluminium
Orangener Flligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon orange en aluminium
OpatxéBas pyyka “6abouka” 13 anomMnHns

Cod./Code Mod.Model 00/FH

703004001 Mignon 10/120
703014001 1a MIS 10/120
703024001 2a MIS 10/120

IVR LEVA ACC ARANCIO

Leva arancione in acciaio

Orange handle in steel

Oranger Hebelgriff aus Stahl

Poignée orange en acier

CranbHasi py4ka opaHXeBoro LiBeTa
Cod./Code Mod.Model 01/FH
701604001 3aMISA 10/120
701614001 3aMIS B 10/120

701624001 3aMIS C 10/120
701634001 3aMISD 10/120

IVR 130 R

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con leva

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with handle for in-wall installations
Ersatzteileset fir verchromte Unterputzventilteile - Handhebel

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec poignée

Habop xpomupoBaHHbIX 3anacHbIx YacTeli Anst BCTparBaeMbIX KMnanaHoB - C PyYKOii-chriaxkom

Cod./Code Mod./Model  Mis./Size 00/ HE‘
911300501 PerArt. 130 1/2" 20/120
911300701 PerArt. 130  3/4” 20/120
911301001 PerArt. 130 17 20/120

IVR 134 R

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con manopola

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with handle for in-wall installations
Ersatzteileset flir verchromte Unterputzventilteile - Drehknopf

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec poignée

Habop xpomupoBaHHbIX 3anacHbIx YacTel Ans BCTpanBaeMbIX KMnanaHoB - C MOBOPOTHOW PyYKOi

Cod./Code Mod.Model Mis/Size 0/ HE‘
911340501 PerArt. 134 1/2 10/120
911340701 PerArt. 134 3/4 10/120
911341001 PerArt. 134 1" 10/120

IVR 135 R

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con cappuccio

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with cap for in-wall installations

Ersatzteileset fiir verchromte Unterputzventilteile - Kappe

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec capuchon

Habop xpomupoBaHHbIX 3anacHblx YacTelt Ansi BCTparBaeMbIX KranaHoB - C KOHYCHbIM KOMnaykom

Cod./Code Mod./Model Mis/size 0/EH
911350501 PerAr 135 12’ 40/240
911350701 PerAr 135 34’ 40/160
911351001 PerAt 135 1' 40/160
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IVR 42/43 R

Quadro manovra 28 mm per IVR 42- 43
Square cap 28 mm for IVR 42 - 43

Schalttafel 28 mm fiir IVR 42- 43

Tableau de manoeuvre 28 mm pour IVR 42 - 43
KeappatHbiii xBocToBUK 28 mm ans IVR 42 - 43

Cod./Code Mod./Model  Mis./Size o/ EH
705010001 1a MIS - 28mm 1/2" - 3/4” 10/120
705020001 2a MIS - 28mm 1" - 1"1/4 10/120
705030001 3a MIS - 28mm 1"1/2-2" 10/120

IVR 966 R

Girello completo per Idretto IVR 966

Hose union for bibcock for Idretto VR 966
Schlauchanschluss fir Idretto IVR 966

Jonction pour Idretto IVR 966

Hacapka ans nogkntoyenust Wwinaura - ans ldretto IVR 966

Cod./Code mis/size 0/HH

338003150 3/8” 20/200
338005150 172 20/200
338007150 34 20/200
338010150 1 20/100

IVR 924 C

Cestello inox per filtro a Y in ottone IVR 924

Screen for Y strainer in stainless steel IVR 924

Edelstahlkafig fiir Y-férmigen Filter aus Gusseisen IVR 924

Panier inox pour filtre en Y en fonte VR 924

KopanHa 13 HepxaBetoLLer ctanu ans douvnstpa Tuna “Y” us natyHu [VR 924

Cod./Code Mis/size 0/HH

334105001 12 300
334107001 34 250
334110001 1 200
334112001 1"1/4 150
334115001 17172 100
334120001 2 50
334125001 212 60
334130001 3 30
334140001 4 12

IVR DADO INOX

Dado in acciaio inox

Stainless steel nut

Mutter aus Inoxstahlt

Ecrou en acier Inox

["alika 3 HepaBetoLLen cTanm

Cod./Code Mod.Model 00/FH
750306001 M 6x1 101180
750308001  M8x1,25  10/180
750310001 M10x125 10180
750314001  M14x15 10180

IVR DADO ACCIAIO

Dado in acciaio zincato
Zinc-plated steel nut

Mutter aus verzinktem Stahl
Ecrou en acier galvanisé
CranbHasi ouMHKOBaHHas raika

Cod./Code Mod.Model 0/FH
750106001 M 6x1 101180
750108001 M8x125  10/180
750110001 M10x125  10/180
750114001  M14x15 10180

%/ 750116001 M 16x1,5 10/180

,\ 750118001 M 18x1,5 10/180
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RICAMBI LINEA GAS

SPARE PARTS FOR GAS LINE ‘ b )

IVR FARFALLA ALL. GIALLA

Maniglia a farfalla gialla in alluminio
Yellow butterfly handle in aluminium
Gelber Fliigelgriff aus Aluminium
Poignée papillon jaune en aluminium
XKéntas pydka “6aboyka” u3 antoMuHus

Cod./Code Mod.Model 00/EH
703003201 Mignon 10/120
703003501 Mignon 10/120
703013201  1aMIs 10120
703013501  1aMIs 101120
703023201 2aMIS 101120
703023501 2aMIS 10120

IVR LEVA ACC GIALLA

Leva gialla in acciaio

Yellow handle in steel

Gelber Hebelgriff aus Stahl
Poignée jaune en acier
CrarbHasi pyJka XenToro LgeTa

Cod./Code Mod./Model  o0/FH

700103001 3aMISA 10/120
700103501 3aMISA 10/120
700113001 3aMISB 10/120
700113501 3aMISB 10/120
700123001 3aMIS C 10/120
700123501 3aMIS C 10/120
700133001 3aMISD 10/120
700133501 3aMISD 10/120
700153001 3aMISF 5/20

700153501 3aMISF 5/20

700413501 3/4” Zodiaco 10/120
700423501 1"1/4 Zodiaco  10/120
700433501 2" Zodiaco 10/120
700443501 4a MIS 5/20

IVR 257

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anupaemas pyyka ¢ 3aLmTon oT B3noMa

Cod./Code Mod.Model T0/FH
125703907  MIGNON  10/120

125705907 1a MIS 10/120
125710907 2MIs 10/60
125715907 3MIS 10/40

IVR CAPPUCCIO GIALLO

Cappuccio piombabile per IVR 182 183

Seal cap for IVR 182 183

Versiegelbarer Verschlusskappe fiir IVR 182 183
Capouchon scellable pour IVR 182 183
Konnayok nog nnom6uposky ans IVR 182 183

Cod./Code Mod.Model 00/FH
706013501  1aMIS 201240
706023501  2aMIS 101120
706033501  3aMIS 101120
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IVR GUA 82/83

Kit di guarnizioni di ricambio per valvole a sfera in ghisa per gas VR 82 83

Kit of washer spare parts for gas ball valves in cast iron IVR 82 83

Garnitur von Ersatzdichtungen fir Gaskugelhdhne IVR 82 83

Kit de joints de rechange pour vanne a boisseau sphérique pour gaz IVR 82 83
KomnneKT cMeHHbIX NPOKNafokK Ans ra3oBoro kpaHa u3 vyryHa ans IVR 82 - 83

Cod./Code Mod.Model 00/FH
334206071  PerDN 20 1
334206101  PerDN 25 1
334206121 PerDN 32 1
334206151  PerDN 40 1
334206201  PerDN 50  5/40
334206251  PerDN 65 540
334206301  PerDN 80 5/40
334206401  PerDN100  5/40
334206501  PerDN125  1/4
334206601  PerDN150 /4

IVR LEVA ACCIAIO GIALLA ART 82-83

Leva nera in acciaio per IVR 82 83

Black handle in steel for IVR 82 83

Schwarzer Hebelgriff aus Stahl fir IVR 82 83
Poignée noire en acier IVR 82 83

CranbHas pyyka YepHoro useta ans IVR 82 - 83

Cod./Code Mod.Model 00/FH
702023501  GP2 1

702033501 GI3 1
702053501 G/5 30
702063501 Gl6 1

IVR VITI ACCIAIO

Vite in acciaio per IVR 82 83
Steel screw for IVR 82 83
Schraube aus Stahl fir IVR 82 83
Vis en acier pour IVR 82 83
CranbHoi BuHT ans IVR 82- 83

Cod./Code Mod.Model 00/FH
750600801 M 8x12 10/180
750601001  M10x20  10/180
750720601 M 6xi2 101180
750730801 M 8x12 101180
750740801 M 8x12 101180

750751001 M 10x20 10/180

IVR LEVA ACCIAIO GIALLA WAFER LUG

Leva gialla in acciaio per valvole gas tipo Wafer e LUG

Yellow handle in steel for Wafer and LUG gas valves

Gelber Hebelgriff aus Stahl fiir Gaskugelhéhne Typ Wafer und LUG

Poignée jaune en acier pour vannes pour gaz type Wafer et LUG

CranbHasi py4ka XEnToro LBeTa Ans rasosbix knanaHos mogeny WAFER n LUG

Cod./Code Mod/Model  0/FH
702335151 per DN 40-50 10
702335251 per DN 65-80 10
702335401 per DN 100 10
702335501 per DN 125150 10
702335801  per DN 200 5

702335901 per DN 250-300 5
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RICAMBI
SPARE PARTS
ERSATZTEILE

PIECES DE RECHANGE
3AMNACHBIE YACTU

Innovation Value Research

RICAMBI LINEA INDUSTRIA

SPARE PARTS FOR INDUSTRIAL LINE

&L
IVR LEVA ACCIAIO NERA ART 77-78

Leva nera in acciaio per IVR 77 78

Black handle in steel for IVR 77 78

Schwarzer Hebelgriff aus Stahl IVR 77 78
Poignée noire en acier pour IVR 77 78
CranbHas pyyka YepHoro ugeta ans IVR 77 - 78

Cod./Code Mod.Model 00/FH
229080400  7aMISA 1
702022001 G2

702032001  G3 50
702052001 G5 30
702062001 Gl6 1

IVR LEVA IMBUTITA ROSSA

Leva imbutita rossa per valvole VR 80 81

Red steel drawn handle for valves IVR 80 81

Roter tiefgezogener Hebelgriff aus Stahl fir Kugelhahne IVR 80 81
Poignée rouge emboutie en acier pour vannes IVR 80 81

KpacHasi lutamnoBaHHas ctanbHas pyyka ans IVR 80 81

Cod./Code Mod.Model 00/FH
701031501 3aMISA 1
701041501  4aMISA 1
701051501  5aMISA 1

IVR LEVA VALVOLE WAFER NERA

Leva nera in acciaio per valvole tipo Wafer

Black handle in steel for valves type Wafer

Schwarzer Hebelgriff aus Stahl fir Kugelhahne Typ Wafer
Poignée noire en acier pour vannes type Wafer

CranbHasi py4ka YépHoro LiBeTa Ans knanaHos mogenu WAFER

Cod./Code Mod/Model  0/FH
702320151 per DN 40-50 10
702320251 per DN 6580 10
702320401 per DN 100 10
702320501  perDN125-150 10
702320801  per DN 200 5
702320901 per DN 250300 5

IVR 172 C

Cestello inox per filtro a Y in ghisa (per IVR 172)

Screen for Y strainer in stainless steel (for IVR 172)

Edelstahlkafig fiir Y-férmigen Filter aus Gusseisen (fiir IVR 172)

Panier inox pour filtre en Y en fonte (pourlVR 172)

KopanHa 13 HepxxasetoLLen ctanv ans dounstpa Y us vyryHa (ans IVR 172)

Cod./Code Mod.Model 00/FH
334142201  per DN 50 20
334142251  per DN 65 15
334142301 per DN 80 10
334142401 per DN 100 1
334142501 per DN 125 1
334142601 per DN 150 1
334142801  per DN 200 1
334142901 per DN 250 1
334142951  per DN 250 1
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RICAMBI
SPARE PARTS
Y ERSATZTEILE

IVR 172 G

IVR GUA 77/78

IVR GUA 80/81

Q
p4

PIECES DE RECHANGE
Innovation Value Rescarch 3AMACHBIE YACTH

Guarnizione o-ring per vite spurgo e coperchio filtro a Y in ghisa (per IVR 172)

O-ring for drain bolt and bonnet for Y strainer (for IVR 172)

O-Ring fiir Ablassschraube und Deckel fiir Y-Filter aus Gusseisen (fir IVR 172)

Joint O-ring pour vis de purge et couvercle de filtre en Y en fonte (pour IVR 172)

YnnotHutensHoe O - KonbLio Ans ApeHaxHoro 6onTa v KpbiLku dunetpa Y 13 yyryHa (ans IVR 172)

Cod/Code  Mod.Model o/H
334143021 per DN 50-80 - spurgo 18x2,4 50/200
334143041 per DN 100-300 - spurgo 24x3,1 50/200
334143201 per DN 50 - coperchio 75x4,0 50/200
334143251 per DN 65 - coperchio 90x4,0 50/200
334143301 per DN 80 - coperchio 110x4,0 50/200
334143401 per DN 100 - coperchio 130x5,7 50/200
334143501 per DN 125 - coperchio 150x5,7 50/200
334143601 per DN 150 - coperchio 180x5,7 50/200
334143801 per DN 200 - coperchio 215x5,7 50/200
334143901 per DN 250 - coperchio 310x5,7 50/200
334143951 per DN 300 - coperchio 350x5,7 50/200

Kit guarnizioni di ricambio per valvola a sfera in ghisa IVR 77 78

Set of washer spare parts for cast iron ball valves IVR 77 78

Garnitur von Ersatzdichtungen fir Kugelhahne aus Gusseisen IVR 77 78

Kit de joints de rechange pour vannes a boisseau sphérique en fonte IVR 77 78
KomnnekT cMeHHbIX NPOKNaaokK Ans YyryHHoro kpaHa IVR 77 78

Cod./Code Mod.Model 00/FH
334205071 PerDN 20 1
334205101  PerDN 25 1
334205121 Per DN 32 1
334205151  PerDN 40 1
334205201  PerDN 50 540
334205251  PerDN 65  5/40
334205301  PerDN 80 5/40
334205401 PerDN100  5/40
334205501  PerDNi25  1/4
334205601  PerDN150 1/
334205801  PerDN200  1/4

Kit di guarnizioni di ricambio per valvola sfera a corpo piatto in ghisa IVR 80 81

Kit of washer spare parts for ball valve in cast iron IVR 80 81

Garnitur von Ersatzdichtungen fur Kugelhahne aus Gusseisen IVR 80 81

Kit de joints de rechange pour vannes a boisseau sphérique en fonte VR 80 81

KomnnekT cMeHHbIX NPOKNaAokK Ans KpaHa ¢ YKopodeHHbIM KopnycoM 13 YyryHa ans VR 80 - 81

Cod./Code Mod.Model 0/FH
334207121 PerDN 32 1
334207151 Per DN 40 1

334207201 PerDN 50 5/40
334207251  PerDN 65  5/40
334207301 PerDN 80  5/40
334207401  PerDN100  5/40
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RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING






INNOVAZIONE VALORE RICERCA

Innovazione, valori, ricerca rappresentano i nostri punti fermi, la filosofia che guida tutte le nostre scelte.

Un gruppo industriale guidato dalla famiglia Giacomini nella quale la tradizione e I'esperienza si coniugano con la costante volonta
di innovazione.

La Famiglia Giacomini e I'ufficio Ricerca e Sviluppo di IVR hanno partecipato alla creazione e sviluppo del progetto SEAS, una
societa svizzera che produce macchine per l'estrazione dell'acqua dall'aria e apparecchiature per il risparmio energetico.

INNOVATION VALUE RESEARCH

Innovation, value, research are our key words, in which our philosophy consists.

The leader of this industrial group is the family Giacomini, well-known for their tradition and experience and always focused on
innovation.

The Giacomini Family and IVR Research & Development Department took part to the creation and development of the SEAS
project, a Swiss company producing machines which extract water from the air and energy-saving systems.

ERNEUERUNG WERT FORSCHUNG

Erneuerung, Wert und Forschung sind die Schllissworter, aus denen unsere Philosophie sich besteht.

Der Geschaftsleiter dieser Industriegruppe ist die Familie Giacomini, berlihmt fiir seine Tradition und

Erfahrung, immer konzentriert auf Erneuerung.

Die Familie Giacomini zusammen mit der Abteilung von Forschung & Entwicklung von IVR haben sich an dem Projekt von SEAS
beteiligt, eine Firma, die Maschinen, die Wasser aus Luft gewinnen und Systeme fiir Energieeinsparung produziert.

INNOVATION VALEUR RECHERCHE

Innovation, valeur et recherche sont les mots clés qui constituent notre philosophie.

Ce groupe industrielle est dirigé par la famille Giacomini, renommée pour sa tradition et expérience avec une constante désir
d'innovation.

La Famille Giacomini et le département de Recherche & Développement de IVR ont participé a la création et au développement du
projet SEAS, une société Suisse, producteur de machines qui extraient eau de I'air et systémes pour 'économie d’énergie.

MHHOBAL MM LEHHOCTWU UCCJTIEOOBAHUA

MHHOBaLMK, LEHHOCTK, UCCNEA0BAHUS - HALWLM CUIMbHbIE CTOPOHI, 3TO PKUNoCodus, KOTOpas HaNpPaBNsSET HAC Ha NpPaBUbHbIE
OPWEHTUPbI.

VIHxeHepHO-TeXHMYeCKas rpynna uccnegoBatenet Bo rnaee ¢ ceMben [KakoMUHN MPUAEPKMBAKOTCS TPAANLMSIM MOCTOSIHHOTO
coyeTaHus onbiTa C CTPEMMIEHUEM K MHHOBALWSIM.

Cembsi [IxakoMyHM 1 OTAen uccnefosaHni 1 paspaboTok VR yyactBoBamm B codgaHni 1 passutum npoekta SEAS, wseiLapckoi
KOMNaHuu, KoTopasi MPOU3BOAMT MaLUMHbI 415 M3BMEYEHMS BOAbl U3 BO3AyXa a Takke 0bopyaoBaHus Ans sHeprocbepexeHns.

www.seas-sa.com/water-in-the-air-in-the-world/
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AWA Building Integration Machine
AIR TO WATER with GREEN ENERGY SAVING
Solution

Soluzioni Eco-sostenibili SEAS

Produzione di acqua dall’aria di elevata qualita:

DRINKING: MINERAL FREE - FREE PLUS
BASIC: o Acqua dall‘aria potabile, Consente di ottenere

Acqua per uso irrigazione, mineralizzata, di elevata acqua distillata da 2 MQ
lavaggi, allevamenti,

qualita, comparabile alle

a 15 MQ per uso nei
migliori acque in bottiglia

processi industriali, ecc.

utilizzi industriali, ecc.

++Green Energy Saving ++

Con la tecnologia SEAS le Macchine AWA Modula e AWA BIM é possibile inoltre ottenere contemporaneamente a costo zero:

e Con AWA Modula da 250 a 10,000 It/gg a 30°C/70% H.R.:
+ Recupero del calore per riscaldamento e/o acqua sanitaria
+ Recupero dell'aria fresca e secca come fonte primaria per il condizionamento

* AWA BIM da 500 a 2,000 It/gg a 30°C/70% H.R.:

+ Ventilazione Meccanica Controllata
+ Riscaldamento acqua sanitaria e/o riscaldamento

Il saving economico SEAS permette un ROI < ai 2 anni 2 con utili di esercizio per min. 10 anni.

AWA BIM
Building Integration Machine

Sistema integrato per la produzione di ACQUA dall’ARIA RECUPERO
TERMICO attivo per impianti di ventilazione

E un sistema pensato per essere integrato nei building: residenziali,
industriali, palestre, piscine, fabbriche, ecc. che

Fornisce in contemporanea a basso costo:

3
o

Ventilazione meccanica controllata in temperatura ed umidita.
Riscaldamento dell'acqua sanitaria e/o per riscaldamento.
Produzione di acqua dall'aria di alto livello.

Potabilizzazione e mineralizzazione dell’acqua prodotta e/o da

altri fonti di approvvigionamento. Azzeramento utilizzo bottiglie
PET.

.
%

X3

*

2,
oo

Il sistema permette un ritorno economico tale da recuperare
velocemente l'investimento con un Saving / Guadagno
importante per oltre 10 anni!
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AWA Building Integration Machine
AIR TO WATER with GREEN ENERGY SAVING
Solution

SEAS Eco-suistanable solutions

Production of high quality water from air

DRINKING: MINERAL FREE - FREE PLUS:
BASIC: High quality drinking Demineralized wafer from
Water for irrigation, water from air, 2MQ to 15 MQ suitable for
washings, cattle rearing, mineralized, comparable industrial ap‘plication as.food,
industrial application, etc. to the best bottled water pharmaceutical, cosmetics,
worldwide. etc.

++ Green Energy Saving ++

With SEAS technology, AWA MODULA and AWA BIM systems, it is also possible obtain, at the same time, at zero cost:
¢ With AWA Modula from 250 to 10,000 It/gg a 30°C/70% humidity:
+ Heat recovery for heating and / or sanitary water
+ Fresh and dry air recovery as primary source for conditioning
e With AWA BIM from 500 to 2,000 It/gg a 30°C/70% humidity:

+ Controlled Mechanical Ventilation
+ Sanitary water and / or heating

SEAS’ economic saving allows a ROI < 2 years 2 with profits for min. 10 years.

AWA BIM
Building Integration Machine

Integrated system for WATER from AIR production and active
Thermal Energy RECOVERY for ventilation systems

BIM is a system intended for easy integration in buildings as:
residential, industrial, gyms, pools, factories, etc.

BIM provides at the same time and at low cost:

RS
o

mechanical ventilation controlled in temperature and humidity;
domestic water heating and/or building heating;

high quality water from air production;

purification and mineralization of the produced water and / or
water coming from other sources of supplying;

% Zero PET bottle use.

5

*

03
o

3
o

The system effectiveness permits to repay the investment in a
very short time and permits an important saving/gain for over 10

years!
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CONDIZIONI DI VENDITA

Premessa - | contratti di vendita stipulati da IVR S.p.A. (di seguito denominata “Azienda”) sono regolati dalle presenti condizioni generali di contratto,
salvo deroghe risultanti da esplicito accordo scritto ed espressamente approvate per iscritto dall’Azienda. Le presenti condizioni generali di vendita si
intendono integralmente lette ed accettate dal compratore con il conferimento dell’ordine di acquisto.

Ordini - Gli ordini o gli impegni assunti dai rappresentanti, agenti o altri ausiliari dell’Azienda non hanno in alcun modo potere di vincolare I'Azienda
medesima; ne consegue che tutti gli ordini effettuati dai predetti rappresentanti, agenti e ausiliari acquistano validita ed efficacia solo con la conferma
scritta dell’Azienda e I'approvazione scritta dell’Ufficio commerciale dell’Azienda. Qualsiasi modifica dell’ordine sara valida solo previa conferma scritta
ed approvazione scritta dell’ Ufficio commerciale dell’Azienda. Gli ordini verranno evasi solo per confezioni complete e con importo minimo di 500,00
€ netto merce.

Prezzi - | prezzi si ritengono validi solo dopo nostra conferma scritta. La merce € venduta ai prezzi del listino in vigore al momento del conferimento
dellordine.

Consegna - Eventuali ritardi dovuti a problemi di fabbricazione compresa mancanza di materie prime, avarie di macchinari, scioperi o forza maggiore
non danno alcun diritto al Committente di ritardare i pagamenti, annullare I'ordine confermato o reclamare danni di qualsiasi natura.

Spedizioni - La merce normalmente viaggia in Porto Assegnato, quindi a rischio e pericolo del Cliente. Non si risponde degli eventuali ritardi, avarie
0 ammanchi verificatisi durante il viaggio. Le indicazioni del Committente in ordine al mezzo di spedizione hanno valore di semplice raccomandazione
e verranno seguite al limite delle possibilita operative; in caso contrario verra utilizzato il mezzo disponibile al momento senza alcun awiso.

Quantita - Gli ordini verranno evasi solo per confezioni complete.

Illustrazioni - Gli articoli nelle forme e colori riportati nei cataloghi sono solo rappresentativi € non vincolanti la produzione alla fedele esecuzione. IVR
S.p.A. siriserva il diritto di apportare modifiche di natura tecnica, estetica e commerciale senza alcun obbligo di preawiso.

Reclami - Non si accettano reclami trascorsi 5 giorni lavorativi dalla data di ricevimento della merce. | reclami devono essere effettuati per iscritto e
recapitati presso la nostra sede.

Resi - Non si accettano resi senza la previa autorizzazione scritta dell’Azienda. La merce deve essere resa in Porto Franco nelle medesime condizioni
in cui il compratore I'aveva ricevuta.

Responsabilita - Tutti i prodotti vengono collaudati prima di essere posti in vendita. Eventuali articoli con difetti di fabbricazione da noi riconosciuti
verranno gratuitamente sostituiti dopo aver ricevuto di ritorno in porto franco il pezzo contestato. Non verranno riconosciuti altri indennizzi né rimborsi
spese per le conseguenze derivanti dall'impiego, installazioni e sostituzioni di nostri materiali.

Pagamenti - La condizione di pagamento ¢ quella indicata in fattura. Trascorse le scadenze convenute, senza alcun awiso, verranno calcolati gli
interessi di mora, secondo il tasso vigente. Eventuali spese bancarie verranno addebitate al cliente.

Forniture di prodotti OEM / Speciali / Personalizzati - Qualora oggetto della vendita siano prodotti riportanti un marchio di proprieta
del Cliente, quest'ultimo deve garantire la piena e incondizionata titolarita del marchio stesso e autorizzare IVR S.p.A. a utilizzare il marchio al
fine di realizzare i prodotti oggetto della fornitura. Il Cliente si impegna a manlevare e tenere indenne IVR S.p.A. da ogni e qualsiasi pretesa
0 azione anche di terzi al riguardo. E onere e responsabilita esclusiva del Cliente determinare e comunicare le caratteristiche tecniche e le
informazioni da riportare sulla confezione del prodotto finito, con espresso riferimento, tra I'altro, a eventuali normative, regolamenti, prassi
e usi locali o internazionali in merito all’origine, alla provenienza, alle caratteristiche tecniche dei prodotti e alla tracciabilita degli stessi,
ecc |l Cliente si impegna a manlevare e tenere indenne IVR S.p.A. da ogni e qualsiasi pretesa o azione di terzi al riguardo o da sanzioni
eventualmente irrogate in conseguenza del mancato o inesatto ottemperamento a quanto sopra previsto.

Il prezzo di vendita dei prodotti OEM al Cliente sara quello indicato di volta in volta nella conferma d'ordine inviata da IVR S.p.A. per la singola
fornitura; eventuali listini o offerte inviati hanno unicamente valore indicativo e non sono in alcun modo vincolanti per IVR S.p.A.

Resta inteso che il Cliente si impegna a ritirare tutti i prodotti ordinati e realizzati con il proprio marchio, IVR S.p.A. sara autorizzata a fatturare
gli stessi trascorso il termine di 90 giorni dalla messa a disposizione della merce.

Controversie - Il foro competente e sempre e solo quello di Novara.

il
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|:| Introduction - The sales contracts stipulated by IVR S.p.A. (hereinafter the “Company”) are governed by these general terms and conditions, unless

Innovation Value Research

GENERAL SALES CONDITIONS

exceptions resulting from explicit written agreement approved in writing by the Company. These general conditions of sale are considered fully read
and accepted by the buyer with the confirmation of the purchase order.

Orders - Orders taken by representatives, agents or other auxiliary of the Company does not in any way have authority to bind the company itself;
all orders made by the above mentioned representatives, agents and auxiliaries become valid and effective only with the written confirmation of the
Company. Any modification of the order will be valid only after written confirmation and written approval of the Company. Orders will be processed only
for complete box packages and with goods minimum amount of 500,00 € net.

Price - Prices are validated by our written confirmation. Goods are sold according to the price list in use on the order date.

Transport - Delay due to manufacturing problems including lack of raw materials, machinery breakdowns, strikes or force majeure do not give any
right to the customer to delay payments, cancel orders already confirmed or claim damages of any kind.

Delivery - The goods are transported at the Purchaser’s own risk. IVR will not accept to be held responsible for delays, malfunctions and damage
occurred during the transport of the goods. The Purchaser’s indications regarding the means of transport to be used are to be considered as
suggestions and will be followed as precisely as possible; if not the most convenient alternative will be used without prior notice.

Quantity - Ordered goods will be dispatched according to complete box quantities.

Pictures - The pictures of the items in the catalogue are purely representative of the product, variations can take place in any moment. IVR S.p.A.
reserves the right to make technical changes, aesthetic and commercial without any prior notice.

Claims - Complaints are not accepted after 5 working days from the date of receipt of goods. Claims must be made in writing and delivered at our
address.

Returns - Returns of goods are not accepted without the prior written permission of the Company. The goods must be delivered DAP at the Company
address and must be un-used and in good conditions.

Liability - All goods undergo a quality test before being sold. In case of proved defects admitted by IVR, goods will be replaced without additional costs
after authorized receipt of the faulty goods. No additional costs, such as any kind of refund due to damage, caused by the faulty goods or installations
and replacement expenses, will be accepted.

Payment - The condition of payment is indicated in the invoice. After the expiry date, without any warning, interest will be calculated according to the
rate in force. In case of bank charges, these will be billed to the customer.

Supplies of 0EM / Special / Customized products — If the subject of the sale are products bearing a trademark owned by the client,
the latter shall ensure the full and unconditional ownership of the trademark and authorize IVR S.p.A. to use the trademark in order to make
the products to be supplied. The Customer agrees to indemnify and hold harmless IVR S.p.A. from any and all third party claims or actions
in the regard.

It is Customer’s liability and sole responsibility to determine and communicate the technical specifications and the information on the
packaging of the finished products, with the specific reference to any laws, regulations, practices and local or international custom about
origin, provenance, product specification and traceability of the same, etc... The Customer agrees to indemnify and hold harmless IVR
S.p.A. from any and all claims or actions of third parties in this regard or any penalties applied as a result of failure or incorrect application
to the above.

The price of OEM products will be shown in the order confirmation sent by IVR S.p.A. and are related just to a specific delivery and does not
bind IVR S.p.A. for longer periods, unless a different agreement is in place.

It is understood that the Customer agree to collect all OEM products ordered and manufactured, IVR S.p.A. will be entitled to invoice the
same after 90 days from the provision of goods.

Disputes - Disputes will be settled by the court of Novara.
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CONDIZIONI DI GARANZIA

GENERAL WARRANTY CONDITIONS

| prodotti fabbricati da IVR S.p.A. sono garantiti per due anni dalla data di spedizione dai propri stabilimenti. La presente garanzia si aggiunge e non
pregiudica i diritti dell’acquirente previsti dalla Direttiva Europea 99/44/CE e relativo decreto nazionale di attuazione, salvo in casi ove diversamente
specificato.

Sono esclusi dalla presente garanzia, i guasti e gli eventuali danni causati da:

 Trasporto non effettuato a cura dell’Azienda.

* [nosservanza delle istruzioni e delle avvertenze previste dal produttore e riportate sui manuali, istruzioni e/o cataloghi dei
prodotti.

* [nosservanza di norme e/o disposizioni previste da leggi e/o regolamenti vigenti.

 Assenza o difetto di manutenzione periodica, trascuratezza, incapacita d’uso, manomissioni.

* Errata installazione e/o anomalie di qualsiasi genere nell’alimentazione degli impianti idraulici, elettrici, di erogazione del
combustibile e/o scarichi.

¢ Inadeguati trattamenti dell’acqua di alimentazione, trattamenti disincrostanti erroneamente effettuati.

 Corrosione causata dall’aggressivita dell’acqua o da condensa.

* Gelo, correnti vaganti, e/o effetti dannosi di scariche atmosferiche.

o Sostituzioni preventive.

* Cause di forza maggiore indipendenti dalla volonta e dal controllo del’Azienda produttrice.

Gli eventuali difetti nei materiali, o vizi occulti, come pure gli errori, le differenze nelle dimensioni eccedenti le normali tolleranze di fabbricazione
impegneranno I’Azienda alla sola sostituzione dei pezzi difettosi.

Eventuali resi di merce non conforme verranno accettati solo con preventiva autorizzazione scritta (autorizzazione al reso) da parte dei Responsabili
Commerciali dell’Azienda. In ogni caso la merce resa dovra pervenire presso gli stabilimenti dell’Azienda in porto franco. Diversamente la merce sara
respinta al mittente.

Ogni eventuale reso di materiale conforme deve essere preventivamente concordato con la Direzione Commerciale dell’Azienda. | costi di trasporto
saranno a carico del cliente.

La copertura assicurativa ha durata di dieci anni dalla data di spedizione dagli stabilimenti dell'Azienda.

Solo nel caso di messa in opera di prodotti non conformi dell’Azienda e di danni a persone o a cose involontariamente causati da questi, essa
incarichera la propria Compagnia d’Assicurazione di procedere a norma di polizza. Per aprire il sinistro con la Compagnia d'Assicurazione, I'Azienda
deve ricevere denuncia del sinistro entro 10 giorni dall’evento, pena il mancato risarcimento, e tutti i dati dello stesso su apposito questionario con
allegati documenti e campioni necessari per la gestione della pratica di risarcimento, entro termine di 30 gg.

Nessun rimborso sara riconosciuto al Cliente prima che I'Azienda abbia verificato la causa del reclamo e/o del danno.

Nel caso in cui siano necessari o richiesti dei test di laboratorio per la verifica, ricerca, definizione della non conformita di un reso/reclamo/sinistro, ove
la stessa non risultasse imputabile a responsabilita dell’Azienda, i costi sostenuti saranno addebitati al richiedente. Gli installatori devono effettuare e
documentare le prove sugli impianti secondo le normative internazionali vigenti, in Italia come prescritto dal DM 37/08, e la norma UNI 9182.

Any product produced by IVR S.p.A. is covered by a 2 year warranty from the delivery date from the factory. This warranty is an addition, and does
not affect the buyer’s rights under the European Directive 99/44/CE and the related national implementing decree, except where otherwise noted.

We exclude from this warranty defects and damage caused by:

 Transport not arranged by the Company.

¢ Failure to comply with the instructions and warnings provided by the manufacturer and found in the manuals, instructions
and/ or product catalogs.

« Disregard of standards and/or provisions of laws and / or regulations.

* Absence, or lack of, maintenance, neglect, inability to use, tampering.

¢ Incorrect installation and/or anomalies of any kind in supplying plumbing, electrical, fuel dispensing and/or draining systems.
 Corrosion caused by aggression or water condensation.

¢ Frost, stray currents, and/or harmful effects of lightning and storms.

¢ Preventive replacements.

In case of material defects, or hidden faults, as well as mistakes or differences in dimensions exceeding normal manufacturing tolerances, the
Company will only replace the faulty pieces.

Any eventual return of non-conforming goods will be accepted only against a prior written authorization by Commercial Directors (“Return
Authorization”). In any case the returned goods shall have to reach the Company’s warehouse free of any transport costs, otherwise the goods will be
rejected and returned to the sender.

Any return of compliant material must have first been agreed with the Company’s Business/Sale Management. Customers shall pay for freight costs.
Insurance cover lasts ten years from the delivery date from our factory.

In case the Company’s installed non-conforming products accidentally caused damage to things or people, the Company will call upon its Insurer in
order to treat the accident according to its policy. To be able to start the claim with the Insurance, the Company must receive the complaint form within
10 days of the accident occurring, or a non-compensation penalty will apply. A specific questionnaire must be duly filled within 30 days, including all
the accident details, relevant documentation, and samples of the faulty articles which are necessary to complete the compensation file.

No reimbursement will be allowed until the Company has verified the causes of claim and/or damage.

Should laboratory tests become necessary, the costs incurred whilst checking and defining the non conformity of a claim or return or damage, will be
charged to the customer, if the fault can’t be attributed to the Company.

The installers must perform and document tests on systems in accordance with international regulations in force in Italy as required by the law DM
37/08 and the regulation UNI 9182.
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AL MOMENTO DELL'ORDINE SI PREGA DI INDICARE SEMPRE IL CODICE ARTICOLO l]
* Disponibile su richiesta | Confezione: o quantita per scatola - EHquantité per cartone | | prezzi si riferiscono al singolo pezzo
ASSORTIMENTI, CARATTERISTICHE E PREZZI DEI PRODOTTI POSSONO ESSERE SOGGETTI A VARIAZIONI SENZA PREAVVISO

SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI

IMPIEGHI: Impianti di riscaldamento a zone - impianti di refrigerazione con glicole - impianti industriali e di irrigazione

VALVOLE ACQUA

Ref.: Articoli | Valvola a sfera in ottone sgrassata per ossigeno: aumento prezzo 5% | Valvola a sfera con filettatura NPT: aumento prezzo 10% | Valvola a sfera
con maniglia in DACROMET: aumento prezzo 3%

VALVOLE GAS

Ref.: Articoli 82-83 | Valvola a sfera flangiata in ghisa con O-RING in VITON: disponibile su richiesta

VALVOLE INDUSTRIA

Ref.: Articoli 77-78-80-81 | Valvola a sfera flangiata in ghisa con O-RING in VITON: disponibile su richiesta

Ref.: Articoli INOX | Valvola con filettatura NPT: disponibile su richiesta

Ref.: Articoli - ATTUATORI ELETTRICI | Su richiesta alimentazione a 60 Hz

Ref.: Articoli - ATTUATORI PNEUMATICI | Tutti gli attuatori MHP DA / SR assemblati sulle valvole sono stati calcolati per utilizzo con pressione 6 bar / 87 p.s.i.
| Gli attuatori MHP-SR a semplice effetto sono forniti con 6 molle per ciascun lato delle testate

PLEASE INDICATE ITEM CODE ON ORDERS |:|
* Available on request | Packaging: 0 quantity per box - & quantity per master carton | The prices refer to the single piece
PRODUCT FEATURES AND PRICES CAN CHANGE WITHOUT NOTICE

ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES

GENERAL USE: zone heating system - glycol refrigeration system - industrial system general - irrigation system

WATER VALVES

Ref.: Items | Degreased brass ball valve suitable for oxygen: 5% price increase | Ball valve with threaded ends NPT: 10% price increase | Ball valve with
DACROMET handle: 3% price increase

GAS VALVES

Ref.: ltems 82-83 | Cast iron ball valve with VITON O-RING: available on request

INDUSTRY VALVES

Ref.: ltems 77-78-80-81 | Cast iron ball valve with VITON O-RING: available on request

Ref.: ltems INOX | Ball valve with threaded ends NPT: available on request

Ref.: ltems - ELECTRICAL ACTUATORS | Electrical power supply at 60 Hz available on request

Ref.: ltems - PNEUMATIC ACTUATORS | All actuators MHP DA / SR assembled on the valve are calculated for 6 bar / 87 p.s.i. operating pressure | The
pneumatic spring return actuators are supplied with six springs on each side of cap.

BEI DER BESTELLUNG BITTE IMMER DIE ARTIKEL-NUMMER ANGEBEN 5
* Erhaltlich auf Anfrage | Verpackung: & Menge pro Schachtel - H Menge pro Karton | Die Preise verstehen sich pro Stiick
DIE MERKMALE UND PREISE DER ARTIKEL KONNEN OHNE VORANKUNDIGUNG ANDERUNGEN UNTERLIEGEN

SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE

VERWENDUNGSGEBIETE: Zonenheizanlagen — Kiihlanlagen mit Glykohl — Industrie- und Bewésserungsanlagen

WASSERKUGELHAHNE

Ref.: Artikel | Kugelhahn aus Messing, entfettet fir Sauerstoff: Aufpreis 5 % | Kugelhahn mit NPT-Gewinde: Aufpreis 10 % | Kugelhahn mit Griff aus
DACROMET: Aufpreis 3 %

GASKUGELHAHN

Ref.: Artikel 82-83 | Flanschkugelhahn aus Gusseisen mit O-RING aus VITON: erhéltlich auf Anfrage

INDUSTRIEKUGELHAHNE

Ref.: Artikel 77-78-80-81 | Flanschkugelhahn aus Gusseisen mit O-RING aus VITON: erhéltlich auf Anfrage

Ref.: Artikel INOX | Kugelhahn mit NPT-Gewinde: erhaltlich auf Anfrage

Ref.: Artikel - ELEKTRISCHE ANTRIEBE | Auf Anfrage mit 60 Hz Versorgung

Ref.: Artikel - PNEUMATISCHE ANTRIEBE | Alle mit den Kugelhahne zusammengebauten Antriebe MHP DA / SR wurden fir die Anwendung mit einem
Druck von 6 bar / 87 p.s.i. bemessen | Die einfachwirkenden Antriebe MHP—SR sind mit 6 Federn pro Kopfseite ausgestattet
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LORS DE LA COMMANDE, VEUILLEZ TOUJOURS INDIQUER LE CODE ARTICLE

* Disponible sur demande | Emballage: 0 quantité par boite - EHquantité par carton | Les prix se réferent a chaque piéce
LES CARACTERISTIQUES ET LES PRIX DES PRODUITS PEUVENT ETRE SOUMIS A DES VARIATIONS SANS PREAVIS

SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES

UTILISATIONS : Systemes de chauffage a zones - systémes de réfrigération au glycol - systémes industriels et d'irrigation

VANNES EAU

Réf.: Articles | Vanne a boisseau sphérique en laiton dégraissée pour oxygene: augmentation du prix de 5% | Vanne a boisseau sphérique avec filetage NPT:
augmentation du prix de 10% | Vanne a boisseau sphérique avec poignée en DACROMET: augmentation du prix de 3%

VANNES GAZ

Réf.: Articles 82-83 | Vanne a boisseau sphérique bride en fonte avec O-RING en VITON: disponible sur demande

VANNES INDUSTRIE

Réf.: Articles 77-78-80-81 | Vanne a boisseau sphérique bride en fonte avec O-RING en VITON: disponible sur demande

Réf.: Articles INOX | Vanne avec filetage NPT: disponible sur demande

Réf.: Articles - ACTUATEURS ELECTRIQUES | Sur demande alimentation & 60 Hz

Réf.: Articles - ACTUATEURS PNEUMATIQUES | Tous les actuateurs MHP DA / SR assemblés sur les vannes ont été calculés pour une utilisation avec une
pression de 6 bars/ 87 p.s.i. | Les actuateurs MHP-SR a effet simple sont fournis avec 6 ressorts de chaque c6té des tétes

MPW 3AKA3E HEOBXOOMMO YKA3ATb KOO U3OENNA i
*Nop 3aka3 | Ynakoska: 01 Konnyectso B kopobke - HH Konuuectso B Gonbiuoi kopobke | YkazaHHas LieHa OTHOCUTCS K eAVHNLIE U3AENUS
XAPAKTEPUCTWUKU N LIEHA U3OENUA MOIYT BbITb U3MEHEHbI BE3 MPEABAPUTENIbHOIO NMPEAYNPEXAEHUA

QNEKTPUYECKUE U NHEBMATUYECKUE NPUBOAObI

NMPUMEHEHWE: Cuctembl 0TONMEHUS MO 30HaM — CUCTEMbI FTIVKONEBOrO OXMNaXAeHUst — MHAYCTPUaribHbIE U UPPUraLMOHHbIE CUCTEMbI

3AMOPHASI APMATYPA NS BOAbI

Ref.: U3penus | JlaTyHHbI LiapoBoii kpaH 6e3 cmasky (Ans kucrnopoga): LeHa Bbile Ha 5% | LapoBoii kpaH ¢ pe3b6oBbiM coeauHeHrem NPT: LeHa Bbille Ha
10% | LapoBoii kpaH ¢ pyykoit DACROMET: ueHa Bbiwwe Ha 3%

3AMOPHAS APMATYPA NS FA3A

Ref.: Uspenns 82-83 | YyryHHbin waposo kpaH ¢ O-konbuom VITON: noa 3aka3

WHAOYCTPUAIIbHASA 3ANOPHASA APMATYPA

Ref.: Uspenns 77-78-80-81 | YyryHHbIii lwaposoii kpaH ¢ O-konbLom VITON: nop 3aka3s

Ref.: 3penus n3 Hepxaetowwen ctanu INOX | LapoBoii kpaH ¢ pe3bboBbiM coeguHeHrem NPT: nop 3aka3

Ref.: 3penus - SNIEKTPOMPUBO[bI | OnekTponuTanme ¢ yactoton 60IL: noa 3akas

Ref.: U3penus - MTHEBMOMPWUBO[bI | Bee npuBoasl MHP DA / SR, MOHTMpyeMble Ha knanaHbl, paccuuTaHbl Ans paboTsl ¢ AaBneHuem B 6 bar / 87 p.s.i. |
MprBOAbI MPOCTOrO AENCTBUS MOCTABMSKOTCS C LIECTH0 MPYXMHAMW Ha KXW CTOPOHE.
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